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- Omec serrature S.p.A. si riserva il diritto di variare in ogni momento e senza preavviso le caratteristiche dei propri prodotti

- Le misure indicate sono espresse in millimetri

- Il peso è indicativo ed è riferito al singolo prodotto confezionato 

- Omec Serrature S.p.A. reserves the right to change the characteristics of its products at any moment without any notice

- The measurements are given in millimetres

- Weight is indicative and refers to unit item in the package
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PRIMO BLOCCO
FIRST PART

SECONDO BLOCCO
SECOND PART

TERZO BLOCCO
THIRD PART

QUARTO BLOCCO
FOURTH PART

4 caratteri che definiscono il 
PRODOTTO base + eventuale 
5° carattere per definire una 
variante specifica del prodotto

2 caratteri che definiscono 
l’ENTRATA della serratura

2 caratteri che definiscono il 
FRONTALE della serratura + 
eventuale 3° carattere che ne 
definisce una variante specifica

Eventuali SPECIALITA’ o 
PERSONALIZZAZIONI

4 digits that define the 
PRODUCT  + 5th digit to 
define a specific variation of 
the product

2 digits to define the BACKSET 
of the lock

2 digits to define the 
FACEPLATE of the locks + 
3rd digit to define a specific 
variations of the faceplate

Special VARIATION or 
PERSONALIZATION of the 
product

1491Q. 25. 25. M8.E.P1

PRODOTTO:

Serratura di sicurezza per 
montanti - catenaccio con 
maniglia 3 punti di chiusura

ENTRATA:

25 mm

FRONTALE:

25 mm

SPECIALITA’: blocchetto con 
attacco M8 - confezione 
industriale

PERSONALIZZAZIONI: P1

PRODUCT :

Security vertical lock - dead 
bolt with handle 3 locking 
points

BACKSET:

25 mm

FACEPLATE:

25 mm

VARIATION : M8 device - 
industrial package

PERSONALIZATION: P1

1700S. 35. PL

PRODOTTO:

Serratura multipunto ad 
ingranaggi per montanti  
- 3 catenacci e scrocco 
regolabile- cassa stretta 15 mm

ENTRATA:

35 mm

FRONTALE:

Piatto - Lunghezza 2300 mm

SPECIALITA’: nessuna

PERSONALIZZAZIONI: nessuna

PRODUCT :

Vertical multi-point lock with 
gear mechanism movement  
- 3 dead bolts and adjustable 
latch bolt- slim lock case 15 
mm 

BACKSET:

35 mm

FACEPLATE:

Flat - Lenght 2300 mm

VARIATION : none 

PERSONALIZATION: none

1410. 30. 25

PRODOTTO:

Serratura di sicurezza per 
montanti  - scrocco regolabile e 
catenaccio basculante - 3 punti 
di chiusura

ENTRATA:

30 mm

FRONTALE:

25 mm

SPECIALITA’: nessuna

PERSONALIZZAZIONI: nessuna

PRODUCT :

Security vertical lock - tipping 
dead bolt and adjustable latch 
bolt - 3 locking points

BACKSET:

30 mm

FACEPLATE:

25 mm

VARIATION : none 

PERSONALIZATION: none

ESEMPI: 
EXAMPLES:

COD. 1491Q.25.25.M8.E.P1

COD. 1700S.35.PL

COD. 1410.30.25

STRUTTURA NUOVO CODICE SERRATURE
NEW CODE STRUCTURE OF LOCKS
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INTERNA DESTRA

RIGHT INSIDE

INTERNA SINISTRA

LEFT INSIDE

ESTERNA DESTRA

RIGHT OUTSIDE

ESTERNA SINISTRA

LEFT OUTSIDE

USARE SERRATURA DESTRA

USE RIGHT LOCK

USARE SERRATURA SINISTRA

USE LEFT LOCK

USARE SERRATURA DESTRA

USE RIGHT LOCK

USARE SERRATURA SINISTRA

USE LEFT LOCK

DEFINIZIONE DELLA MANO DELLE PORTE
HAND OF DOORS DEFINITION
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NO OIL

ISTRUZIONI D’USO CILINDRI
INSTRUCTIONS FOR USE OF CYLINDERS

MAX
3 mm

Non forzare l’installazione 
del cilindro

Do not use force when 
installing the cylinder

Il cilindro non deve sporgere 
più di 3 mm

The cylinder must not 
protrude more than 3 mm

Non usare chiavi danneggiate

Do not use damaged keys

Non forzare la rotazione 
della chiave

Do not use force to 
turn the key

Non tirare la porta con la 
chiave

Do not pull the door 
with the key

Non ruotare la chiave prima 
di averla completamente 
inserita

Do not turn the key until 
it has been inserted to its 
final stop

Non inserire corpi estranei 
nel cilindro

Do not insert any foreign 
objects into the cylinder

Lubrificare frequentemente il 
cilindro con grafite, non usare 
olio o grasso

Lubricate frequently the 
cylinder with graphite, 
do not use oil or grease

Non inserire 
contemporaneamente 
entrambe le chiavi nel 
cilindro (escluso cilindri  
serie 2122)

Do not insert both keys 
into the cylinder at the 
same time (except  
cylinders series 2122)

1 2

OK
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ISTRUZIONI D’USO SERRATURE
INSTRUCTIONS FOR USE OF LOCKS

Evitare che i trucioli 
entrino nella serratura

Make sure drillings and 
filings do not enter in the 
lock

Per l’installazione delle 
serrature elettriche utilizzare 
trasformatori 12V-15W

To install the electric locks 
use transformers 12V-15W

Non forare la cassa della 
serratura

Do not drill through the 
lock case

Non forzare l’innesto del 
quadro maniglia

Do not use force when 
installing the spindle

Non fare uscire il catenaccio 
a porta aperta

Dead bolt must not 
protrude when the door 
is open

Lubrificare frequentemente 
la serratura con grafite o olio 
non resinoso

Lubricate frequently the 
locks with graphite or non 
resinous oil

Usare viti di fissaggio 
appropriate

Use suitable fixing screws

Non verniciare la serratura

Do not paint the lock

Non azionare 
simultaneamente 
la maniglia e la chiave

Do not operate handle 
and key simultaneously

OK

OK
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1

CATEGORIA D’USO
Un solo grado previsto dalla norma:
1 = desti nato all’uti lizzo da parte di persone che esercitano 
grande cura e con scarsa possibilità di uso improprio. 

CATEGORY OF USE
Only one grade is identi fi ed:
1= for use by people with a high incenti ve to exercise
care and with a small chance of misuse

6

DURABILITÀ
4 = 25.000 cicli
5 = 50.000 cicli
6 = 100.000 cicli 

DURABILITY
4 = 25.000 test cycles
5 = 50.000 test cycles
6 = 100.000 test cycles

0 MASSA DELLA PORTA
0 = nessun requisito richiesto

DOOR MASS
0 = no door mass requirement

A

IDONEITÀ ALL’USO SU PORTE
TAGLIAFUOCO/ANTIFUMO
0 = non adatt o a porte tagliafuoco/anti fumo
A = adatt o a porte anti fumo
B = adatt o a porte tagliafuoco/anti fumo

SUITABLE FOR USE ON FIRE RESISTANT/
SMOKE CONTROL DOORS
0 = not approved for use on fi re resistant/smoke control doors
A = suitable for use on smoke control doors;
B = suitable for use on fi re resistant and smoke control doors

0 SICUREZZA PER LE PERSONE 
0 = nessun requisito richiesto

SAFETY
0 = no safety requirement

C

RESISTENZA ALLA CORROSIONE E TEMPERATURA
0 = nessun requisito di resistenza alla corrosione e alle

temperature estreme
A= alta resistenza alla corrosione e nessun requisito per le 

temperature estreme
B = nessun requisito di resistenza alla corrosione; resistenza 

alle temperature estreme da -25°C a +65°C
C = alta resistenza alla corrosione; resistenza alle temperature 

estreme da -25° C a +65°C

CORROSION RESISTANCE AND TEMPERATURE
0 = no corrosion requirement; no temperature requirement
A = high corrosion resistance; no temperature requirement
B = no corrosion requirement; temperature requirement: 

from–25°C to +65°C
C = high corrosion resistance; temperature requirement:

from –25°C to +65°C

2

SICUREZZA DELLA CHIAVE
6 gradi previsti  dalla norma (grado 1 : minimo 100 
combinazioni - grado 6 : minimo 100.000 combinazioni) 
2= oltre 5.000 combinazioni

KEY RELATED SECURITY
Six grades of key related security are identi fi ed (from grade 1 
min. 100 to grade 6 min. 100.000 combinati ons)
2 = over 5.000 combinati ons 

0
RESISTENZA ALL’ATTACCO
0 = nessun requisito di resistenza alla foratura/att acco

meccanico

ATTACK RESISTANCE
0 = no requirements of resistance against drilling and
 mechanical att ack

CERTIFICAZIONE SERIE 140 L
CERTIFICATION SERIES 140 L

Vincenzo Delacqua
Rappresentante Direzione / Management Representative

ICIM S.p.A.
PRIMA EMISSIONE

FIRST ISSUE
EMISSIONE CORRENTE

CURRENT ISSUE
DATA DI SCADENZA

EXPIRING DATE

28/04/2017 25/03/2021 27/04/2023

05
50

C
M

_0
0_

IT

Certificazione di Prodotto
Product Certification

Certificato N.
Certificate No. ICIM-CLD-000045-01

ALL’AZIENDA / TO THE FIRM

OMEC SERRATURE S.p.A.
Via Caselli, 22

25065 Lumezzane Pieve (BS) - ITALIA

UNITÀ OPERATIVE / OPERATIVES UNITS

---

PER I SEGUENTI PRODOTTI / FOR THE FOLLOWING PRODUCTS

CILINDRO PER SERRATURE
LOCKS CYLINDER

CON DENOMINAZIONE COMMERCIALE / WITH TRADE NAME/S

Serie / Series: 140 L

Modelli / Models:
140/xx L, 141/xx L,

143/xx L, 143/xxB L,
144/xx L, 144/xxB L

Con xx variabile dimensionale ≥03 / With xx dimensional variation ≥03
CONFORMEMENTE ALLA NORMA ED AL DOCUMENTO NORMATIVO ICIM

IN COMPLIANCE WITH THE STANDARD AND WITH ICIM NORMATIVE DOCUMENT

EN 1303:15 – ICIM 0039CS

CON CLASSIFICAZIONE / WITH CLASSIFICATION

1 6 0 A 0 C 2 0

PROGETTATI E CERTIFICATI SECONDO LA NORMA EUROPEA

DESIGNED AND CERTIFIED ACCORDING TO EUROPEAN STANDARD

UNI EN 1303:15 - ICIM 0039CS

1 6 0 A 0 C 2 0
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CILINDRI OVALI - 5 PERNI
OVAL CYLINDERS - 5 PINS

 S
ER

IE
 1

40
 L

CILINDRI OVALI SERIE 140 L

CORPO IN LEGA DI ALLUMINIO AD ALTA RESISTENZA

5 PERNI IN ACCIAIO INOX

BARILOTTO CON GUIDA-CHIAVE

RESISTENTE AL GRIMALDELLO

TESTATI 96 ORE IN NEBBIA SALINA

DURABILITÀ
GRADO 6 = 100.000 CICLI

SICUREZZA DELLA CHIAVE
GRADO 2 = OLTRE 5.000 COMBINAZIONI

SISTEMISTICA
PER UN SISTEMA MK (CON ALTO LIVELLO DI SICUREZZA)

500 POSSIBILI CIFRATURE (ESCLUSO COD. 140/02)

OVAL CYLINDERS SERIES 140 L

HIGH RESISTANCE ALUMINIUM ALLOY BODY

5 STAINLESS STEEL PINS

EASY ENTRANCE KEY PLUG 

PICKLOCK RESISTANT

SALT SPRAY TESTED FOR 96 H  

DURABILITY
GRADE 6 = 100.000 CYCLES

KEY RELATED SECURITY
GRADE 2 = MORE THAN 5.000 COMBINATIONS

MASTER KEY POTENTIAL
FOR A MK SYSTEM (HIGH SECURITY LEVEL)

500 POSSIBLE COMBINATIONS (EXCEPT COD. 140/02)
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DOPPIO CILINDRO - DOUBLE CYLINDER

CILINDRI OVALI - 5 PERNI
OVAL CYLINDERS - 5 PINS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilotti   in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni 
in acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma verti cale in acciaio 
autolubrifi cante - Chiavi in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi sono 
dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro lato é stata 
inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plugs - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel verti cal cam - Nickel-plated brass keys.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent and cannot 
operate on the cylinder if on the other side the key was inserted and 
turned.
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

A B

L

10

13

28

COD. L A B

140/02 L 47 23,5 23,5 4 103/04 0,09 1 10

140/03 L 54 27 27 5 103/05 0,10 1 10

140/04 L 60 30 30 5 103/05 0,11 1 10

140/05 L 60 27 33 5 103/05 0,11 1 10

140/06 L 70 35 35 5 103/05 0,13 1 10

140/07 L 70 27 43 5 103/05 0,13 1 10

140/08 L 80 40 40 5 103/05 0,15 1 10

140/09 L 80 27 53 5 103/05 0,15 1 10

140/10 L 64 27 37 5 103/05 0,12 1 10

140/11 L 65 30 35 5 103/05 0,12 1 10

140/12 L 96 43 53 5 103/05 0,16 1 5

140/13 L 106 53 53 5 103/05 0,18 1 5

140/14 L 70 30 40 5 103/05 0,13 1 10

140/15 L 75 30 45 5 103/05 0,13 1 10

140/16 L 75 35 40 5 103/05 0,13 1 10

140/17 L 80 35 45 5 103/05 0,14 1 10

140/18 L 80 30 50 5 103/05 0,14 1 10

140/19 L 85 40 45 5 103/05 0,15 1 10

140/20 L 90 40 50 5 103/05 0,15 1 5

140/21 L 90 45 45 5 103/05 0,15 1 5
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CILINDRI OVALI - 5 PERNI
OVAL CYLINDERS - 5 PINS

COD. L A B

141/03 L 37 27 10 5 103/05 0,07 1 10

141/05 L 43 33 10 5 103/05 0,08 1 10

141/07 L 53 43 10 5 103/05 0,09 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni 
in acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma verti cale in acciaio 
autolubrifi cante - Chiavi in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°.  
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel verti cal cam - Nickel-plated brass keys.
WORKING: Turn the key 360°. 
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

MEZZO CILINDRO - HALF CYLINDER

A B

L

10

13

28
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COD. L A B

143/03 L 54 27 27 5 103/05 0,12 1 10

143/04 L 60 30 30 5 103/05 0,12 1 5

143/05 L 60 27 33 5 103/05 0,12 1 5

143/06 L 60 33 27 5 103/05 0,12 1 5

143/07 L 70 35 35 5 103/05 0,14 1 5

143/08 L 70 27 43 5 103/05 0,14 1 5

143/09 L 70 43 27 5 103/05 0,14 1 5

143/10 L 80 40 40 5 103/05 0,17 1 5

143/11 L 80 27 53 5 103/05 0,17 1 5

143/12 L 80 53 27 5 103/05 0,17 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni 
in acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma verti cale in acciaio 
autolubrifi cante - Pomolo in nylon nero - Chiavi in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel verti cal cam - Black nylon knob - Nickel-
plated brass keys.
WORKING: Turn the key or knob 360°. 
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

DOPPIO CILINDRO CON POMOLO - DOUBLE CYLINDER WITH KNOB

28

10

13
A B

L 30

16

25

CILINDRI OVALI - 5 PERNI
OVAL CYLINDERS - 5 PINS

COD. L A B

143/03B L 54 27 27 5 103/05 0,17 1 10

143/04B L 60 30 30 5 103/05 0,17 1 5

143/05B L 60 27 33 5 103/05 0,17 1 5

143/06B L 60 33 27 5 103/05 0,17 1 5

143/07B L 70 35 35 5 103/05 0,19 1 5

143/08B L 70 27 43 5 103/05 0,19 1 5

143/09B L 70 43 27 5 103/05 0,19 1 5

143/10B L 80 40 40 5 103/05 0,22 1 5

143/11B L 80 27 53 5 103/05 0,22 1 5

143/12B L 80 53 27 5 103/05 0,22 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni 
in acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma verti cale in acciaio 
autolubrifi cante - Pomolo in lega speciale nichel sati nata - Chiavi in ott one 
nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.  
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel verti cal cam - Sati n nickel-plated special 
alloy knob - Nickel-plated brass keys.
WORKING: Turn the key or knob 360°. 
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

DOPPIO CILINDRO CON POMOLO - DOUBLE CYLINDER WITH KNOB

28

10

13
A B

L 24

32

17
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CILINDRI OVALI - 5 PERNI
OVAL CYLINDERS - 5 PINS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Camma in acciaio autolubrifi cante - Pomolo in lega speciale nichel 
sati nata.
FUNZIONAMENTO: Rotazione del pomolo di 360°.  
PARTI IN DOTAZIONE: /
VARIANTI A RICHIESTA: /

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Steel 
cam - Sati n nickel-plated special alloy knob.
WORKING: Turn the knob 360°. 
PROVIDED WITH: /
ON REQUEST: /

MEZZO CILINDRO CON POMOLO - HALF CYLINDER WITH KNOB

COD. L A B

144/03B L 37 27 10 0,11 1 10

144/04B L 40 30 10 0,12 1 10

144/05B L 43 33 10 0,12 1 10

144/07B L 53 43 10 0,13 1 10

28

13
B

L 24

10

A

17

32

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Camma in acciaio autolubrifi cante - Pomolo in nylon nero.
FUNZIONAMENTO: Rotazione del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: /
VARIANTI A RICHIESTA: /

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Steel 
cam - Black nylon knob.
WORKING: Turn the knob 360°. 
PROVIDED WITH: /
ON REQUEST: /

COD. L A B

144/03 L 37 27 10 0,06 1 10

144/04 L 40 30 10 0,07 1 10

144/05 L 43 33 10 0,07 1 10

144/07 L 53 43 10 0,08 1 10

25

16

28

13
B A

L 30

10
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CILINDRI OVALI - 6 PERNI
OVAL CYLINDERS - 6 PINS

CILINDRI OVALI SERIE 2140 L

CORPO IN LEGA DI ALLUMINIO AD ALTA RESISTENZA

CHIAVE PIATTA REVERSIBILE CON COLLO ALLUNGATO

6 PERNI IN ACCIAIO INOX

BARILOTTO CON GUIDA-CHIAVE

RESISTENTE AL GRIMALDELLO

TESTATI 96 ORE IN NEBBIA SALINA

DURABILITÀ
GRADO 6 = 100.000 CICLI

SICUREZZA DELLA CHIAVE
GRADO 5 = OLTRE 30.000 COMBINAZIONI

SISTEMISTICA
PER UN SISTEMA MK (CON ALTO LIVELLO DI SICUREZZA)

2.000 POSSIBILI CIFRATURE

OVAL CYLINDERS SERIES 2140 L

HIGH RESISTANCE ALUMINIUM ALLOY BODY

LONG NECK REVERSIBLE FLAT KEY

6 STAINLESS STEEL PINS

EASY ENTRANCE KEY PLUG

PICKLOCK RESISTANT

SALT SPRAY TESTED FOR 96 H 

DURABILITY
GRADE 6 = 100.000 CYCLES

KEY RELATED SECURITY
GRADE 5 = MORE THAN 30.000 COMBINATIONS

MASTER KEY POTENTIAL
FOR A MK SYSTEM (HIGH SECURITY LEVEL)

2.000 POSSIBLE COMBINATIONS

UNI EN 1303:15
PROGETTATI E TESTATI SECONDO LA NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO EUROPEAN STANDARD

 S
ER

IE
 2

14
0 

L
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CILINDRI OVALI - 6 PERNI
OVAL CYLINDERS - 6 PINS

COD. L A B

2140/04 L 60 30 30 6 2040/06 0,15 1 10

2140/06 L 70 35 35 6 2040/06 0,16 1 10

2140/08 L 80 40 40 6 2040/06 0,17 1 10

2140/11 L 65 30 35 6 2040/06 0,16 1 10

2140/14 L 70 30 40 6 2040/06 0,16 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza - 
Barilotti   in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in acciaio 
inox - Molle in bronzo fosforoso - Camma verti cale in acciaio autolubrifi cante 
- Chiavi piatt e reversibili in alpacca con numero di codice. 
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°. Le chiavi sono 
dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro lato é stata inserita 
e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plugs - Stainless steel pins and drivers 
- Phosphor bronze springs - Steel verti cal cam - Silver nickel reversible fl at 
keys with code number.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent and cannot operate 
on the cylinder if on the other side the key was inserted and turned.
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

DOPPIO CILINDRO - DOUBLE CYLINDER
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COD. L A B

2140/504 L 60 30 30 6 2040/06 0,21 1 10

2140/506 L 70 35 35 6 2040/06 0,22 1 10

2140/508 L 80 40 40 6 2040/06 0,23 1 10

2140/511 L 65 30 35 6 2040/06 0,22 1 10

2140/514 L 70 30 40 6 2040/06 0,22 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza
- Barilotti   in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni 
in acciaio inox - Molle in bronzo fosforoso - Camma verti cale in acciaio 
autolubrifi cante - Chiavi piatt e reversibili in alpacca con numero di codice. 
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°. Le chiavi sono 
dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro lato é stata 
inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plugs - Stainless steel pins and drivers - 
Phosphor bronze springs - Steel verti cal cam - Silver nickel reversible fl at 
keys with code number.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent and cannot 
operate on the cylinder if on the other side the key was inserted and 
turned.
PROVIDED WITH: 5 keys, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

DOPPIO CILINDRO - DOUBLE CYLINDER
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CILINDRI OVALI - 6 PERNI
OVAL CYLINDERS - 6 PINS

COD. L A B

2141/504 L 40 30 10 6 2040/06 0,16 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni 
in acciaio inox - Molle in bronzo fosforoso - Camma verti cale in acciaio 
autolubrifi cante - Chiavi piatt e reversibili in alpacca con numero di codice. 
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°. 
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Phosphor bronze springs - Steel verti cal cam - Silver nickel reversible 
fl at keys with code number.
WORKING: Turn the key 360°.
PROVIDED WITH: 5 keys, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

MEZZO CILINDRO - HALF CYLINDER
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COD. L A B

2141/04 L 40 30 10 6 2040/06 0,10 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza- 
Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni 
in acciaio inox - Molle in bronzo fosforoso - Camma verti cale in acciaio 
autolubrifi cante - Chiavi piatt e reversibili in alpacca con numero di codice. 
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers - 
Phosphor bronze springs - Steel verti cal cam - Silver nickel reversible fl at 
keys with code number.
WORKING: Turn the key 360°.
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

MEZZO CILINDRO - HALF CYLINDER

BA
L

28

13

10



19

CILINDRI OVALI - 6 PERNI
OVAL CYLINDERS - 6 PINS

COD. L A B

2143/04 L 60 30 30 6 2040/06 0,24 1 5

2143/07 L 70 35 35 6 2040/06 0,25 1 5

2143/13 L 65 30 35 6 2040/06 0,25 1 5

2143/20 L 65 35 30 6 2040/06 0,25 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni 
in acciaio inox - Molle in bronzo fosforoso - Camma verti cale in acciaio 
autolubrifi cante - Pomolo in lega speciale nichel sati nata - Chiavi piatt e 
reversibili in alpacca con numero di codice. 
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers - 
Phosphor bronze springs - Steel verti cal cam - Sati n nickel-plated special 
alloy knob - Silver nickel reversible fl at keys with code number.
WORKING: Turn the key or knob 360°.
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

DOPPIO CILINDRO CON POMOLO - DOUBLE CYLINDER WITH KNOB
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni 
in acciaio inox - Molle in bronzo fosforoso - Camma verti cale in acciaio 
autolubrifi cante - Pomolo in lega speciale nichel sati nata - Chiavi piatt e 
reversibili in alpacca con numero di codice. 
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°. 
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Phosphor bronze springs - Steel verti cal cam - Sati n nickel-plated 
special alloy knob - Silver nickel reversible fl at keys with code number.
WORKING: Turn the key or knob 360°.
PROVIDED WITH: 5 keys, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

COD. L A B

2143/504 L 60 30 30 6 2040/06 0,30 1 5

2143/507 L 70 35 35 6 2040/06 0,31 1 5

2143/513 L 65 30 35 6 2040/06 0,31 1 5

2143/520 L 65 35 30 6 2040/06 0,31 1 5

DOPPIO CILINDRO CON POMOLO - DOUBLE CYLINDER WITH KNOB
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CILINDRI OVALI - 9 PERNI
OVAL CYLINDERS - 9 PINS
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CILINDRI OVALI SERIE 2240 H

CORPO IN OTTONE NICHELATO

CHIAVE PIATTA REVERSIBILE CON COLLO ALLUNGATO

9 PERNI IN ACCIAIO INOX

BARILOTTO CON GUIDA-CHIAVE

RESISTENTE AL GRIMALDELLO

RESISTENTE AL TRAPANO

RESISTENTE ALLO STRAPPO

TESTATI 96 ORE IN NEBBIA SALINA

DURABILITÀ
GRADO 6 = 100.000 CICLI

SICUREZZA DELLA CHIAVE
GRADO 6 = OLTRE 300.000 COMBINAZIONI

SISTEMISTICA
PER UN SISTEMA MK (CON ALTO LIVELLO DI SICUREZZA)

20.000 POSSIBILI CIFRATURE

OVAL CYLINDERS SERIES 2240 H

NICKEL-PLATED BRASS BODY

LONG NECK REVERSIBLE FLAT KEY

9 STAINLESS STEEL PINS

EASY ENTRANCE KEY PLUG 

PICKLOCK RESISTANT

DRILL RESISTANT

TEAR RESISTANT

SALT SPRAY TESTED FOR 96 H

DURABILITY
GRADE 6 = 100.000 CYCLES

KEY RELATED SECURITY
GRADE 6 = MORE THAN 300.000 COMBINATIONS

MASTER KEY POTENTIAL
FOR A MK SYSTEM (HIGH SECURITY LEVEL)

20.000 POSSIBLE COMBINATIONS

UNI EN 1303:15
PROGETTATI E TESTATI SECONDO LA NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO EUROPEAN STANDARD
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COD. L A B

2241/504 H 40 30 10 9 2040/06 0,19 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in ott one nichel sati nato con 
spina anti trapano - Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave e sfere 
anti trapano - Perni e controperni in acciaio inox - Molle in bronzo fosforoso 
- Camma verti cale in acciaio autolubrifi cante - Chiavi piatt e reversibili in 
alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, 5 cover blu, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: Sati n nickel-plated brass body with steel 
drill resistant pin - Easy entrance key nickel-plated brass plug with steel 
drill resistant balls - Stainless steel pins and drivers - Phosphor bronze 
springs - Steel verti cal cam - Silver nickel reversible fl at keys with code 
number.
WORKING: Turn the key 360°.
PROVIDED WITH: 5 keys, 5 blue key covers, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

MEZZO CILINDRO NICHELATO - NICKEL-PLATED HALF CYLINDER

COD. L A B

2240/504 H 60 30 30 9 2040/06 0,27 1 5

2240/506 H 70 35 35 9 2040/06 0,29 1 5

2240/508 H 80 40 40 9 2040/06 0,32 1 5

2240/511 H 65 30 35 9 2040/06 0,28 1 5

2240/514 H 70 30 40 9 2040/06 0,29 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in ott one nichel sati nato con 
spine anti trapano e inserto anti strappo - Barilotti   in ott one nichelato con 
guida-chiave e sfere anti trapano - Perni e controperni in acciaio inox - 
Molle in bronzo fosforoso - Camma verti cale in acciaio autolubrifi cante 
- Chiavi piatt e reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°. Le chiavi sono 
dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro lato é stata 
inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, 5 cover blu, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: Sati n nickel-plated brass body with steel 
drill resistant pins and tear resistant insert - Easy entrance key nickel-
plated brass plugs with steel drill resistant balls - Stainless steel pins and 
drivers - Phosphor bronze springs - Steel verti cal cam - Silver nickel 
reversible fl at keys with code number.
WORKING: Turn the key 360°. The keys are dependent and cannot 
operate on the cylinder if on the other side the key was inserted and 
turned.
PROVIDED WITH: 5 keys, 5 blue key covers, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

DOPPIO CILINDRO NICHELATO - NICKEL-PLATED DOUBLE CYLINDER

CILINDRI OVALI - 9 PERNI
OVAL CYLINDERS - 9 PINS
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DOPPIO CILINDRO NICHELATO CON POMOLO - NICKEL-PLATED DOUBLE CYLINDER WITH KNOB

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in ott one nichel sati nato con 
spina anti trapano e inserto anti strappo - Barilott o in ott one nichelato con 
guida-chiave e sfere anti trapano - Perni e controperni in acciaio inox - 
Molle in bronzo fosforoso - Camma verti cale in acciaio autolubrifi cante - 
Pomolo in lega speciale nichel sati nata - Chiavi piatt e reversibili in alpacca 
con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, 5 cover blu, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: Sati n nickel-plated brass body with 
steel drill resistant pin and tear resistant insert - Easy entrance key 
nickel-plated brass plug with steel drill resistant balls - Stainless steel pins 
and drivers - Phosphor bronze springs - Steel verti cal cam - Sati n nickel-
plated special alloy knob - Silver nickel reversible fl at keys with code 
number.
WORKING: Turn the key or knob 360°.
PROVIDED WITH: 5 keys, 5 blue key covers, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

COD. L A B

2243/504 H 60 30 30 9 2040/06 0,36 1 5

2243/507 H 70 35 35 9 2040/06 0,38 1 5

2243/513 H 65 30 35 9 2040/06 0,37 1 5

2243/520 H 65 35 30 9 2040/06 0,37 1 5

CILINDRI OVALI - 9 PERNI
OVAL CYLINDERS - 9 PINS
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1

CATEGORIA D’USO
Un solo grado previsto dalla norma:
1 = desti nato all’uti lizzo da parte di persone che esercitano 
grande cura e con scarsa possibilità di uso improprio. 

CATEGORY OF USE
Only one grade is identi fi ed:
1= for use by people with a high incenti ve to exercise
care and with a small chance of misuse

6

DURABILITÀ
4 = 25.000 cicli
5 = 50.000 cicli
6 = 100.000 cicli 

DURABILITY
4 = 25.000 test cycles
5 = 50.000 test cycles
6 = 100.000 test cycles

0 MASSA DELLA PORTA
0 = nessun requisito richiesto

DOOR MASS
0 = no door mass requirement

A

IDONEITÀ ALL’USO SU PORTE
TAGLIAFUOCO/ANTIFUMO
0 = non adatt o a porte tagliafuoco/anti fumo
A = adatt o a porte anti fumo
B = adatt o a porte tagliafuoco/anti fumo

SUITABLE FOR USE ON FIRE RESISTANT/
SMOKE CONTROL DOORS
0 = not approved for use on fi re resistant/smoke control doors
A = suitable for use on smoke control doors;
B = suitable for use on fi re resistant and smoke control doors

0 SICUREZZA PER LE PERSONE 
0 = nessun requisito richiesto

SAFETY
0 = no safety requirement

C

RESISTENZA ALLA CORROSIONE E TEMPERATURA
0 = nessun requisito di resistenza alla corrosione e alle

temperature estreme
A= alta resistenza alla corrosione e nessun requisito per le 

temperature estreme
B = nessun requisito di resistenza alla corrosione; resistenza 

alle temperature estreme da -25°C a +65°C
C = alta resistenza alla corrosione; resistenza alle temperature 

estreme da -25° C a +65°C

CORROSION RESISTANCE AND TEMPERATURE
0 = no corrosion requirement; no temperature requirement
A = high corrosion resistance; no temperature requirement
B = no corrosion requirement; temperature requirement: 

from–25°C to +65°C
C = high corrosion resistance; temperature requirement:

from –25°C to +65°C

2

SICUREZZA DELLA CHIAVE
6 gradi previsti  dalla norma (grado 1 : minimo 100 
combinazioni - grado 6 : minimo 100.000 combinazioni) 
2 = oltre 5.000 combinazioni

KEY RELATED SECURITY
Six grades of key related security are identi fi ed (from grade 1 
min. 100 to grade 6 min. 100.000 combinati ons)
2 = over 5.000 combinati ons 

0
RESISTENZA ALL’ATTACCO
0 = nessun requisito di resistenza alla foratura/att acco 

meccanico

ATTACK RESISTANCE
0 = no requirements of resistance against drilling and
 mechanical att ack

Vincenzo Delacqua
Rappresentante Direzione / Management Representative

ICIM S.p.A.
PRIMA EMISSIONE

FIRST ISSUE
EMISSIONE CORRENTE

CURRENT ISSUE
DATA DI SCADENZA
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Certificazione di Prodotto
Product Certification

Certificato N.
Certificate No. ICIM-CLD-000053-00

ALL’AZIENDA / TO THE FIRM

OMEC SERRATURE S.p.A.
Via Caselli, 22

25065 Lumezzane Pieve (BS) - ITALIA

UNITÀ OPERATIVE / OPERATIVES UNITS

---

PER I SEGUENTI PRODOTTI / FOR THE FOLLOWING PRODUCTS

CILINDRO PER SERRATURE
LOCKS CYLINDER

CON DENOMINAZIONE COMMERCIALE / WITH TRADE NAME/S

Serie / Series: 120 L

Modelli / Models: 
120/xx L, 121/xx L, 123/xx L, 123/xxB L,
124/xx L, 124/xxB L, 125/xx L, 125/xxB L

Con xx variabile dimensionale ≥03 / With xx dimensional variation ≥03
CONFORMEMENTE ALLA NORMA ED AL DOCUMENTO NORMATIVO ICIM

IN COMPLIANCE WITH THE STANDARD AND WITH ICIM NORMATIVE DOCUMENT

EN 1303:15 – ICIM 0039CS

CON CLASSIFICAZIONE / WITH CLASSIFICATION

1 6 0 A 0 C 2 0

UNI EN 1303:15 - ICIM 0039CS

1 6 0 A 0 C 2 0

PROGETTATI E CERTIFICATI SECONDO LA NORMA EUROPEA

DESIGNED AND CERTIFIED ACCORDING TO EUROPEAN STANDARD

CERTIFICAZIONE SERIE 120 L
CERTIFICATION SERIES 120 L
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CILINDRI SAGOMATI - 5 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 5 PINS

CILINDRI SAGOMATI SERIE 120 L

CORPO IN LEGA DI ALLUMINIO AD ALTA RESISTENZA

5 PERNI IN ACCIAIO INOX

BARILOTTO CON GUIDA-CHIAVE

RESISTENTE AL GRIMALDELLO

CAMMA DIN 30° RESISTENTE ALLA SPINTA

TESTATI 96 ORE IN NEBBIA SALINA

DURABILITÀ
GRADO 6 = 100.000 CICLI

SICUREZZA DELLA CHIAVE
GRADO 2 = OLTRE 5.000 COMBINAZIONI

SISTEMISTICA
PER UN SISTEMA MK (CON ALTO LIVELLO DI SICUREZZA)

500 POSSIBILI CIFRATURE

(ESCLUSO COD. 120/01 L -120/02 L -

121/01 L - 121/02 L)

PROFILE CYLINDERS SERIES 120 L

HIGH RESISTANCE ALUMINIUM ALLOY BODY

5 STAINLESS STEEL PINS

EASY ENTRANCE KEY PLUG

PICKLOCK RESISTANT

PUSH RESISTANT 30° DIN CAM 

SALT SPRAY TESTED FOR 96 H  

DURABILITY
GRADE 6 = 100.000 CYCLES

KEY RELATED SECURITY
GRADE 2 = MORE THAN 5.000 COMBINATIONS

MASTER KEY POTENTIAL
FOR A MK SYSTEM (HIGH SECURITY LEVEL)

500 POSSIBLE COMBINATIONS

(EXCEPT COD. 120/01 L -120/02 L -

121/01 L - 121/02 L)
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CILINDRI SAGOMATI - 5 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 5 PINS

DOPPIO CILINDRO - DOUBLE CYLINDER

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta 
resistenza - Barilotti   in ott one nichelato con guida-chiave - Perni 
e controperni in acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma 
DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante - Chiavi in ott one 
nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi 
sono dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro 
lato é stata inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium 
body - Easy entrance key nickel-plated brass plugs - Stainless 
steel pins and drivers - Stainless steel springs - Steel off  center 
30° DIN cam - Nickel-plated brass keys.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent and 
cannot operate on the cylinder if on the other side the key was 
inserted and turned.
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

COD. L A B

120/01 L 40 20 20 3 105/03 0,11 1 10

120/02 L 47 23,5 23,5 4 105/04 0,12 1 10

120/03 L 54 27 27 5 105/05 0,13 1 10

120/04 L 60 30 30 5 105/05 0,14 1 10

120/05 L 60 27 33 5 105/05 0,14 1 10

120/06 L 70 35 35 5 105/05 0,15 1 10

120/07 L 70 27 43 5 105/05 0,15 1 10

120/08 L 80 40 40 5 105/05 0,17 1 10

120/09 L 80 27 53 5 105/05 0,17 1 10

120/10 L 64 27 37 5 105/05 0,14 1 10

120/11 L 65 30 35 5 105/05 0,14 1 10

120/12 L 96 43 53 5 105/05 0,20 1 5

120/13 L 106 53 53 5 105/05 0,21 1 5

120/14 L 70 30 40 5 105/05 0,15 1 10

120/15 L 75 30 45 5 105/05 0,16 1 10

120/16 L 75 35 40 5 105/05 0,16 1 10

120/17 L 80 35 45 5 105/05 0,17 1 10

120/18 L 80 30 50 5 105/05 0,17 1 10

120/19 L 85 40 45 5 105/05 0,17 1 10

120/20 L 90 40 50 5 105/05 0,18 1 5

120/21 L 90 45 45 5 105/05 0,18 1 5

120/22 L 100 50 50 5 105/05 0,20 1 5

120/23 L 85 30 55 5 105/05 0,17 1 10

120/24 L 90 30 60 5 105/05 0,18 1 5

120/25 L 95 30 65 5 105/05 0,19 1 5

120/26 L 100 30 70 5 105/05 0,20 1 5

120/27 L 110 30 80 5 105/05 0,21 1 5

120/28 L 85 35 50 5 105/05 0,17 1 10

120/29 L 90 35 55 5 105/05 0,18 1 5

120/30 L 95 35 60 5 105/05 0,19 1 5

120/31 L 100 35 65 5 105/05 0,20 1 5

120/32 L 95 40 55 5 105/05 0,19 1 5

120/33 L 100 40 60 5 105/05 0,20 1 5

120/34 L 110 40 70 5 105/05 0,21 1 5

120/35 L 120 40 80 5 105/05 0,23 1 5

120/36 L 95 45 50 5 105/05 0,19 1 5

120/37 L 100 45 55 5 105/05 0,20 1 5

120/38 L 110 50 60 5 105/05 0,21 1 5

120/39 L 120 60 60 5 105/05 0,23 1 5

120/40 L 120 50 70 5 105/05 0,23 1 5

120/41 L 120 30 90 5 105/05 0,23 1 5

120/42 L 105 30 75 5 105/05 0,21 1 5

120/43 L 105 45 60 5 105/05 0,21 1 5

120/44 L 115 50 65 5 105/05 0,22 1 5

120/45 L 110 55 55 5 105/05 0,21 1 5

33
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CILINDRI SAGOMATI - 5 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 5 PINS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in acciaio 
autolubrifi cante - Chiavi in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers - 
Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam  - Nickel-plated 
brass keys.
WORKING: Turn the key 360°. 
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

COD. L A B

121/01 L 30 20 10 3 105/03 0,08 1 10

121/02 L 33,5 23,5 10 4 105/04 0,09 1 10

121/03 L 37 27 10 5 105/05 0,09 1 10

121/04 L 40 30 10 5 105/05 0,10 1 10

121/05 L 43 33 10 5 105/05 0,10 1 10

121/07 L 53 43 10 5 105/05 0,11 1 10

121/12 L 97 87 10 5 105/05 0,17 1 5

121/13 L 107 97 10 5 105/05 0,18 1 5

121/24 L 70 60 10 5 105/05 0,14 1 10

121/26 L 80 70 10 5 105/05 0,14 1 10

MEZZO CILINDRO - HALF CYLINDER

A B
L

10 17

33

10
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CILINDRI SAGOMATI - 5 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 5 PINS

COD. L A B

123/02 L 47 23,5 23,5 4 104/05 0,13 1 10

123/03 L 54 27 27 5 105/05 0,15 1 10

123/04 L 60 30 30 5 105/05 0,16 1 5

123/05 L 60 27 33 5 105/05 0,16 1 5

123/06 L 60 33 27 5 105/05 0,16 1 5

123/07 L 70 35 35 5 105/05 0,17 1 5

123/08 L 70 27 43 5 105/05 0,17 1 5

123/09 L 70 43 27 5 105/05 0,17 1 5

123/10 L 80 40 40 5 105/05 0,19 1 5

123/11 L 80 27 53 5 105/05 0,19 1 5

123/12 L 80 53 27 5 105/05 0,19 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in acciaio 
autolubrifi cante - Pomolo in nylon nero - Chiavi in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Black nylon
knob - Nickel-plated brass keys.
WORKING: Turn the key or knob 360°. 
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

DOPPIO CILINDRO CON POMOLO - DOUBLE CYLINDER WITH KNOB

10
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COD. L A B

123/02B L 47 23,5 23,5 4 104/05 0,17 1 10

123/03B L 54 27 27 5 105/05 0,19 1 10

123/04B L 60 30 30 5 105/05 0,20 1 5

123/05B L 60 27 33 5 105/05 0,20 1 5

123/06B L 60 33 27 5 105/05 0,20 1 5

123/07B L 70 35 35 5 105/05 0,21 1 5

123/08B L 70 27 43 5 105/05 0,21 1 5

123/09B L 70 43 27 5 105/05 0,21 1 5

123/10B L 80 40 40 5 105/05 0,23 1 5

123/11B L 80 27 53 5 105/05 0,23 1 5

123/12B L 80 53 27 5 105/05 0,23 1 5

DOPPIO CILINDRO CON POMOLO - DOUBLE CYLINDER WITH KNOB

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in
acciaio autolubrifi cante - Pomolo in lega speciale nichel sati nata. - Chiavi
in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°. 
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Sati n nickel-
plated special alloy knob.- Nickel-plated brass keys.
WORKING: Turn the key or knob 360°. 
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

10 17

10

33

A B

L 24
32

NEW

CILINDRI SAGOMATI - 5 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 5 PINS
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CILINDRI SAGOMATI
PROFILE CYLINDERS

MEZZO CILINDRO - HALF CYLINDER

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Camma DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante - Pomolo in
nylon nero. 
FUNZIONAMENTO: Rotazione del pomolo di 360°. 
PARTI IN DOTAZIONE: /
VARIANTI A RICHIESTA: /

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Steel 
off  center 30° DIN cam - Black nylon knob.
WORKING: Turn the knob 360°. 
PROVIDED WITH: /
ON REQUEST: /

COD. L A B

124/02 L 33,5 23,5 10 0,06 1 10

124/03 L 37 27 10 0,08 1 10

124/04 L 40 30 10 0,09 1 10

124/05 L 43 33 10 0,09 1 10

124/07 L 53 43 10 0,10 1 10

B A
L 30
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Camma DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante - Pomolo in lega
speciale nichel sati nata.
FUNZIONAMENTO: Rotazione del pomolo di 360°. 
PARTI IN DOTAZIONE: /
VARIANTI A RICHIESTA: /

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Steel 
off  center 30° DIN cam - Sati n nickel-plated special alloy knob.
WORKING: Turn the knob 360°. 
PROVIDED WITH: /
ON REQUEST: /

MEZZO CILINDRO CON POMOLO - HALF CYLINDER WITH KNOB

COD. L A B

124/02B L 33,5 23,5 10 0,06 1 10

124/03B L 37 27 10 0,12 1 10

124/04B L 40 30 10 0,13 1 10

124/05B L 43 33 10 0,13 1 10

124/07B L 53 43 10 0,14 1 10

124/25B L 75 65 10 0,17 1 5

124/26B L 80 70 10 0,17 1 5

NEW

B A
L 24

10 17

10

33

32

CILINDRI SAGOMATI
PROFILE CYLINDERS
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CILINDRI SAGOMATI
PROFILE CYLINDERS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato - Camma DIN disassata di 30° in acciaio
autolubrifi cante - Pomolo in nylon nero.
FUNZIONAMENTO: Rotazione del barilott o o del pomolo di 360°.  
PARTI IN DOTAZIONE: /
VARIANTI A RICHIESTA: /

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Nickel-
plated brass plug - Steel off  center 30° DIN cam - Black nylon knob.
WORKING: Turn the plug or knob 360°. 
PROVIDED WITH: /
ON REQUEST: /

DOPPIO CILINDRO PER PORTE DA BAGNO - DOUBLE CYLINDER FOR TOILET DOORS

COD. L A B

125/03 L 54 27 27 0,15 1 10

125/04 L 60 30 30 0,16 1 5

125/05 L 60 27 33 0,16 1 5

125/07 L 70 35 35 0,17 1 5
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato - Camma DIN disassata di 30° in acciaio
autolubrifi cante - Pomolo in lega speciale nichel sati nata.
FUNZIONAMENTO: Rotazione del barilott o o del pomolo di 360°.  
PARTI IN DOTAZIONE: /
VARIANTI A RICHIESTA: /

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - 
Nickel-plated brass plug - Steel off  center 30° DIN cam - Sati n nickel-
plated special alloy knob.
WORKING: Turn the plug or knob 360°. 
PROVIDED WITH: /
ON REQUEST: /

DOPPIO CILINDRO PER PORTE DA BAGNO - DOUBLE CYLINDER FOR TOILET DOORS

COD. L A B

125/03B L 54 27 27 0,19 1 10

125/04B L 60 30 30 0,20 1 5

125/05B L 60 27 33 0,20 1 5

125/07B L 70 35 35 0,21 1 5

10 17
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33
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CILINDRI SAGOMATI
PROFILE CYLINDERS
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1

CATEGORIA D’USO
Un solo grado previsto dalla norma:
1 = desti nato all’uti lizzo da parte di persone che esercitano 
grande cura e con scarsa possibilità di uso improprio. 

CATEGORY OF USE
Only one grade is identi fi ed:
1= for use by people with a high incenti ve to exercise
care and with a small chance of misuse

6

DURABILITÀ
4 = 25.000 cicli
5 = 50.000 cicli
6 = 100.000 cicli 

DURABILITY
4 = 25.000 test cycles
5 = 50.000 test cycles
6 = 100.000 test cycles

0 MASSA DELLA PORTA
0 = nessun requisito richiesto

DOOR MASS
0 = no door mass requirement

A

IDONEITÀ ALL’USO SU PORTE
TAGLIAFUOCO/ANTIFUMO
0 = non adatt o a porte tagliafuoco/anti fumo
A = adatt o a porte anti fumo
B = adatt o a porte tagliafuoco/anti fumo

SUITABLE FOR USE ON FIRE RESISTANT/
SMOKE CONTROL DOORS
0 = not approved for use on fi re resistant/smoke control doors
A = suitable for use on smoke control doors;
B = suitable for use on fi re resistant and smoke control doors

0 SICUREZZA PER LE PERSONE 
0 = nessun requisito richiesto

SAFETY
0 = no safety requirement

C

RESISTENZA ALLA CORROSIONE E TEMPERATURA
0 = nessun requisito di resistenza alla corrosione e alle

temperature estreme
A= alta resistenza alla corrosione e nessun requisito per le 

temperature estreme
B = nessun requisito di resistenza alla corrosione; resistenza 

alle temperature estreme da -25°C a +65°C
C = alta resistenza alla corrosione; resistenza alle temperature 

estreme da -25° C a +65°C

CORROSION RESISTANCE AND TEMPERATURE
0 = no corrosion requirement; no temperature requirement
A = high corrosion resistance; no temperature requirement
B = no corrosion requirement; temperature requirement: 

from–25°C to +65°C
C = high corrosion resistance; temperature requirement:

from –25°C to +65°C

5

SICUREZZA DELLA CHIAVE
6 gradi previsti  dalla norma (grado 1 : minimo 100 
combinazioni - grado 6 : minimo 100.000 combinazioni) 
5 = oltre 30.000 combinazioni

KEY RELATED SECURITY
Six grades of key related security are identi fi ed (from grade 1 
min. 100 to grade 6 min. 100.000 combinati ons)
5 = over 30.000 combinati ons 

0
RESISTENZA ALL’ATTACCO
0 = nessun requisito di resistenza alla foratura/att acco 

meccanico

ATTACK RESISTANCE
0 = no requirements of resistance against drilling and
 mechanical att ack

CERTIFICAZIONE SERIE 2120 L
CERTIFICATION SERIES 2120 L

UNI EN 1303:15 -BS EN 1303:15 - ICIM 0039CS

1 6 0 A 0 C 5 0

PROGETTATI E CERTIFICATI SECONDO LA NORMA EUROPEA

DESIGNED AND CERTIFIED ACCORDING TO EUROPEAN STANDARD
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CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS

 S
ER

IE
 2

12
0 

L
CILINDRI SAGOMATI SERIE 2120 L

CORPO IN LEGA DI ALLUMINIO AD ALTA RESISTENZA

CHIAVE PIATTA REVERSIBILE CON COLLO ALLUNGATO

6 PERNI IN ACCIAIO INOX

BARILOTTO CON GUIDA-CHIAVE

RESISTENTE AL GRIMALDELLO

CAMMA DIN 30° RESISTENTE ALLA SPINTA

TESTATI 96 ORE IN NEBBIA SALINA

DURABILITÀ
GRADO 6 = 100.000 CICLI

SICUREZZA DELLA CHIAVE
GRADO 5 = OLTRE 30.000 COMBINAZIONI

SISTEMISTICA
PER UN SISTEMA MK (CON ALTO LIVELLO DI SICUREZZA)

2.000 POSSIBILI CIFRATURE

PROFILE CYLINDERS SERIES 2120 L

HIGH RESISTANCE ALUMINIUM ALLOY BODY

LONG NECK REVERSIBLE FLAT KEY

6 STAINLESS STEEL PINS

EASY ENTRANCE KEY PLUG

PICKLOCK RESISTANT

PUSH RESISTANT 30° DIN CAM 

SALT SPRAY TESTED FOR 96 H  

DURABILITY
GRADE 6 = 100.000 CYCLES

KEY RELATED SECURITY
GRADE 5 = MORE THAN 30.000 COMBINATIONS

MASTER KEY POTENTIAL
FOR A MK SYSTEM (HIGH SECURITY LEVEL)

2.000 POSSIBLE COMBINATIONS
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COD. L A B

2120/04 L 60 30 30 6 2020/06 0,16 1 10

2120/06 L 70 35 35 6 2020/06 0,17 1 10

2120/08 L 80 40 40 6 2020/06 0,19 1 10

2120/11 L 65 30 35 6 2020/06 0,16 1 10

2120/14 L 70 30 40 6 2020/06 0,17 1 10

2120/15 L 75 30 45 6 2020/06 0,18 1 10

2120/16 L 75 35 40 6 2020/06 0,18 1 10

2120/17 L 80 35 45 6 2020/06 0,19 1 10

2120/18 L 80 30 50 6 2020/06 0,19 1 10

2120/19 L 85 40 45 6 2020/06 0,20 1 10

2120/20 L 90 40 50 6 2020/06 0,21 1 5

2120/21 L 90 45 45 6 2020/06 0,21 1 5

2120/22 L 100 50 50 6 2020/06 0,23 1 5

2120/23 L 85 30 55 6 2020/06 0,20 1 10

2120/24 L 90 30 60 6 2020/06 0,21 1 5

2120/25 L 95 30 65 6 2020/06 0,22 1 5

2120/26 L 100 30 70 6 2020/06 0,23 1 5

2120/27 L 110 30 80 6 2020/06 0,25 1 5

2120/28 L 85 35 50 6 2020/06 0,20 1 10

2120/29 L 90 35 55 6 2020/06 0,21 1 5

2120/30 L 95 35 60 6 2020/06 0,22 1 5

2120/31 L 100 35 65 6 2020/06 0,23 1 5

2120/32 L 95 40 55 6 2020/06 0,22 1 5

2120/33 L 100 40 60 6 2020/06 0,23 1 5

2120/34 L 110 40 70 6 2020/06 0,25 1 5

2120/35 L 120 40 80 6 2020/06 0,27 1 5

2120/36 L 95 45 50 6 2020/06 0,22 1 5

2120/37 L 100 45 55 6 2020/06 0,23 1 5

2120/38 L 110 50 60 6 2020/06 0,25 1 5

2120/39 L 120 60 60 6 2020/06 0,27 1 5

2120/40 L 120 50 70 6 2020/06 0,27 1 5

2120/41 L 120 30 90 6 2020/06 0,27 1 5

2120/42 L 105 30 75 6 2020/06 0,24 1 5

2120/43 L 105 45 60 6 2020/06 0,24 1 5

2120/44 L 115 50 65 6 2020/06 0,26 1 5

2120/45 L 110 55 55 6 2020/06 0,25 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta 
resistenza - Barilotti   in ott one nichelato con guida-chiave - Perni 
e controperni in acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma 
DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante - Chiavi piatt e 
reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi 
sono dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro 
lato é stata inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium 
body - Easy entrance key nickel-plated brass plugs - 
Stainless steel pins and drivers - Stainless steel springs - 
Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel reversible fl at 
keys with code number.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent 
and cannot operate on the cylinder if on the other side the 
key was inserted and turned.
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

DOPPIO CILINDRO - DOUBLE CYLINDER

CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS
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CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS

COD. L A B

2120/04 L TK 60 30 30 6 2020/06 0,19 1 10

2120/06 L TK 70 35 35 6 2020/06 0,20 1 10

2120/08 L TK 80 40 40 6 2020/06 0,22 1 10

2120/11 L TK 65 30 35 6 2020/06 0,19 1 10

2120/14 L TK 70 30 40 6 2020/06 0,20 1 10

2120/15 L TK 75 30 45 6 2020/06 0,21 1 10

2120/16 L TK 75 35 40 6 2020/06 0,21 1 10

2120/17 L TK 80 35 45 6 2020/06 0,22 1 10

2120/18 L TK 80 30 50 6 2020/06 0,22 1 10

2120/19 L TK 85 40 45 6 2020/06 0,23 1 5

2120/20 L TK 90 40 50 6 2020/06 0,24 1 5

2120/21 L TK 90 45 45 6 2020/06 0,24 1 5

2120/22 L TK 100 50 50 6 2020/06 0,26 1 5

2120/23 L TK 85 30 55 6 2020/06 0,23 1 5

2120/24 L TK 90 30 60 6 2020/06 0,24 1 5

2120/25 L TK 95 30 65 6 2020/06 0,25 1 5

2120/26 L TK 100 30 70 6 2020/06 0,26 1 5

2120/27 L TK 110 30 80 6 2020/06 0,28 1 5

2120/28 L TK 85 35 50 6 2020/06 0,23 1 5

2120/29 L TK 90 35 55 6 2020/06 0,24 1 5

2120/30 L TK 95 35 60 6 2020/06 0,25 1 5

2120/31 L TK 100 35 65 6 2020/06 0,26 1 5

2120/32 L TK 95 40 55 6 2020/06 0,25 1 5

2120/33 L TK 100 40 60 6 2020/06 0,26 1 5

2120/34 L TK 110 40 70 6 2020/06 0,28 1 5

2120/35 L TK 120 40 80 6 2020/06 0,30 1 5

2120/36 L TK 95 45 50 6 2020/06 0,25 1 5

2120/37 L TK 100 45 55 6 2020/06 0,26 1 5

2120/38 L TK 110 50 60 6 2020/06 0,28 1 5

2120/39 L TK 120 60 60 6 2020/06 0,30 1 5

2120/40 L TK 120 50 70 6 2020/06 0,30 1 5

2120/41 L TK 120 30 90 6 2020/06 0,30 1 5

2120/42 L TK 105 30 75 6 2020/06 0,27 1 5

2120/43 L TK 105 45 60 6 2020/06 0,27 1 5

2120/44 L TK 115 50 65 6 2020/06 0,29 1 5

2120/45 L TK 110 55 55 6 2020/06 0,28 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad 
alta resistenza - Barilotti   in ott one nichelato con guida-chiave 
- Perni e controperni in acciaio inox - Molle in acciaio inox - 
Camma DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante - 
Chiavi proprietario piatt e reversibili in alpacca con numero di 
codice - Chiave canti ere in ott one con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi 
sono dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro 
lato é stata inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 1 chiave canti ere, carta di 
proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium 
body- Easy entrance key nickel-plated brass plugs - Stainless 
steel pins and drivers - Stainless steel springs - Steel off  
center 30° DIN cam - Silver nickel reversible fl at keys with 
code number - Brass temporary key with code number.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent 
and cannot operate on the cylinder if on the other side the 
key was inserted and turned.
PROVIDED WITH: 3 keys, 1 temporary key, registrati on 
card.
ON REQUEST: Special keying systems KA

DOPPIO CILINDRO CON CHIAVE CANTIERE - DOUBLE CYLINDER WITH TEMPORARY KEY

Il cilindro funziona normalmente 
con la chiave canti ere (TK).

The cylinder normally works 
with the temporary key (TK).

1 2 3

La chiave canti ere non apre 
più il cilindro.

The temporary key can’t 
open the cylinder anymore.

Dopo l’inserimento e la rotazione 
della chiave proprietario, la 
chiave canti ere viene disatti  vata.

The temporary key is disarmed 
aft er that the owner key is 
inserted and turned.
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COD. L A B

2120/504 L 60 30 30 6 2020/06 0,21 1 10

2120/506 L 70 35 35 6 2020/06 0,22 1 10

2120/508 L 80 40 40 6 2020/06 0,24 1 10

2120/511 L 65 30 35 6 2020/06 0,21 1 10

2120/514 L 70 30 40 6 2020/06 0,22 1 10

2120/515 L 75 30 45 6 2020/06 0,23 1 10

2120/516 L 75 35 40 6 2020/06 0,23 1 10

2120/517 L 80 35 45 6 2020/06 0,24 1 10

2120/518 L 80 30 50 6 2020/06 0,24 1 10

2120/519 L 85 40 45 6 2020/06 0,25 1 10

2120/520 L 90 40 50 6 2020/06 0,26 1 5

2120/521 L 90 45 45 6 2020/06 0,26 1 5

2120/522 L 100 50 50 6 2020/06 0,28 1 5

2120/523 L 85 30 55 6 2020/06 0,25 1 10

2120/524 L 90 30 60 6 2020/06 0,26 1 5

2120/525 L 95 30 65 6 2020/06 0,27 1 5

2120/526 L 100 30 70 6 2020/06 0,28 1 5

2120/527 L 110 30 80 6 2020/06 0,30 1 5

2120/528 L 85 35 50 6 2020/06 0,25 1 10

2120/529 L 90 35 55 6 2020/06 0,26 1 5

2120/530 L 95 35 60 6 2020/06 0,27 1 5

2120/531 L 100 35 65 6 2020/06 0,28 1 5

2120/532 L 95 40 55 6 2020/06 0,27 1 5

2120/533 L 100 40 60 6 2020/06 0,28 1 5

2120/534 L 110 40 70 6 2020/06 0,30 1 5

2120/535 L 120 40 80 6 2020/06 0,32 1 5

2120/536 L 95 45 50 6 2020/06 0,27 1 5

2120/537 L 100 45 55 6 2020/06 0,28 1 5

2120/538 L 110 50 60 6 2020/06 0,30 1 5

2120/539 L 120 60 60 6 2020/06 0,32 1 5

2120/540 L 120 50 70 6 2020/06 0,32 1 5

2120/541 L 120 30 90 6 2020/06 0,32 1 5

2120/542 L 105 30 75 6 2020/06 0,29 1 5

2120/543 L 105 45 60 6 2020/06 0,29 1 5

2120/544 L 115 50 65 6 2020/06 0,31 1 5

2120/545 L 110 55 55 6 2020/06 0,30 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta 
resistenza - Barilotti   in ott one nichelato con guida-chiave - Perni 
e controperni in acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma 
DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante - Chiavi piatt e 
reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi 
sono dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro 
lato é stata inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium 
body - Easy entrance key nickel-plated brass plugs - 
Stainless steel pins and drivers - Stainless steel springs - 
Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel reversible fl at 
keys with code number.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent 
and cannot operate on the cylinder if on the other side the 
key was inserted and turned.
PROVIDED WITH: 5 keys, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL
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DOPPIO CILINDRO - DOUBLE CYLINDER

CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS
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COD. L A B

2120/504 L TK 60 30 30 6 2020/06 0,23 1 10

2120/506 L TK 70 35 35 6 2020/06 0,24 1 10

2120/508 L TK 80 40 40 6 2020/06 0,26 1 10

2120/511 L TK 65 30 35 6 2020/06 0,23 1 10

2120/514 L TK 70 30 40 6 2020/06 0,24 1 10

2120/515 L TK 75 30 45 6 2020/06 0,25 1 10

2120/516 L TK 75 35 40 6 2020/06 0,25 1 10

2120/517 L TK 80 35 45 6 2020/06 0,26 1 10

2120/518 L TK 80 30 50 6 2020/06 0,26 1 10

2120/519 L TK 85 40 45 6 2020/06 0,27 1 5

2120/520 L TK 90 40 50 6 2020/06 0,28 1 5

2120/521 L TK 90 45 45 6 2020/06 0,28 1 5

2120/522 L TK 100 50 50 6 2020/06 0,30 1 5

2120/523 L TK 85 30 55 6 2020/06 0,27 1 5

2120/524 L TK 90 30 60 6 2020/06 0,28 1 5

2120/525 L TK 95 30 65 6 2020/06 0,29 1 5

2120/526 L TK 100 30 70 6 2020/06 0,30 1 5

2120/527 L TK 110 30 80 6 2020/06 0,32 1 5

2120/528 L TK 85 35 50 6 2020/06 0,27 1 5

2120/529 L TK 90 35 55 6 2020/06 0,28 1 5

2120/530 L TK 95 35 60 6 2020/06 0,29 1 5

2120/531 L TK 100 35 65 6 2020/06 0,30 1 5

2120/532 L TK 95 40 55 6 2020/06 0,29 1 5

2120/533 L TK 100 40 60 6 2020/06 0,30 1 5

2120/534 L TK 110 40 70 6 2020/06 0,32 1 5

2120/535 L TK 120 40 80 6 2020/06 0,34 1 5

2120/536 L TK 95 45 50 6 2020/06 0,29 1 5

2120/537 L TK 100 45 55 6 2020/06 0,30 1 5

2120/538 L TK 110 50 60 6 2020/06 0,32 1 5

2120/539 L TK 120 60 60 6 2020/06 0,34 1 5

2120/540 L TK 120 50 70 6 2020/06 0,34 1 5

2120/541 L TK 120 30 90 6 2020/06 0,34 1 5

2120/542 L TK 105 30 75 6 2020/06 0,31 1 5

2120/543 L TK 105 45 60 6 2020/06 0,31 1 5

2120/544 L TK 115 50 65 6 2020/06 0,33 1 5

2120/545 L TK 110 55 55 6 2020/06 0,32 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad 
alta resistenza - Barilotti   in ott one nichelato con guida-chiave 
- Perni e controperni in acciaio inox - Molle in acciaio inox - 
Camma DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante - 
Chiavi proprietario piatt e reversibili in alpacca con numero di 
codice - Chiave canti ere in ott one con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi 
sono dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro 
lato é stata inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, 1 chiave canti ere, carta di 
proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium 
body- Easy entrance key nickel-plated brass plugs - Stainless 
steel pins and drivers - Stainless steel springs - Steel off  
center 30° DIN cam - Silver nickel reversible fl at keys with 
code number - Brass temporary key with code number.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent 
and cannot operate on the cylinder if on the other side the 
key was inserted and turned.
PROVIDED WITH: 5 keys, 1 temporary key, registrati on 
card.
ON REQUEST: Special keying systems KA

DOPPIO CILINDRO CON CHIAVE CANTIERE - DOUBLE CYLINDER WITH TEMPORARY KEY

CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS

33

10

10
A B

L

17

AB1XXXXXX

Il cilindro funziona normalmente 
con la chiave canti ere (TK).

The cylinder normally works 
with the temporary key (TK).

1 2 3

La chiave canti ere non apre 
più il cilindro.

The temporary key can’t 
open the cylinder anymore.

Dopo l’inserimento e la rotazione 
della chiave proprietario, la 
chiave canti ere viene disatti  vata.

The temporary key is disarmed 
aft er that the owner key is 
inserted and turned.
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MEZZO CILINDRO - HALF CYLINDER

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in acciaio 
autolubrifi cante - Chiavi piatt e reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel 
reversible fl at keys with code number.
WORKING: Turn the key 360°.
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

COD. L A B

2121/03 L 37 27 10 5 2020/06 0,10 1 10

2121/04 L 40 30 10 6 2020/06 0,11 1 10

2121/06 L 45 35 10 6 2020/06 0,12 1 10

2121/08 L 50 40 10 6 2020/06 0,13 1 10

2121/15 L 55 45 10 6 2020/06 0,15 1 10

2121/18 L 60 50 10 6 2020/06 0,16 1 10

2121/23 L 65 55 10 6 2020/06 0,17 1 10

2121/24 L 70 60 10 6 2020/06 0,18 1 10

2121/25 L 75 65 10 6 2020/06 0,19 1 10

2121/26 L 80 70 10 6 2020/06 0,20 1 10

2121/27 L 90 80 10 6 2020/06 0,22 1 5

CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS
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33

17
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in 
acciaio autolubrifi cante - Chiavi proprietario piatt e reversibili in alpacca 
con numero di codice - Chiave canti ere in ott one con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 1 chiave canti ere, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel 
reversible fl at keys with code number - Brass temporary key with code 
number.
WORKING: Turn the key 360°.
PROVIDED WITH: 3 keys, 1 temporary key, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA

COD. L A B

2121/03 L TK 37 27 10 5 2020/06 0,13 1 10

2121/04 L TK 40 30 10 6 2020/06 0,14 1 10

2121/06 L TK 45 35 10 6 2020/06 0,15 1 10

2121/08 L TK 50 40 10 6 2020/06 0,16 1 10

2121/15 L TK 55 45 10 6 2020/06 0,18 1 10

2121/18 L TK 60 50 10 6 2020/06 0,19 1 10

2121/23 L TK 65 55 10 6 2020/06 0,20 1 10

2121/24 L TK 70 60 10 6 2020/06 0,21 1 10

2121/25 L TK 75 65 10 6 2020/06 0,22 1 10

2121/26 L TK 80 70 10 6 2020/06 0,23 1 10

2121/27 L TK 90 80 10 6 2020/06 0,25 1 5

CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS

Il cilindro funziona normalmente con la 
chiave canti ere (TK).

The cylinder normally works with the 
temporary key (TK).

1

2

3

La chiave canti ere non apre più il 
cilindro.

The temporary key can’t open the 
cylinder anymore.

Dopo l’inserimento e la rotazione della 
chiave proprietario, la chiave canti ere 
viene disatti  vata.

The temporary key is disarmed aft er 
that the owner key is inserted and 
turned.

10 17
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MEZZO CILINDRO CON CHIAVE CANTIERE - HALF CYLINDER WITH TEMPORARY KEY
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COD. L A B

2121/503 L 37 27 10 5 2020/06 0,15 1 10

2121/504 L 40 30 10 6 2020/06 0,16 1 10

2121/506 L 45 35 10 6 2020/06 0,17 1 10

2121/508 L 50 40 10 6 2020/06 0,18 1 10

2121/515 L 55 45 10 6 2020/06 0,20 1 10

2121/518 L 60 50 10 6 2020/06 0,21 1 10

2121/523 L 65 55 10 6 2020/06 0,22 1 10

2121/524 L 70 60 10 6 2020/06 0,23 1 10

2121/525 L 75 65 10 6 2020/06 0,24 1 10

2121/526 L 80 70 10 6 2020/06 0,25 1 10

2121/527 L 90 80 10 6 2020/06 0,27 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE:  Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in acciaio 
autolubrifi cante - Chiavi piatt e reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel 
reversible fl at keys with code number.
WORKING: Turn the key 360°.
PROVIDED WITH: 5 keys, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

MEZZO CILINDRO - HALF CYLINDER

CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS
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COD. L A B

2121/503 L TK 37 27 10 5 2020/06 0,17 1 10

2121/504 L TK 40 30 10 6 2020/06 0,18 1 10

2121/506 L TK 45 35 10 6 2020/06 0,19 1 10

2121/508 L TK 50 40 10 6 2020/06 0,20 1 10

2121/515 L TK 55 45 10 6 2020/06 0,22 1 10

2121/518 L TK 60 50 10 6 2020/06 0,23 1 10

2121/523 L TK 65 55 10 6 2020/06 0,24 1 10

2121/524 L TK 70 60 10 6 2020/06 0,25 1 10

2121/525 L TK 75 65 10 6 2020/06 0,26 1 10

2121/526 L TK 80 70 10 6 2020/06 0,27 1 10

2121/527 L TK 90 80 10 6 2020/06 0,29 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in 
acciaio autolubrifi cante - Chiavi proprietario piatt e reversibili in alpacca 
con numero di codice - Chiave canti ere in ott one con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, 1 chiave canti ere, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel 
reversible fl at keys with code number - Brass temporary key with code 
number.
WORKING: Turn the key 360°.
PROVIDED WITH: 5 keys, 1 temporary key, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA

MEZZO CILINDRO CON CHIAVE CANTIERE - HALF CYLINDER WITH TEMPORARY KEY

CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS
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Il cilindro funziona normalmente con la 
chiave canti ere (TK).

The cylinder normally works with the 
temporary key (TK).

1

2

3

La chiave canti ere non apre più il 
cilindro.

The temporary key can’t open the 
cylinder anymore.

Dopo l’inserimento e la rotazione della 
chiave proprietario, la chiave canti ere 
viene disatti  vata.

The temporary key is disarmed aft er 
that the owner key is inserted and 
turned.
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COD. L A B

2122/04 L 60 30 30 6 2020/06 0,16 1 10

2122/06 L 70 35 35 6 2020/06 0,17 1 10

2122/08 L 80 40 40 6 2020/06 0,19 1 10

2122/11 L 65 30 35 6 2020/06 0,16 1 10

2122/14 L 70 30 40 6 2020/06 0,17 1 10

2122/15 L 75 30 45 6 2020/06 0,18 1 10

2122/16 L 75 35 40 6 2020/06 0,18 1 10

2122/17 L 80 35 45 6 2020/06 0,19 1 10

2122/18 L 80 30 50 6 2020/06 0,19 1 10

2122/19 L 85 40 45 6 2020/06 0,20 1 10

2122/20 L 90 40 50 6 2020/06 0,21 1 5

2122/21 L 90 45 45 6 2020/06 0,21 1 5

2122/22 L 100 50 50 6 2020/06 0,23 1 5

2122/23 L 85 30 55 6 2020/06 0,20 1 10

2122/24 L 90 30 60 6 2020/06 0,21 1 5

2122/25 L 95 30 65 6 2020/06 0,22 1 5

2122/26 L 100 30 70 6 2020/06 0,23 1 5

2122/27 L 110 30 80 6 2020/06 0,25 1 5

2122/28 L 85 35 50 6 2020/06 0,20 1 10

2122/29 L 90 35 55 6 2020/06 0,21 1 5

2122/30 L 95 35 60 6 2020/06 0,22 1 5

2122/31 L 100 35 65 6 2020/06 0,23 1 5

2122/32 L 95 40 55 6 2020/06 0,22 1 5

2122/33 L 100 40 60 6 2020/06 0,23 1 5

2122/34 L 110 40 70 6 2020/06 0,25 1 5

2122/35 L 120 40 80 6 2020/06 0,27 1 5

2122/36 L 95 45 50 6 2020/06 0,22 1 5

2122/37 L 100 45 55 6 2020/06 0,23 1 5

2122/38 L 110 50 60 6 2020/06 0,25 1 5

2122/39 L 120 60 60 6 2020/06 0,27 1 5

2122/40 L 120 50 70 6 2020/06 0,27 1 5

2122/41 L 120 30 90 6 2020/06 0,27 1 5

2122/42 L 105 30 75 6 2020/06 0,24 1 5

2122/43 L 105 45 60 6 2020/06 0,24 1 5

2122/44 L 115 50 65 6 2020/06 0,26 1 5

2122/45 L 110 55 55 6 2020/06 0,25 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta 
resistenza - Barilotti   in ott one nichelato con guida-chiave - Perni 
e controperni in acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma 
DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante - Chiavi piatt e 
reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi 
sono indipendenti  e possono azionare il cilindro anche se 
dall’altro lato é stata inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium 
body - Easy entrance key nickel-plated brass plugs - 
Stainless steel pins and drivers - Stainless steel springs - 
Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel reversible fl at 
keys with code number.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are independent 
and can operate on the cylinder even if on the other side 
the key was inserted and turned.
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

DOPPIO CILINDRO - DOUBLE CYLINDER
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CILINDRI SAGOMATI FRIZIONATI - 6 PERNI
PROFILE CLUTCHING CYLINDERS - 6 PINS
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CILINDRI SAGOMATI FRIZIONATI - 6 PERNI
PROFILE CLUTCHING CYLINDERS - 6 PINS

DOPPIO CILINDRO CON CHIAVE CANTIERE - DOUBLE CYLINDER WITH TEMPORARY KEY

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad 
alta resistenza - Barilotti   in ott one nichelato con guida-chiave 
- Perni e controperni in acciaio inox - Molle in acciaio inox - 
Camma DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante - 
Chiavi proprietario piatt e reversibili in alpacca con numero di 
codice - Chiave canti ere in ott one con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi 
sono indipendenti  e possono azionare il cilindro anche se 
dall’altro lato é stata inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 1 chiave canti ere, carta di 
proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium 
body - Easy entrance key nickel-plated brass plugs - 
Stainless steel pins and drivers - Stainless steel springs - 
Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel reversible fl at 
keys with code number - Brass temporary key with code 
number.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are independent 
and can operate on the cylinder even if on the other side 
the key was inserted and turned.
PROVIDED WITH: 3 keys, 1 temporary key, registrati on 
card.
ON REQUEST: Special keying systems KA

COD. L A B

2122/04 L TK 60 30 30 6 2020/06 0,19 1 10

2122/06 L TK 70 35 35 6 2020/06 0,20 1 10

2122/08 L TK 80 40 40 6 2020/06 0,22 1 10

2122/11 L TK 65 30 35 6 2020/06 0,19 1 10

2122/14 L TK 70 30 40 6 2020/06 0,20 1 10

2122/15 L TK 75 30 45 6 2020/06 0,21 1 10

2122/16 L TK 75 35 40 6 2020/06 0,21 1 10

2122/17 L TK 80 35 45 6 2020/06 0,22 1 10

2122/18 L TK 80 30 50 6 2020/06 0,22 1 10

2122/19 L TK 85 40 45 6 2020/06 0,23 1 5

2122/20 L TK 90 40 50 6 2020/06 0,24 1 5

2122/21 L TK 90 45 45 6 2020/06 0,24 1 5

2122/22 L TK 100 50 50 6 2020/06 0,26 1 5

2122/23 L TK 85 30 55 6 2020/06 0,23 1 5

2122/24 L TK 90 30 60 6 2020/06 0,24 1 5

2122/25 L TK 95 30 65 6 2020/06 0,25 1 5

2122/26 L TK 100 30 70 6 2020/06 0,26 1 5

2122/27 L TK 110 30 80 6 2020/06 0,28 1 5

2122/28 L TK 85 35 50 6 2020/06 0,23 1 5

2122/29 L TK 90 35 55 6 2020/06 0,24 1 5

2122/30 L TK 95 35 60 6 2020/06 0,25 1 5

2122/31 L TK 100 35 65 6 2020/06 0,26 1 5

2122/32 L TK 95 40 55 6 2020/06 0,25 1 5

2122/33 L TK 100 40 60 6 2020/06 0,26 1 5

2122/34 L TK 110 40 70 6 2020/06 0,28 1 5

2122/35 L TK 120 40 80 6 2020/06 0,30 1 5

2122/36 L TK 95 45 50 6 2020/06 0,25 1 5

2122/37 L TK 100 45 55 6 2020/06 0,26 1 5

2122/38 L TK 110 50 60 6 2020/06 0,28 1 5

2122/39 L TK 120 60 60 6 2020/06 0,30 1 5

2122/40 L TK 120 50 70 6 2020/06 0,30 1 5

2122/41 L TK 120 30 90 6 2020/06 0,30 1 5

2122/42 L TK 105 30 75 6 2020/06 0,27 1 5

2122/43 L TK 105 45 60 6 2020/06 0,27 1 5

2122/44 L TK 115 50 65 6 2020/06 0,29 1 5

2122/45 L TK 110 55 55 6 2020/06 0,28 1 5

Il cilindro funziona normalmente 
con la chiave canti ere (TK).

The cylinder normally works 
with the temporary key (TK).

1 2 3

La chiave canti ere non apre 
più il cilindro.

The temporary key can’t 
open the cylinder anymore.

Dopo l’inserimento e la rotazione 
della chiave proprietario, la 
chiave canti ere viene disatti  vata.

The temporary key is disarmed 
aft er that the owner key is 
inserted and turned.

AB1XXXXXX
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta 
resistenza - Barilotti   in ott one nichelato con guida-chiave - Perni 
e controperni in acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma 
DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante - Chiavi piatt e 
reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi 
sono indipendenti  e possono azionare il cilindro anche se 
dall’altro lato é stata inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium 
body - Easy entrance key nickel-plated brass plugs - 
Stainless steel pins and drivers - Stainless steel springs - 
Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel reversible fl at 
keys with code number.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are independent 
and can operate on the cylinder even if on the other side the 
key was inserted and turned.
PROVIDED WITH: 5 keys, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

COD. L A B

2122/504 L 60 30 30 6 2020/06 0,21 1 10

2122/506 L 70 35 35 6 2020/06 0,22 1 10

2122/508 L 80 40 40 6 2020/06 0,24 1 10

2122/511 L 65 30 35 6 2020/06 0,21 1 10

2122/514 L 70 30 40 6 2020/06 0,22 1 10

2122/515 L 75 30 45 6 2020/06 0,23 1 10

2122/516 L 75 35 40 6 2020/06 0,23 1 10

2122/517 L 80 35 45 6 2020/06 0,24 1 10

2122/518 L 80 30 50 6 2020/06 0,24 1 10

2122/519 L 85 40 45 6 2020/06 0,25 1 10

2122/520 L 90 40 50 6 2020/06 0,26 1 5

2122/521 L 90 45 45 6 2020/06 0,26 1 5

2122/522 L 100 50 50 6 2020/06 0,28 1 5

2122/523 L 85 30 55 6 2020/06 0,25 1 10

2122/524 L 90 30 60 6 2020/06 0,26 1 5

2122/525 L 95 30 65 6 2020/06 0,27 1 5

2122/526 L 100 30 70 6 2020/06 0,28 1 5

2122/527 L 110 30 80 6 2020/06 0,30 1 5

2122/528 L 85 35 50 6 2020/06 0,25 1 10

2122/529 L 90 35 55 6 2020/06 0,26 1 5

2122/530 L 95 35 60 6 2020/06 0,27 1 5

2122/531 L 100 35 65 6 2020/06 0,28 1 5

2122/532 L 95 40 55 6 2020/06 0,27 1 5

2122/533 L 100 40 60 6 2020/06 0,28 1 5

2122/534 L 110 40 70 6 2020/06 0,30 1 5

2122/535 L 120 40 80 6 2020/06 0,32 1 5

2122/536 L 95 45 50 6 2020/06 0,27 1 5

2122/537 L 100 45 55 6 2020/06 0,28 1 5

2122/538 L 110 50 60 6 2020/06 0,30 1 5

2122/539 L 120 60 60 6 2020/06 0,32 1 5

2122/540 L 120 50 70 6 2020/06 0,32 1 5

2122/541 L 120 30 90 6 2020/06 0,32 1 5

2122/542 L 105 30 75 6 2020/06 0,29 1 5

2122/543 L 105 45 60 6 2020/06 0,29 1 5

2122/544 L 115 50 65 6 2020/06 0,31 1 5

2122/545 L 110 55 55 6 2020/06 0,30 1 5

DOPPIO CILINDRO - DOUBLE CYLINDER

CILINDRI SAGOMATI FRIZIONATI - 6 PERNI
PROFILE CLUTCHING CYLINDERS - 6 PINS
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CILINDRI SAGOMATI FRIZIONATI - 6 PERNI
PROFILE CLUTCHING CYLINDERS - 6 PINS

DOPPIO CILINDRO CON CHIAVE CANTIERE - DOUBLE CYLINDER WITH TEMPORARY KEY

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad 
alta resistenza - Barilotti   in ott one nichelato con guida-chiave 
- Perni e controperni in acciaio inox - Molle in acciaio inox - 
Camma DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante - 
Chiavi proprietario piatt e reversibili in alpacca con numero di 
codice - Chiave canti ere in ott one con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi 
sono indipendenti  e possono azionare il cilindro anche se 
dall’altro lato é stata inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, 1 chiave canti ere, carta di 
proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium 
body - Easy entrance key nickel-plated brass plugs - 
Stainless steel pins and drivers - Stainless steel springs - 
Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel reversible fl at 
keys with code number - Brass temporary key with code 
number.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are independent 
and can operate on the cylinder even if on the other side 
the key was inserted and turned.
PROVIDED WITH: 5 keys, 1 temporary key, registrati on 
card.
ON REQUEST: Special keying systems KA

COD. L A B

2122/504 L TK 60 30 30 6 2020/06 0,23 1 10

2122/506 L TK 70 35 35 6 2020/06 0,24 1 10

2122/508 L TK 80 40 40 6 2020/06 0,26 1 10

2122/511 L TK 65 30 35 6 2020/06 0,23 1 10

2122/514 L TK 70 30 40 6 2020/06 0,24 1 10

2122/515 L TK 75 30 45 6 2020/06 0,25 1 10

2122/516 L TK 75 35 40 6 2020/06 0,25 1 10

2122/517 L TK 80 35 45 6 2020/06 0,26 1 10

2122/518 L TK 80 30 50 6 2020/06 0,26 1 10

2122/519 L TK 85 40 45 6 2020/06 0,27 1 5

2122/520 L TK 90 40 50 6 2020/06 0,28 1 5

2122/521 L TK 90 45 45 6 2020/06 0,28 1 5

2122/522 L TK 100 50 50 6 2020/06 0,30 1 5

2122/523 L TK 85 30 55 6 2020/06 0,27 1 5

2122/524 L TK 90 30 60 6 2020/06 0,28 1 5

2122/525 L TK 95 30 65 6 2020/06 0,29 1 5

2122/526 L TK 100 30 70 6 2020/06 0,30 1 5

2122/527 L TK 110 30 80 6 2020/06 0,32 1 5

2122/528 L TK 85 35 50 6 2020/06 0,27 1 5

2122/529 L TK 90 35 55 6 2020/06 0,28 1 5

2122/530 L TK 95 35 60 6 2020/06 0,29 1 5

2122/531 L TK 100 35 65 6 2020/06 0,30 1 5

2122/532 L TK 95 40 55 6 2020/06 0,29 1 5

2122/533 L TK 100 40 60 6 2020/06 0,30 1 5

2122/534 L TK 110 40 70 6 2020/06 0,32 1 5

2122/535 L TK 120 40 80 6 2020/06 0,34 1 5

2122/536 L TK 95 45 50 6 2020/06 0,29 1 5

2122/537 L TK 100 45 55 6 2020/06 0,30 1 5

2122/538 L TK 110 50 60 6 2020/06 0,32 1 5

2122/539 L TK 120 60 60 6 2020/06 0,34 1 5

2122/540 L TK 120 50 70 6 2020/06 0,34 1 5

2122/541 L TK 120 30 90 6 2020/06 0,34 1 5

2122/542 L TK 105 30 75 6 2020/06 0,31 1 5

2122/543 L TK 105 45 60 6 2020/06 0,31 1 5

2122/544 L TK 115 50 65 6 2020/06 0,33 1 5

2122/545 L TK 110 55 55 6 2020/06 0,32 1 5

Il cilindro funziona normalmente 
con la chiave canti ere (TK).

The cylinder normally works 
with the temporary key (TK).

1 2 3

La chiave canti ere non apre 
più il cilindro.

The temporary key can’t 
open the cylinder anymore.

Dopo l’inserimento e la rotazione 
della chiave proprietario, la 
chiave canti ere viene disatti  vata.

The temporary key is disarmed 
aft er that the owner key is 
inserted and turned.
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COD. L A B

2123/04 L 60 30 30 6 2020/06 0,21 1 10

2123/07 L 70 35 35 6 2020/06 0,22 1 5

2123/10 L 80 40 40 6 2020/06 0,24 1 5

2123/13 L 65 30 35 6 2020/06 0,21 1 5

2123/14 L 70 30 40 6 2020/06 0,22 1 5

2123/15 L 75 30 45 6 2020/06 0,23 1 5

2123/16 L 80 30 50 6 2020/06 0,24 1 5

2123/17 L 90 30 60 6 2020/06 0,26 1 5

2123/18 L 100 30 70 6 2020/06 0,28 1 5

2123/19 L 110 30 80 6 2020/06 0,30 1 5

2123/20 L 65 35 30 6 2020/06 0,21 1 5

2123/21 L 75 35 40 6 2020/06 0,23 1 5

2123/22 L 80 35 45 6 2020/06 0,24 1 5

2123/23 L 85 35 50 6 2020/06 0,25 1 5

2123/24 L 70 40 30 6 2020/06 0,22 1 5

2123/25 L 75 40 35 6 2020/06 0,23 1 5

2123/26 L 85 40 45 6 2020/06 0,25 1 5

2123/27 L 90 40 50 6 2020/06 0,26 1 5

2123/28 L 100 40 60 6 2020/06 0,28 1 5

2123/29 L 110 40 70 6 2020/06 0,30 1 5

2123/30 L 120 40 80 6 2020/06 0,32 1 5

2123/31 L 75 45 30 6 2020/06 0,23 1 5

2123/32 L 80 45 35 6 2020/06 0,24 1 5

2123/33 L 85 45 40 6 2020/06 0,25 1 5

2123/34 L 90 45 45 6 2020/06 0,26 1 5

2123/35 L 80 50 30 6 2020/06 0,24 1 5

2123/36 L 85 50 35 6 2020/06 0,25 1 5

2123/37 L 90 50 40 6 2020/06 0,26 1 5

2123/38 L 100 50 50 6 2020/06 0,28 1 5

2123/39 L 110 50 60 6 2020/06 0,30 1 5

2123/40 L 90 60 30 6 2020/06 0,26 1 5

2123/41 L 95 60 35 6 2020/06 0,27 1 5

2123/42 L 100 60 40 6 2020/06 0,28 1 5

2123/43 L 110 60 50 6 2020/06 0,30 1 5

2123/44 L 120 60 60 6 2020/06 0,32 1 5

2123/45 L 100 70 30 6 2020/06 0,28 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in acciaio 
autolubrifi cante - Pomolo in lega speciale nichel sati nata  - Chiavi piatt e 
reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Sati n nickel-
plated special alloy knob - Silver nickel reversible fl at keys with code 
number.
WORKING: Turn the key or knob 360°.
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

DOPPIO CILINDRO CON POMOLO - DOUBLE CYLINDER WITH KNOB

CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS
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COD. L A B

2123/04 L TK 60 30 30 6 2020/06 0,24 1 10

2123/07 L TK 70 35 35 6 2020/06 0,25 1 5

2123/10 L TK 80 40 40 6 2020/06 0,27 1 5

2123/13 L TK 65 30 35 6 2020/06 0,24 1 5

2123/14 L TK 70 30 40 6 2020/06 0,25 1 5

2123/15 L TK 75 30 45 6 2020/06 0,26 1 5

2123/16 L TK 80 30 50 6 2020/06 0,27 1 5

2123/17 L TK 90 30 60 6 2020/06 0,29 1 5

2123/18 L TK 100 30 70 6 2020/06 0,31 1 5

2123/19 L TK 110 30 80 6 2020/06 0,33 1 5

2123/20 L TK 65 35 30 6 2020/06 0,24 1 5

2123/21 L TK 75 35 40 6 2020/06 0,26 1 5

2123/22 L TK 80 35 45 6 2020/06 0,27 1 5

2123/23 L TK 85 35 50 6 2020/06 0,28 1 5

2123/24 L TK 70 40 30 6 2020/06 0,25 1 5

2123/25 L TK 75 40 35 6 2020/06 0,26 1 5

2123/26 L TK 85 40 45 6 2020/06 0,28 1 5

2123/27 L TK 90 40 50 6 2020/06 0,29 1 5

2123/28 L TK 100 40 60 6 2020/06 0,31 1 5

2123/29 L TK 110 40 70 6 2020/06 0,33 1 5

2123/30 L TK 120 40 80 6 2020/06 0,35 1 5

2123/31 L TK 75 45 30 6 2020/06 0,26 1 5

2123/32 L TK 80 45 35 6 2020/06 0,27 1 5

2123/33 L TK 85 45 40 6 2020/06 0,28 1 5

2123/34 L TK 90 45 45 6 2020/06 0,29 1 5

2123/35 L TK 80 50 30 6 2020/06 0,27 1 5

2123/36 L TK 85 50 35 6 2020/06 0,28 1 5

2123/37 L TK 90 50 40 6 2020/06 0,29 1 5

2123/38 L TK 100 50 50 6 2020/06 0,31 1 5

2123/39 L TK 110 50 60 6 2020/06 0,33 1 5

2123/40 L TK 90 60 30 6 2020/06 0,29 1 5

2123/41 L TK 95 60 35 6 2020/06 0,30 1 5

2123/42 L TK 100 60 40 6 2020/06 0,31 1 5

2123/43 L TK 110 60 50 6 2020/06 0,33 1 5

2123/44 L TK 120 60 60 6 2020/06 0,35 1 5

2123/45 L TK 100 70 30 6 2020/06 0,31 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in 
acciaio autolubrifi cante - Pomolo in lega speciale nichel sati nata - Chiavi 
proprietario piatt e reversibili in alpacca con numero di codice - Chiave 
canti ere in ott one con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 1 chiave canti ere, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body -Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Sati n nickel-
plated special alloy  knob - Silver nickel reversible fl at keys with code 
number - Brass temporary key with code number.
WORKING: Turn the key or knob 360°.
PROVIDED WITH: 3 keys, 1 temporary key, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA

CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS

Il cilindro funziona normalmente con la 
chiave canti ere (TK).

The cylinder normally works with the 
temporary key (TK).

1

2

3

La chiave canti ere non apre più il 
cilindro.

The temporary key can’t open the 
cylinder anymore.

Dopo l’inserimento e la rotazione della 
chiave proprietario, la chiave canti ere 
viene disatti  vata.

The temporary key is disarmed aft er 
that the owner key is inserted and 
turned.
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DOPPIO CILINDRO CON POMOLO CON CHIAVE CANTIERE - DOUBLE CYLINDER WITH KNOB WITH TEMPORARY KEY
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COD. L A B

2123/504 L 60 30 30 6 2020/06 0,26 1 10

2123/507 L 70 35 35 6 2020/06 0,27 1 5

2123/510 L 80 40 40 6 2020/06 0,29 1 5

2123/513 L 65 30 35 6 2020/06 0,26 1 5

2123/514 L 70 30 40 6 2020/06 0,27 1 5

2123/515 L 75 30 45 6 2020/06 0,28 1 5

2123/516 L 80 30 50 6 2020/06 0,29 1 5

2123/517 L 90 30 60 6 2020/06 0,31 1 5

2123/518 L 100 30 70 6 2020/06 0,33 1 5

2123/519 L 110 30 80 6 2020/06 0,35 1 5

2123/520 L 65 35 30 6 2020/06 0,26 1 5

2123/521 L 75 35 40 6 2020/06 0,28 1 5

2123/522 L 80 35 45 6 2020/06 0,29 1 5

2123/523 L 85 35 50 6 2020/06 0,30 1 5

2123/524 L 70 40 30 6 2020/06 0,27 1 5

2123/525 L 75 40 35 6 2020/06 0,28 1 5

2123/526 L 85 40 45 6 2020/06 0,30 1 5

2123/527 L 90 40 50 6 2020/06 0,31 1 5

2123/528 L 100 40 60 6 2020/06 0,33 1 5

2123/529 L 110 40 70 6 2020/06 0,35 1 5

2123/530 L 120 40 80 6 2020/06 0,37 1 5

2123/531 L 75 45 30 6 2020/06 0,28 1 5

2123/532 L 80 45 35 6 2020/06 0,29 1 5

2123/533 L 85 45 40 6 2020/06 0,30 1 5

2123/534 L 90 45 45 6 2020/06 0,31 1 5

2123/535 L 80 50 30 6 2020/06 0,29 1 5

2123/536 L 85 50 35 6 2020/06 0,30 1 5

2123/537 L 90 50 40 6 2020/06 0,31 1 5

2123/538 L 100 50 50 6 2020/06 0,33 1 5

2123/539 L 110 50 60 6 2020/06 0,35 1 5

2123/540 L 90 60 30 6 2020/06 0,31 1 5

2123/541 L 95 60 35 6 2020/06 0,32 1 5

2123/542 L 100 60 40 6 2020/06 0,33 1 5

2123/543 L 110 60 50 6 2020/06 0,35 1 5

2123/544 L 120 60 60 6 2020/06 0,37 1 5

2123/545 L 100 70 30 6 2020/06 0,33 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in acciaio 
autolubrifi cante - Pomolo in lega speciale nichel sati nata - Chiavi piatt e 
reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Sati n nickel-
plated special alloy knob  - Silver nickel reversible fl at keys with code 
number.
WORKING: Turn the key or knob 360°.
PROVIDED WITH: 5 keys, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS
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DOPPIO CILINDRO CON POMOLO - DOUBLE CYLINDER WITH KNOB
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in 
acciaio autolubrifi cante - Pomolo in lega speciale nichel sati nata - Chiavi 
proprietario piatt e reversibili in alpacca con numero di codice - Chiave 
canti ere in ott one con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, 1 chiave canti ere, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body -Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Sati n nickel-
plated special alloy  knob - Silver nickel reversible fl at keys with code 
number - Brass temporary key with code number.
WORKING: Turn the key or knob 360°.
PROVIDED WITH: 5 keys, 1 temporary key, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA

CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS
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Il cilindro funziona normalmente con la 
chiave canti ere (TK).

The cylinder normally works with the 
temporary key (TK).

1

2

3

La chiave canti ere non apre più il 
cilindro.

The temporary key can’t open the 
cylinder anymore.

Dopo l’inserimento e la rotazione della 
chiave proprietario, la chiave canti ere 
viene disatti  vata.

The temporary key is disarmed aft er 
that the owner key is inserted and 
turned.

COD. L A B

2123/504 L TK 60 30 30 6 2020/06 0,28 1 10

2123/507 L TK 70 35 35 6 2020/06 0,29 1 5

2123/510 L TK 80 40 40 6 2020/06 0,31 1 5

2123/513 L TK 65 30 35 6 2020/06 0,28 1 5

2123/514 L TK 70 30 40 6 2020/06 0,29 1 5

2123/515 L TK 75 30 45 6 2020/06 0,30 1 5

2123/516 L TK 80 30 50 6 2020/06 0,31 1 5

2123/517 L TK 90 30 60 6 2020/06 0,33 1 5

2123/518 L TK 100 30 70 6 2020/06 0,35 1 5

2123/519 L TK 110 30 80 6 2020/06 0,37 1 5

2123/520 L TK 65 35 30 6 2020/06 0,28 1 5

2123/521 L TK 75 35 40 6 2020/06 0,30 1 5

2123/522 L TK 80 35 45 6 2020/06 0,31 1 5

2123/523 L TK 85 35 50 6 2020/06 0,32 1 5

2123/524 L TK 70 40 30 6 2020/06 0,29 1 5

2123/525 L TK 75 40 35 6 2020/06 0,30 1 5

2123/526 L TK 85 40 45 6 2020/06 0,32 1 5

2123/527 L TK 90 40 50 6 2020/06 0,33 1 5

2123/528 L TK 100 40 60 6 2020/06 0,35 1 5

2123/529 L TK 110 40 70 6 2020/06 0,37 1 5

2123/530 L TK 120 40 80 6 2020/06 0,39 1 5

2123/531 L TK 75 45 30 6 2020/06 0,30 1 5

2123/532 L TK 80 45 35 6 2020/06 0,31 1 5

2123/533 L TK 85 45 40 6 2020/06 0,32 1 5

2123/534 L TK 90 45 45 6 2020/06 0,33 1 5

2123/535 L TK 80 50 30 6 2020/06 0,31 1 5

2123/536 L TK 85 50 35 6 2020/06 0,32 1 5

2123/537 L TK 90 50 40 6 2020/06 0,33 1 5

2123/538 L TK 100 50 50 6 2020/06 0,35 1 5

2123/539 L TK 110 50 60 6 2020/06 0,37 1 5

2123/540 L TK 90 60 30 6 2020/06 0,33 1 5

2123/541 L TK 95 60 35 6 2020/06 0,34 1 5

2123/542 L TK 100 60 40 6 2020/06 0,35 1 5

2123/543 L TK 110 60 50 6 2020/06 0,37 1 5

2123/544 L TK 120 60 60 6 2020/06 0,39 1 5

2123/545 L TK 100 70 30 6 2020/06 0,35 1 5

DOPPIO CILINDRO CON POMOLO CON CHIAVE CANTIERE - DOUBLE CYLINDER WITH KNOB WITH TEMPORARY KEY



52

DOPPIO CILINDRO CON GAMBO - DOUBLE CYLINDER WITH SHANK

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in acciaio 
autolubrifi cante - Chiavi piatt e reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel 
reversible fl at keys with code number.
WORKING: Turn the key or knob 360°.
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

COD. L A B

2126/04 L 60 30 30 6 2020/06 0,18 1 5

2126/20 L 65 35 30 6 2020/06 0,18 1 5

2126/24 L 70 40 30 6 2020/06 0,19 1 5

2126/31 L 75 45 30 6 2020/06 0,20 1 5

2126/35 L 80 50 30 6 2020/06 0,21 1 5

2126/40 L 90 60 30 6 2020/06 0,23 1 5

2126/45 L 100 70 30 6 2020/06 0,25 1 5

2126/46 L 85 55 30 6 2020/06 0,22 1 5
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CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS

DOPPIO CILINDRO CON GAMBO CON CHIAVE CANTIERE - DOUBLE CYLINDER WITH SHANK WITH TEMPORARY KEY

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in 
acciaio autolubrifi cante - Chiavi proprietario piatt e reversibili in alpacca 
con numero di codice - Chiave canti ere in ott one con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 1 chiave canti ere, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel 
reversible fl at keys with code number - Brass temporary key with code 
number.
WORKING: Turn the key or knob 360°.
PROVIDED WITH: 3 keys, 1 temporary key, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA

COD. L A B

2126/04 L TK 60 30 30 6 2020/06 0,21 1 5

2126/20 L TK 65 35 30 6 2020/06 0,21 1 5

2126/24 L TK 70 40 30 6 2020/06 0,22 1 5

2126/31 L TK 75 45 30 6 2020/06 0,23 1 5

2126/35 L TK 80 50 30 6 2020/06 0,24 1 5

2126/40 L TK 90 60 30 6 2020/06 0,26 1 5

2126/45 L TK 100 70 30 6 2020/06 0,28 1 5

2126/46 L TK 85 55 30 6 2020/06 0,25 1 5

Il cilindro funziona normalmente con la 
chiave canti ere (TK).

The cylinder normally works with the 
temporary key (TK).

1

2

3

La chiave canti ere non apre più il 
cilindro.

The temporary key can’t open the 
cylinder anymore.

Dopo l’inserimento e la rotazione della 
chiave proprietario, la chiave canti ere 
viene disatti  vata.

The temporary key is disarmed aft er 
that the owner key is inserted and 
turned.
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE:  Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in acciaio 
autolubrifi cante - Chiavi piatt e reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel 
reversible fl at keys with code number.
WORKING: Turn the key or knob 360°.
PROVIDED WITH: 5 keys, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

COD. L A B

2126/504 L 60 30 30 6 2020/06 0,23 1 5

2126/520 L 65 35 30 6 2020/06 0,23 1 5

2126/524 L 70 40 30 6 2020/06 0,24 1 5

2126/531 L 75 45 30 6 2020/06 0,25 1 5

2126/535 L 80 50 30 6 2020/06 0,26 1 5

2126/540 L 90 60 30 6 2020/06 0,28 1 5

2126/545 L 100 70 30 6 2020/06 0,30 1 5

2126/546 L 85 55 30 6 2020/06 0,27 1 5
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DOPPIO CILINDRO CON GAMBO - DOUBLE CYLINDER WITH SHANK
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in 
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in 
acciaio autolubrifi cante - Chiavi proprietario piatt e reversibili in alpacca 
con numero di codice - Chiave canti ere in ott one con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, 1 chiave canti ere, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel 
reversible fl at keys with code number - Brass temporary key with code 
number.
WORKING: Turn the key or knob 360°.
PROVIDED WITH: 5 keys, 1 temporary key, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA

COD. L A B

2126/504 L TK 60 30 30 6 2020/06 0,25 1 5

2126/520 L TK 65 35 30 6 2020/06 0,25 1 5

2126/524 L TK 70 40 30 6 2020/06 0,26 1 5

2126/531 L TK 75 45 30 6 2020/06 0,27 1 5

2126/535 L TK 80 50 30 6 2020/06 0,28 1 5

2126/540 L TK 90 60 30 6 2020/06 0,30 1 5

2126/545 L TK 100 70 30 6 2020/06 0,32 1 5

2126/546 L TK 85 55 30 6 2020/06 0,29 1 5

CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 6 PINS

33

10

10
A B

L

17

65

8Ø

7

AB1XXXXXX

Il cilindro funziona normalmente con la 
chiave canti ere (TK).

The cylinder normally works with the 
temporary key (TK).

1

2

3

La chiave canti ere non apre più il 
cilindro.

The temporary key can’t open the 
cylinder anymore.

Dopo l’inserimento e la rotazione della 
chiave proprietario, la chiave canti ere 
viene disatti  vata.

The temporary key is disarmed aft er 
that the owner key is inserted and 
turned.

DOPPIO CILINDRO CON GAMBO CON CHIAVE CANTIERE - DOUBLE CYLINDER WITH SHANK WITH TEMPORARY KEY
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COD.

02123 H 0,06 - 10

POMOLO NICHELATO - NICKEL-PLATED KNOB

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Pomolo in lega speciale nichel 
sati nata. 
FUNZIONAMENTO: /
PARTI IN DOTAZIONE: Vite di fi ssaggio, chiave a brugola.
VARIANTI A RICHIESTA: /
Per cilindri serie 2126.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Sati n nickel-plated special alloy knob.
WORKING: /
PROVIDED WITH: Fixing screw, allen wrench.
ON REQUEST: /
For cylinders serie 2126.

POMOLO OTTONE - BRASS KNOB

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Pomolo in lega speciale ott onata 
lucida.
FUNZIONAMENTO: /
PARTI IN DOTAZIONE: Vite di fi ssaggio, chiave a brugola.
VARIANTI A RICHIESTA: /
Per cilindri serie 2126.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Brass polished special alloy knob.
WORKING: /
PROVIDED WITH: Fixing screw, allen wrench.
ON REQUEST: /
For cylinders serie 2126.

COD.

02123 0,06 - 10

POMOLI PER CILINDRI CON GAMBO
KNOBS FOR CYLINDERS WITH SHANK
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CILINDRI SAGOMATI - 9 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 9 PINS

CILINDRI SAGOMATI SERIE 2320 H

CORPO IN OTTONE NICHELATO

CHIAVE PIATTA REVERSIBILE CON COLLO ALLUNGATO

9 PERNI IN ACCIAIO INOX

BARILOTTO CON GUIDA-CHIAVE

RESISTENTE AL GRIMALDELLO

RESISTENTE AL TRAPANO

RESISTENTE ALLO STRAPPO

CAMMA DIN 30° RESISTENTE ALLA SPINTA

TESTATI 96 ORE IN NEBBIA SALINA

DURABILITÀ
GRADO 6 = 100.000 CICLI

SICUREZZA DELLA CHIAVE
GRADO 6 = OLTRE 300.000 COMBINAZIONI

SISTEMISTICA
PER UN SISTEMA MK (CON ALTO LIVELLO DI SICUREZZA)

20.000 POSSIBILI CIFRATURE

PROFILE CYLINDERS SERIES 2320 H 

 NICKEL-PLATED BRASS BODY 

LONG NECK REVERSIBLE FLAT KEY

9 STAINLESS STEEL PINS

EASY ENTRANCE KEY PLUG

PICKLOCK RESISTANT

DRILL RESISTANT

TEAR RESISTANT

PUSH RESISTANT 30° DIN CAM 

SALT SPRAY TESTED FOR 96 H  

DURABILITY
GRADE 6 = 100.000 CYCLES

KEY RELATED SECURITY
GRADE 6 = MORE THAN 300.000 COMBINATIONS

MASTER KEY POTENTIAL
FOR A MK SYSTEM (HIGH SECURITY LEVEL)

20.000 POSSIBLE COMBINATIONS

 S
ER

IE
 2

32
0 

H

UNI EN 1303:15
PROGETTATI E TESTATI SECONDO LA NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO EUROPEAN STANDARD
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COD. L A B

2320/504 H 60 30 30 9 2020/06 0,29 1 5

2320/506 H 70 35 35 9 2020/06 0,32 1 5

2320/508 H 80 40 40 9 2020/06 0,35 1 5

2320/511 H 65 30 35 9 2020/06 0,30 1 5

2320/514 H 70 30 40 9 2020/06 0,32 1 5

2320/515 H 75 30 45 9 2020/06 0,34 1 5

2320/516 H 75 35 40 9 2020/06 0,34 1 5

2320/517 H 80 35 45 9 2020/06 0,35 1 5

2320/518 H 80 30 50 9 2020/06 0,35 1 5

2320/519 H 85 40 45 9 2020/06 0,37 1 5

2320/520 H 90 40 50 9 2020/06 0,39 1 5

2320/521 H 90 45 45 9 2020/06 0,39 1 5

2320/522 H 100 50 50 9 2020/06 0,42 1 5

2320/523 H 85 30 55 9 2020/06 0,37 1 5

2320/524 H 90 30 60 9 2020/06 0,39 1 5

2320/525 H 95 30 65 9 2020/06 0,41 1 5

2320/526 H 100 30 70 9 2020/06 0,42 1 5

2320/527 H 110 30 80 9 2020/06 0,45 1 5

2320/528 H 85 35 50 9 2020/06 0,37 1 5

2320/529 H 90 35 55 9 2020/06 0,39 1 5

2320/530 H 95 35 60 9 2020/06 0,41 1 5

2320/531 H 100 35 65 9 2020/06 0,42 1 5

2320/532 H 95 40 55 9 2020/06 0,41 1 5

2320/533 H 100 40 60 9 2020/06 0,42 1 5

2320/534 H 110 40 70 9 2020/06 0,45 1 5

2320/535 H 120 40 80 9 2020/06 0,48 1 5

2320/536 H 95 45 50 9 2020/06 0,41 1 5

2320/537 H 100 45 55 9 2020/06 0,42 1 5

2320/538 H 110 50 60 9 2020/06 0,45 1 5

2320/539 H 120 60 60 9 2020/06 0,48 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in ott one nichel sati nato con 
spine anti trapano e inserto anti strappo - Barilotti   in ott one nichelato con 
guida-chiave e spine anti trapano - Perni e controperni in acciaio inox - Molle 
in bronzo fosforoso - Camma DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante 
- Chiavi piatt e reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi sono 
dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro lato é stata inserita 
e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, 5 cover blu, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: Sati n nickel-plated brass body with steel 
drill resistant pins and tear resistant insert - Easy entrance key nickel-
plated brass plugs with steel drill resistant pins - Stainless steel pins and 
drivers - Phosphor bronze springs - Steel off  center 30° DIN cam - Silver 
nickel reversible fl at keys with code number.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent and cannot 
operate on the cylinder if on the other side the key was inserted and 
turned.
PROVIDED WITH: 5 keys, 5 blue key covers, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

DOPPIO CILINDRO NICHELATO - NICKEL-PLATED DOUBLE CYLINDER

CILINDRI SAGOMATI - 9 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 9 PINS

17

10

33

L

10

A B

ABXXXXXXX
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COD. L A B

2321/504 H 40 30 10 9 2020/06 0,21 1 5

2321/506 H 45 35 10 9 2020/06 0,23 1 5

2321/508 H 50 40 10 9 2020/06 0,25 1 5

2321/515 H 55 45 10 9 2020/06 0,27 1 5

2321/518 H 60 50 10 9 2020/06 0,29 1 5

2321/523 H 65 55 10 9 2020/06 0,30 1 5

2321/524 H 70 60 10 9 2020/06 0,32 1 5

2321/525 H 75 65 10 9 2020/06 0,34 1 5

2321/526 H 80 70 10 9 2020/06 0,35 1 5

2321/527 H 90 80 10 9 2020/06 0,39 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in ott one nichel sati nato con 
spina anti trapano - Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave e spina 
anti trapano - Perni e controperni in acciaio inox - Molle in bronzo fosforoso 
- Camma DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante - Chiavi piatt e 
reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, 5 cover blu, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: Sati n nickel-plated brass body with steel 
drill resistant pin - Easy entrance key nickel-plated brass plug with steel 
drill resistant pin - Stainless steel pins and drivers - Phosphor bronze 
springs - Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel reversible fl at 
keys with code number.
WORKING: Turn the key 360°.
PROVIDED WITH: 5 keys, 5 blue key covers, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

MEZZO CILINDRO NICHELATO - NICKEL-PLATED HALF CYLINDER

CILINDRI SAGOMATI - 9 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 9 PINS

10

A B
L 10

33

17

ABXXXXXXX
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COD. L A B

2323/504 H 60 30 30 9 2020/06 0,37 1 5

2323/507 H 70 35 35 9 2020/06 0,40 1 5

2323/510 H 80 40 40 9 2020/06 0,43 1 5

2323/513 H 65 30 35 9 2020/06 0,38 1 5

2323/514 H 70 30 40 9 2020/06 0,40 1 5

2323/515 H 75 30 45 9 2020/06 0,42 1 5

2323/516 H 80 30 50 9 2020/06 0,43 1 5

2323/517 H 90 30 60 9 2020/06 0,47 1 5

2323/518 H 100 30 70 9 2020/06 0,50 1 5

2323/519 H 110 30 80 9 2020/06 0,53 1 5

2323/520 H 65 35 30 9 2020/06 0,38 1 5

2323/521 H 75 35 40 9 2020/06 0,42 1 5

2323/522 H 80 35 45 9 2020/06 0,43 1 5

2323/523 H 85 35 50 9 2020/06 0,45 1 5

2323/524 H 70 40 30 9 2020/06 0,40 1 5

2323/525 H 75 40 35 9 2020/06 0,42 1 5

2323/526 H 85 40 45 9 2020/06 0,45 1 5

2323/527 H 90 40 50 9 2020/06 0,47 1 5

2323/528 H 100 40 60 9 2020/06 0,50 1 5

2323/529 H 110 40 70 9 2020/06 0,53 1 5

2323/530 H 120 40 80 9 2020/06 0,56 1 5

2323/531 H 75 45 30 9 2020/06 0,42 1 5

2323/532 H 80 45 35 9 2020/06 0,43 1 5

2323/533 H 85 45 40 9 2020/06 0,45 1 5

2323/534 H 90 45 45 9 2020/06 0,47 1 5

2323/535 H 80 50 30 9 2020/06 0,43 1 5

2323/536 H 85 50 35 9 2020/06 0,45 1 5

2323/537 H 90 50 40 9 2020/06 0,47 1 5

2323/538 H 100 50 50 9 2020/06 0,50 1 5

2323/539 H 110 50 60 9 2020/06 0,53 1 5

2323/540 H 90 60 30 9 2020/06 0,47 1 5

2323/541 H 95 60 35 9 2020/06 0,49 1 5

2323/542 H 100 60 40 9 2020/06 0,50 1 5

2323/543 H 110 60 50 9 2020/06 0,53 1 5

2323/544 H 120 60 60 9 2020/06 0,56 1 5

2323/545 H 100 70 30 9 2020/06 0,50 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in ott one nichel sati nato con 
spina anti trapano e inserto anti strappo - Barilott o in ott one nichelato con 
guida-chiave e spina anti trapano - Perni e controperni in acciaio inox - Molle 
in bronzo fosforoso - Camma DIN disassata di 30° in acciaio autolubrifi cante 
- Pomolo in lega speciale nichel sati nata - Chiavi piatt e reversibili in alpacca 
con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave o del pomolo di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 5 chiavi, 5 cover blu, carta di proprietà.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: Sati n nickel-plated brass body with steel 
drill resistant pin and tear resistant insert - Easy entrance key nickel-
plated brass plug with steel drill resistant pin - Stainless steel pins and 
drivers - Phosphor bronze springs - Steel off  center 30° DIN cam - Sati n 
nickel-plated special alloy knob - Silver nickel reversible fl at keys with 
code number.
WORKING: Turn the key or knob 360°.
PROVIDED WITH: 5 keys, 5 blue key covers, registrati on card.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

DOPPIO CILINDRO NICHELATO CON POMOLO - NICKEL-PLATED DOUBLE CYLINDER WITH KNOB

CILINDRI SAGOMATI - 9 PERNI
PROFILE CYLINDERS - 9 PINS
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COD.

4052 6 4100 0,10 10 -

4052/1 6 4101 (lunga-long) 0,12 10 -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Supporto in lega speciale zincata - 
Corpo, barilott o e perni in ott one - Molle in acciaio - Camma OMEC in 
acciaio inox - Chiavi in acciaio nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi sono 
dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro lato é stata 
inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N, viti  di fi ssaggio, 
istruzioni di montaggio.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc-plated special alloy support - Brass 
body, plug and pins - Steel springs - Stainless steel OMEC cam - Nickel-
plated steel keys.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent and cannot 
operate on the cylinder if on the other side the key was inserted and 
turned.
PROVIDED WITH: 3 keys, 2 roses cod. 0441 N, fi xing screws, assembling 
instructi ons.
ON REQUEST: Special keying systems KA

Per serrature serie - For locks series
1400 - 1401 - 1405 - 1406 - 1408 - 1408Q - 1409 - 1409Q - 1410 
1411 - 1412 - 1415 - 1416 - 1418 - 1418Q - 1490 - 1491 - 1491Q 
1492 - 1492Q - 1495 - 1496 - 1496Q
1500 - 1501 - 1505 - 1506 - 1508 - 1508Q - 1531 - 1541
4400 - 4401 - 4405 - 4406 - 4408 - 4408Q - 4409 - 4409Q - 4410 
4411 - 4412 - 4415 - 4416 - 4418 - 4118Q - 4490 - 4491 - 4491Q 
4492 - 4492Q - 4495 - 4496 - 4496Q

CILINDRO A SPILLO CON SUPPORTO - CROSS KEY CYLINDER WITH SUPPORT

CILINDRI A SPILLO
CROSS KEY CYLINDERS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Supporto in lega speciale zincata - 
Corpo, barilott o e perni in ott one - Molle in acciaio - Camma OMEC in 
acciaio inox - Chiavi in acciaio nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi sono 
dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro lato é stata 
inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N, tappo frontale, 
viti  di fi ssaggio.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc-plated special alloy support- Brass 
body, plug and pins - Steel springs - Stainless steel OMEC cam - 
Nickel-plated steel keys.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent and cannot 
operate on the cylinder if on the other side the key was inserted and 
turned.
PROVIDED WITH: 3 keys, 2 roses cod. 0441 N, forend plug, fi xing 
screws.
ON REQUEST: Special keying systems KA.

Per serrature serie - For locks series
4320-4328-4330-4335-4338-4339-4340-4350-4355-4356-4530-
4531-4535

CILINDRO A SPILLO CON SUPPORTO - CROSS KEY CYLINDER WITH SUPPORT

COD.

4054 6 4100 0,10 10 -

4054/1 6 4101 (lunga-long) 0,12 10 -

36

2024

24,5 15

30
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COD.

4062 6 4100 0,12 10 -

4062/1 6 4101 (lunga-long) 0,14 10 -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Supporto in lega speciale zincata - 
Corpo, barilott o e perni in ott one - Molle in acciaio - Camma OMEC in 
acciaio inox - Chiavi in acciaio nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi sono 
dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro lato é stata 
inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N, istruzioni di 
montaggio.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc-plated special alloy support - Brass 
body, plug and pins - Steel springs - Stainless steel OMEC cam - 
Nickel-plated steel keys.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent and cannot 
operate on the cylinder if on the other side the key was inserted and 
turned.
PROVIDED WITH: 3 keys, 2 roses cod. 0441 N, assembling 
instructi ons.
ON REQUEST: Special keying systems KA

Per serrature serie - For locks series
11140-11141-11145-11170-11171-11175-1940-1941-1945-
1970-1971-1975
41140-41141-41145-41170-41171-41175-4940-4941-4945-
4970-4971-4975

CILINDRO A SPILLO CON SUPPORTO - CROSS KEY CYLINDER WITH SUPPORT

CILINDRI A SPILLO
CROSS KEY CYLINDERS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Supporto in lega speciale zincata - 
Corpo, barilott o e perni in ott one - Molle in acciaio - Camma OMEC in 
acciaio inox - Chiavi in acciaio nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360° - Le chiavi sono 
dipendenti  e non possono azionare il cilindro se dall’altro lato é stata 
inserita e ruotata la chiave.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N, istruzioni di 
montaggio.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc-plated special alloy support - Brass 
body, plug and pins - Steel springs - Stainless steel OMEC cam - 
Nickel-plated steel keys.
WORKING: Turn the key 360° - The keys are dependent and cannot 
operate on the cylinder if on the other side the key was inserted and 
turned.
PROVIDED WITH: 3 keys, 2 roses cod. 0441 N, assembling 
instructi ons.
ON REQUEST: Special keying systems KA.

Per serrature serie - For locks series
1473-4473

CILINDRO A SPILLO CON SUPPORTO - CROSS KEY CYLINDER WITH SUPPORT

COD.

4072 6 4100 0,10 10 -

4072/1 6 4101 (lunga-long) 0,12 10 -

24,5 22

33
33

1924,5
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Profilo: OMEC piccolo.
Materiale: Ottone nichelato.
Mano: Destra.
Applicazione: Cilindri serie 140 (escluso 140/02) - 141 - 143.

Profile: Small OMEC.
Material: Nickel-plated brass.
Hand: Right.
Application: Cylinders series 140 (except 140/02) - 141 - 143.

COD. mano
hand

lunghezza 
totale

total lenght

colore 
inserto

insert color

103/05 DX A destra
right 5 50,5 Arancio

Orange 0,008 100 -

103/05 DX B destra
right 5 50,5 Blu

Blue 0,008 100 -

103/05 DX N destra
right 5 50,5 Nero

Black 0,008 100 -

103/05 DX R destra
right 5 50,5 Rosso

Red 0,008 100 -

103/05 DX V destra
right 5 50,5 Verde

Green 0,008 100 -

CHIAVE PICCOLA COLORATA - COLOURED SMALL KEY

CHIAVE PICCOLA - SMALL KEY

CHIAVI GREZZE
BLANK KEYS

SCALA 1:1 - SCALE 1:1

SCALA 1:1 - SCALE 1:1

7
7

7
7

103/04 DX

103/04 SX

103/05 DX

103/05 SX

COD. mano
hand

lunghezza 
totale

total lenght

103/04 DX destra
right 4 46 0,009 100 -

103/04 SX sinistra
left 4 46 0,009 100 -

103/05 DX destra
right 5 49,5 0,009 100 -

103/05 SX sinistra
left 5 49,5 0,009 100 -

Profilo: OMEC piccolo.
Materiale: Ottone nichelato.
Mano: Destra o sinistra.
Applicazione: cod. 103/04 solo per cilindro 140/02 e blocchetto di chiusura 
cod. 210, cod. 103/05 per cilindri serie 140 (escluso 140/02) - 141 - 143.

Profile: Small OMEC.
Material: Nickel-plated brass.
Hand: Right or left.
Application: cod. 103/04 only for cylinder 140/02 and dead bolt rim lock 
cod. 210, cod. 103/05 for cylinders series 140 (except 140/02) - 141 - 
143.

7
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Profi lo: OMEC grande.
Materiale: Ott one nichelato.
Mano: Destra o sinistra.
Applicazione: cod. 105/03 solo per cilindri 120/01 e 121/01, cod. 105/04 
solo per cilindri 120/02 e 121/02, cod. 105/05 per cilindri serie 120 (escluso 
120/01 e 120/02) – 121 (escluso 121/01 e 121/02) - 123.

Profi le: Big OMEC.
Material: Nickel-plated brass.
Hand: Right or left .
Applicati on: cod. 105/03 only for cylinders 120/01 and 121/01,cod. 
105/04 only for cylinders 120/02 and 121/02, cod. 105/05 for cylinders 
series 120 (except 120/01 and 120/02) - 121 (except 121/01 and 
121/02) - 123.

COD. mano
hand

lunghezza 
totale

total length

105/03 DX destra
right 3 47 0,010 100 -

105/03 SX sinistra
left 3 47 0,010 100 -

105/04 DX destra
right 4 50,5 0,011 100 -

105/04 SX sinistra
left 4 50,5 0,011 100 -

105/05 DX destra
right 5 54 0,011 100 -

105/05 SX sinistra
left 5 54 0,011 100 -

CHIAVE GRANDE - BIG KEY

CHIAVI GREZZE
BLANK KEYS

8
8

8
8

8
8

105/03 DX

105/03 SX

105/04 DX

105/04 SX

105/05 DX

105/05 SX

SCALA 1:1 - SCALE 1:1
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Profilo: OMEC piatto piccolo.
Materiale: Alpacca.
Mano: Reversibile.
Applicazione: Cilindri serie 2140 - 2141 - 2143 - 2240 - 2241 - 2243.

Profile: Small flat OMEC.
Material: Silver nickel.
Hand: Reversible.
Application: Cylinders series 2140 - 2141 - 2143 - 2240 - 2241 - 
2243.

COD. lunghezza totale
total length

2040/06 6/9 67 0,017 50 -

Profilo: OMEC piatto grande.
Materiale: Alpacca.
Mano: Reversibile.
Applicazione: Cilindri serie 2120 - 2121 - 2122 - 2123 - 2126 - 2320 - 
2321 - 2323.

Profile: Big flat OMEC.
Material: Silver nickel.
Hand: Reversible.
Application: Cylinders series 2120 - 2121 - 2122 - 2123 - 2126 - 
2320 - 2321 - 2323.

COD. lunghezza totale
total length

2020/06 6/9 67 0,017 50 -

CHIAVE PIATTA GRANDE - BIG FLAT KEY

CHIAVE PIATTA PICCOLA - SMALL FLAT KEY

SCALA 1:1 - SCALE 1:1

SCALA 1:1 - SCALE 1:1

CHIAVI GREZZE
BLANK KEYS

8,
8

7,
3
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COVER PER CHIAVI PIATTE
FLAT KEY COVERS

COD. Materiale
Material

02040 A Nylon arancio
Orange nylon 0,003 50 -

COD. Materiale
Material

02040 B Nylon blu
Blue nylon 0,003 50 -

COD. Materiale
Material

02040 V Nylon verde
Green nylon 0,003 50 -

COD. Materiale
Material

02040 N Nylon nero
Black nylon 0,003 50 -

COD. Materiale
Material

02040 L Nylon lilla
Lilac nylon 0,003 50 -

COD. Materiale
Material

02040 R Nylon rosso
Red nylon 0,003 50 -

Per chiavi piatte

For flat keys

Per chiavi piatte

For flat keys

Per chiavi piatte

For flat keys

Per chiavi piatte

For flat keys

Per chiavi piatte

For flat keys

Per chiavi piatte

For flat keys

35
27

8

35

27

8

35

27

8

35

27

8

35

27

8

35

27

8
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CHIAVE A DOPPIA MAPPA - DOUBLE-BIT KEY

COD. leve
levers

lunghezza totale
total length

5100/06 6 80 0,021 50 -

5101/06 6 104 0,024 50 -

Profi lo: OMEC a doppia mappa.
Materiale: Ott one nichelato.
Mano: Unica.
Applicazione: Serrature a doppia mappa.

Profi le: Double-bit key OMEC.
Material: Nickel-plated brass.
Hand: No hand.
Applicati on: Double-bit key locks.

COD. lunghezza totale
total length

4100 6 76 0,016 25 -

4101 6 100 0,022 25 -

Profi lo: OMEC a croce.
Materiale: Acciaio nichelato.
Mano: Unica.
Applicazione: Cilindri a spillo e blocchett o di chiusura cod. 4220,

Profi le: Cross OMEC.
Material: Nickel-plated steel.
Hand: No hand.
Applicati on: Cross key cylinders and dead bolt rim lock cod. 4220,

CHIAVE A SPILLO - CROSS KEY

SCALA 1:1 - SCALE 1:1

SCALA 1:1 - SCALE 1:1

CHIAVI GREZZE
BLANK KEYS

5100/06

4100

5101/06

41014101

4100
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UTILIZZO DELLE CHIAVI
KEYS UTILIZATION

ARTICOLI SERIE
ITEMS SERIES

CHIAVE
KEY

IMPIANTI SPECIALI
SPECIAL KEYING SYSTEMS

KA MK GMK CL

140/02
Blocchett o di chiusura cod.210
Dead bolt rim lock cod.210 103/04

140* 141 143 103/05

*Tranne - EXCEPT 140/02

120/01 121/01 105/03

120/02 121/02 105/04

120* 121* 123 105/05

*Tranne - EXCEPT 120/01 - 120/02 - 121/01 - 121/02

2140

2240

2141

2241

2143

2243 2040/06

2120-2122

2320

2121

2321

2123-2126

2323 2020/06

Cilindri a spillo
Cross key cylinders

Blocchett o di chiusura cod.4220
Dead bolt rim lock cod.4220

4100
4101(chiave lunga - long key)

Serrature a doppia mappa 
Double-bit key locks

5100/06
5101/06 (chiave lunga - long key)
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IMPIANTO A CHIAVE UGUALE
KEYED ALIKE SYSTEMKA

IMPIANTO A CHIAVE UGUALE
KEYED ALIKE SYSTEMKA

KA

IMPIANTI SPECIALI
SPECIAL KEYING SYSTEMS

IMPIANTO A CHIAVE UGUALE
KEYED ALIKE SYSTEM

Tutti   i cilindri sono aperti  dalla stessa chiave.

All cylinders are opened by the same key.

Tutt e le serrature sono aperte dalla stessa chiave.

All locks are opened by the same key.

Tutti   i cilindri sono aperti  dalla stessa chiave.

All cylinders are opened by the same key.

Gli impianti speciali sono realizzabili fra cilindri che utilizzino lo stesso tipo di chiave
The special keying systems can be assembled only with cylinders opened by the same key type
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CL

GMK

MK

IMPIANTO A CILINDRO CENTRALE
CENTRAL LOCKING SYSTEM

IMPIANTO A CHIAVE MAESTRA GENERALE
GRAND MASTER KEY SYSTEM

IMPIANTO A CHIAVE MAESTRA
MASTER KEY SYSTEM

IMPIANTI SPECIALI
SPECIAL KEYING SYSTEMS

Ogni cilindro é aperto dalla propria chiave che 
non può aprirne altri, ma che può aprire il cilindro 
di uso comune (es. ingresso principale).

Each cylinder is opened by its own key, which 
can’t open any other, but can open the cylinder 
of the main door.

Ogni cilindro é aperto dalla propria chiave che 
non può aprirne altri. Tutti   i cilindri di uno stesso 
gruppo possono essere aperti  dalla propria 
CHIAVE MAESTRA (MK1). Tutti   i cilindri che 
compongono due o più gruppi di chiavi maestre, 
possono essere aperti  da un’unica CHIAVE 
MAESTRA GENERALE (GMK) dett a anche 
PASSE-PARTOUT GENERALE.

Each cylinder is opened by its own key, which 
can’t open any other. 
All cylinders of a group can be opened by their 
own MASTER KEY (MK1). All cylinders of two 
or more groups can be opened by the GRAND 
MASTER KEY (GMK).

Ogni cilindro é aperto dalla propria chiave che 
non può aprirne altri. Tutti   i cilindri possono 
essere aperti  dalla CHIAVE MAESTRA (MK)
dett a anche PASSE-PARTOUT.

Each cylinder is opened by its own key, which 
can’t open any other. All cylinders can be 
opened by the MASTER KEY (MK).

Gli impianti speciali sono realizzabili fra cilindri che utilizzino lo stesso tipo di chiave
The special keying systems can be assembled only with cylinders opened by the same key type

MK
CHIAVE MAESTRA
MASTER KEY

MK2
CHIAVE MAESTRA
MASTER KEY

MK1
CHIAVE MAESTRA
MASTER KEY

GMK
CHIAVE MAESTRA GENERALE
GRAND MASTER KEY

MK
CHIAVE MAESTRA
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CILINDRI CON CHIAVE CANTIERE (TK) - CYLINDERS WITH TEMPORARY KEY (TK)

IMPIANTI SPECIALI
SPECIAL KEYING SYSTEMS

CHIAVE TK
TK KEY

CHIAVE PROPRIETARIO
OWNER KEY

CHIAVE TK
TK KEY

LA VERSIONE TK È DISPONIBILE CON I CILINDRI SAGOMATI - 6 PERNI  SERIE 2120, 2121, 2122, 2123, 2126.
TK VERSION IS AVAILABLE WITH PROFILE CYLINDERS - 6 PINS SERIES 2120, 2121, 2122, 2123, 2126.

Il cilindro funziona normalmente con la chiave cantiere (TK).

The cylinder normally works with the temporary key (TK).

La chiave cantiere non apre più il cilindro.

The temporary key can’t open the cylinder anymore.

Dopo l’inserimento e la rotazione della chiave proprietario, la 
chiave cantiere viene disattivata.

The temporary key is disarmed after that the owner key is 
inserted and turned.

1

2

3
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SERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL LOCKS

FACILE DA TRASFORMARE
PER SERIE 370-770-870-1770:
RULLO COD. 0535 E TAPPO COD. 0371

PER SERIE 380-780-880-1780: RULLO COD. 0385

PER SERIE 390-790-890-990: RULLO COD. 0395

EASY TO TURN
FOR SERIES 370-770-870-1770:
ROLLER BOLT COD. 0535 AND PLUG COD. 0371

FOR SERIES 380-780-880-1780: ROLLER BOLT COD. 0385

FOR SERIES 390-790-890-990: ROLLER BOLT COD. 0395

ESCLUSIONE MANDATA
PER SERIE 380-390-1780:

PER ESCLUDERE LA SECONDA MANDATA PIEGARE LA LINGUETTA 
VERSO L’INTERNO DELLA SERRATURA CON UN CACCIAVITE

THROW EXCLUSION
FOR SERIES 380-390-1780:

TO EXCLUDE THE SECOND THROW, BEND THE TAB WITH A 
SCREWDRIVER TOWARDS THE INSIDE OF THE LOCK

TOP DEI MATERIALI
FRONTALE IN ACCIAIO INOX

CASSA IN ACCIAIO ZINCATO E PLASTIFICATO

SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm

TOP MATERIALS
STAINLESS STEEL FOREND

ZINC AND PLASTIC PLATED STEEL CASE AND COVER

ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm
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Al

SERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL LOCKS

COD. E F A B mandate
throws

371 60 16 133 47 3 0,38 1 10

371/F22 60 22 133 47 3 0,40 1 10

771 70 16 153 67 3 0,43 1 10

771/F22 70 22 153 67 3 0,45 1 10

871 80 16 163 67 3 0,50 1 10

871/F22 80 22 163 67 3 0,52 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in 
acciaio nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt.
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CATENACCIO - DEAD BOLT

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in 
acciaio nichelato - Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - 
Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt 
- Nickel-plated special alloy anti -noise latch bolt - Zinc-plated 
special alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

COD. E F A B mandate
throws

370 60 16 133 47 3 0,51 1 10

370/F22 60 22 133 47 3 0,53 1 10

770 70 16 153 67 3 0,55 1 10

770/F22 70 22 153 67 3 0,57 1 10

770-TT/F15 70 14,6 153 67 3 0,56 1 10

870 80 16 163 67 3 0,62 1 10

870/F22 80 22 163 67 3 0,64 1 10

870-TT/F15 80 14,6 163 67 3 0,63 1 10

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD.0535 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD.0535
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SERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL LOCKS

COD. E F A B mandate
throws

376 60 16 133 47 1 0,43 1 10

376/F22 60 22 133 47 1 0,45 1 10

776 70 16 153 67 1 0,48 1 10

776/F22 70 22 153 67 1 0,50 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Gancio in acciaio 
nichelato.
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel hook bolt.
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

GANCIO - HOOK BOLT

COD. E F A B mandate
throws

375 60 16 133 47 3 0,45 1 10

375/F22 60 22 133 47 3 0,47 1 10

775 70 16 153 67 3 0,49 1 10

775/F22 70 22 153 67 3 0,51 1 10

875 80 16 163 67 3 0,56 1 10

875/F22 80 22 163 67 3 0,58 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in 
acciaio nichelato - Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt 
- Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT
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SERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL LOCKS

Al

COD. E F A B mandate
throws

380 60 16 133 47 2 0,44 1 10

380/F22 60 22 133 47 2 0,46 1 10

780 70 16 153 67 2 0,48 1 10

780/F22 70 22 153 67 2 0,50 1 10

780-TT/F15 70 14,6 153 67 2 0,48 1 10

880 80 16 163 67 2 0,51 1 10

880/F22 80 22 163 67 2 0,53 1 10

880-TT/F15 80 14,6 163 67 2 0,51 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Scrocco anti -
rumore in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale 
zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Mandate comandate dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device

 8 mm.
WORKING: Key driven throws - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

SCROCCO REGOLABILE CON MANDATE - ADJUSTABLE LATCH BOLT WITH THROWS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 0385 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 0385

6 max.
33 max.
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CATENACCIO REGOLABILE - ADJUSTABLE DEAD BOLT

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega 
speciale nichelata.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
dead bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

COD. E F A B mandate
throws

381 60 16 133 47 2 0,40 1 10

381/F22 60 22 133 47 2 0,42 1 10

781 70 16 153 67 2 0,44 1 10

781/F22 70 22 153 67 2 0,46 1 10

881 80 16 163 67 2 0,48 1 10

881/F22 80 22 163 67 2 0,50 1 10
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SERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL LOCKS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega 
speciale nichelata - Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - 
Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
dead bolt - Nickel-plated special alloy anti -noise latch bolt - 
Zinc-plated special alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT

16
0

F
BE

64

A

2, 5

16

28

14
4

14

10, 5 ÷ 15 , 5

9

24

10

COD. E F A B mandate
throws

385 60 16 133 47 2 0,41 1 10

385/F22 60 22 133 47 2 0,43 1 10

785 70 16 153 67 2 0,47 1 10

785/F22 70 22 153 67 2 0,49 1 10

885 80 16 163 67 2 0,47 1 10

885/F22 80 22 163 67 2 0,49 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Rullo in ott one 
nichelato.
FUNZIONAMENTO: Mandate comandate dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated brass roller 
bolt.
WORKING: Key driven throws - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

RULLO REGOLABILE CON MANDATE - ADJUSTABLE ROLLER BOLT WITH THROWS

28 max.
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COD. E F A B mandate
throws

782 70 16 153 67 3 0,53 1 10

782/F22 70 22 153 67 3 0,55 1 10

782-TT/F15 70 14,6 153 67 3 0,54 1 10

882 80 16 163 67 3 0,56 1 10

882/F22 80 22 163 67 3 0,58 1 10

882-TT/F15 80 14,6 163 67 3 0,57 1 10
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SERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL LOCKS

Al

COD. E F A B mandate
throws

386 60 16 133 47 1 0,38 1 10

386/F22 60 22 133 47 1 0,40 1 10

786 70 16 153 67 1 0,41 1 10

786/F22 70 22 153 67 1 0,43 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Gancio in acciaio 
nichelato.
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel hook bolt.
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

GANCIO - HOOK BOLT

COD. E F A B mandate
throws

390 60 16 133 47 2 0,36 1 10

390/F22 60 22 133 47 2 0,38 1 10

790 70 16 153 67 2 0,39 1 10

790/F22 70 22 153 67 2 0,41 1 10

790-TT/F15 70 14,6 153 67 2 0,39 1 10

890 80 16 163 67 2 0,40 1 10

890/F22 80 22 163 67 2 0,42 1 10

890-TT/F15 80 14,6 163 67 2 0,40 1 10

990 90 16 173 67 2 0,42 1 10

990/F22 90 22 173 67 2 0,44 1 10

990-TT/F15 90 14,6 173 67 2 0,42 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Scrocco anti -
rumore in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale 
zincata foro   8 mm
FUNZIONAMENTO: Mandate comandate dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device

 8 mm
WORKING: Key driven throws - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

SCROCCO REGOLABILE CON MANDATE - ADJUSTABLE LATCH BOLT WITH THROWS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 0395 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 0395
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SERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL LOCKS

RULLO REGOLABILE CON MANDATE - ADJUSTABLE ROLLER BOLT WITH THROWS

COD. E F A B mandate
throws

395 60 16 133 47 2 0,34 1 10

395/F22 60 22 133 47 2 0,36 1 10

795 70 16 153 67 2 0,38 1 10

795/F22 70 22 153 67 2 0,40 1 10

895 80 16 163 67 2 0,38 1 10

895/F22 80 22 163 67 2 0,40 1 10

995 90 16 173 67 2 0,39 1 10

995/F22 90 22 173 67 2 0,41 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Rullo in ott one 
nichelato.
FUNZIONAMENTO: Mandate comandate dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated brass roller 
bolt. 
WORKING: Key driven throws - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega 
speciale nichelata. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
dead bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

COD. E F A B mandate
throws

391 60 16 133 47 2 0,33 1 10

391/F22 60 22 133 47 2 0,35 1 10

791 70 16 153 67 2 0,36 1 10

791/F22 70 22 153 67 2 0,38 1 10

891 80 16 163 67 2 0,40 1 10

891/F22 80 22 163 67 2 0,42 1 10

991 90 16 173 67 2 0,48 1 10

991/F22 90 22 173 67 2 0,50 1 10

CATENACCIO REGOLABILE - ADJUSTABLE DEAD BOLT
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SERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL LOCKS

Al
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GANCIO - HOOK BOLT

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Gancio in lega 
speciale nichelata. 
FUNZIONAMENTO:  Gancio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
hook bolt. 
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

COD. E F A B mandate
throws

396 60 16 133 47 1 0,30 1 10

396/F22 60 22 133 47 1 0,32 1 10

796 70 16 153 67 1 0,33 1 10

796/F22 70 22 153 67 1 0,35 1 10
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SERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL LOCKS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in 
acciaio nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

COD. E F A B mandate
throws

1771 70 16 153 67 3 0,51 1 10

1771/F22 70 22 153 67 3 0,53 1 10

CATENACCIO - DEAD BOLT

COD. E F A B mandate
throws

1770 70 16 153 67 3 0,58 1 10

1770/F22 70 22 153 67 3 0,60 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in 
acciaio nichelato - Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - 
Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt 
- Nickel-plated special alloy anti -noise latch bolt - Zinc-plated 
special alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD.0535 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD.0535
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SERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL LOCKS

Al

COD. E F A B mandate
throws

1776 70 16 153 67 1 0,51 1 10

1776/F22 70 22 153 67 1 0,53 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Gancio in acciaio 
nichelato.
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla chiave.  
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel hook bolt.
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

GANCIO - HOOK BOLT

COD. E F A B mandate
throws

1775 70 16 153 67 3 0,53 1 10

1775/F22 70 22 153 67 3 0,55 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in 
acciaio nichelato - Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt 
- Nickel-plated brass roller bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT
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SERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL LOCKS

COD. E F A B mandate
throws

1781 70 16 153 67 2 0,46 1 10

1781/F22 70 22 153 67 2 0,48 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega 
speciale nichelata. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
dead bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CATENACCIO REGOLABILE - ADJUSTABLE DEAD BOLT

COD. E F A B mandate
throws

1780 70 16 153 67 2 0,50 1 10

1780/F22 70 22 153 67 2 0,52 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Scrocco anti -
rumore in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale 
zincata foro   8 mm
FUNZIONAMENTO: Mandate comandate dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device

 8 mm.
WORKING: Key driven throws - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

SCROCCO REGOLABILE CON MANDATE - ADJUSTABLE LATCH BOLT WITH THROWS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 0385 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 0385

14
4

14 33 max.
E B

A F

64

4

16
0

6 max.

2,5

35

10

14
4 35

14

2,5
64

4

10
16

0

23 max. A
E B

F



87

SERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL LOCKS

Al

COD. E F A B mandate
throws

1785 70 16 153 67 2 0,49 1 10

1785/F22 70 22 153 67 2 0,51 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Rullo in ott one 
nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Mandate comandate dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated brass roller 
bolt. 
WORKING: Key driven throws - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

RULLO REGOLABILE CON MANDATE - ADJUSTABLE ROLLER BOLT WITH THROWS
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ELETTROSERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL ELECTRIC LOCKS

COD. E F A B C mandate
throws

377 60 16 133 47 84 1 0,55 1 10

377/F22 60 22 133 47 84 1 0,58 1 10

777 70 16 153 67 78 1 0,59 1 10

777/F22 70 22 153 67 78 1 0,61 1 10

877 80 16 163 67 78 1 0,65 1 10

877/F22 80 22 163 67 78 1 0,67 1 10
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COD. E F A B mandate
throws

378 DX 60 16 133 47 2 0,56 1 10

378 SX 60 16 133 47 2 0,56 1 10

378/F22 DX 60 22 133 47 2 0,58 1 10

378/F22 SX 60 22 133 47 2 0,58 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio nichelato e cromato - Catenaccio e pistone 
di ricarica in acciaio nichelato - Scrocco in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in ott one foro  8 mm - Gruppo bobine cod. 035 (12V-15W a.c.) 
CE.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave, dalla maniglia, dal comando elett rico a distanza o 
dal pulsante meccanico cod. 058 - Il funzionamento é garanti to anche in 
mancanza di corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante meccanico cod. 059 é consenti to il 
bloccaggio dell’elett roserratura in posizione di “aperto”.
MANO: DX = destra - SX = sinistra.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Nickel and chrome-plated steel forend -Nickel-plated steel dead 
bolt and piston - Nickel-plated special alloy latch bolt - Brass square 
spindle device  8 mm - Coil set cod. 035 (12V-15W a.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolt - Key, handle, remote control or push-
butt on cod. 058 driven latch bolt - Working is assured also without 
current. 
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod. 059, it is possible to 
block the electric lock in its “open” positi on.
HAND:  DX = right - SX = left .
PROVIDED WITH: Cylinder screw. 

CATENACCIO E SCROCCO (NON REVERSIBILE) - DEAD AND LATCH BOLT (NOT REVERSIBLE)

SCROCCO CON MANDATA - LATCH BOLT WITH THROW
CON DISPOSITIVO PER ESCLUSIONE MANDATA - WITH THROW EXCLUSION SYSTEM

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio nichelato e cromato - Scrocco in ott one 
cromato - Pistone di ricarica in acciaio nichelato - Ingegno maniglia in 
ott one foro  8 mm - Gruppo bobine cod. 035 (12V-15W a.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Mandata comandata dalla chiave - Scrocco comandato 
dalla chiave, dalla maniglia, dal comando elett rico a distanza o dal pulsante 
meccanico cod. 058 - Il funzionamento é garanti to anche in mancanza di 
corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante meccanico cod. 059 é consenti to il 
bloccaggio dell’elett roserratura in posizione di “aperto”.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Nickel and chrome-plated steel forend - Chromed brass latch 
bolt - Nickel-plated steel piston - Brass square spindle device  8 mm - 
Coil set cod. 035 (12V-15W a.c.) CE.
WORKING: Key driven throw - Key, handle, remote control or push-
butt on  cod. 058 driven latch bolt - Working is assured also without 
current. 
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod. 059, it is possible to 
block the electric lock in its “open” positi on.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw, assembling instructi ons.

14
4

14 19 A

30

10, 5 3

E

84 16
0

F

9

B

16

14

10



Al

89

ELETTROSERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL ELECTRIC LOCKS 

CATENACCIO E SCROCCO - DEAD AND LATCH BOLT
30

M

10
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E B
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COD. E F A B M S mandate
throws

388 60 16 133 47 19 - 1 0,49 1 10

388/F22 60 22 133 47 19 - 1 0,51 1 10

788 70 16 153 67 19 - 1 0,54 1 10

788/F22 70 22 153 67 19 - 1 0,56 1 10

788-TT/F15 70 14,6 153 67 24 6 1 0,55 1 10

888 80 16 163 67 19 - 1 0,55 1 10

888/F22 80 22 163 67 19 - 1 0,57 1 10

888-TT/F15 80 14,6 163 67 24 6 1 0,56 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Scrocco in lega speciale nichelata - 
Pistone di ricarica in acciaio nichelato - Ingegno maniglia in ott one foro  8 
mm - Gruppo bobine cod. 035 (12V-15W a.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Mandata comandata dalla chiave - Scrocco comandato 
dalla chiave, dalla maniglia, dal comando elett rico a distanza o dal pulsante 
meccanico cod. 058 - Il funzionamento é garanti to anche in mancanza di 
corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante meccanico cod. 059 é consenti to il 
bloccaggio dell’elett roserratura in posizione di “aperto”.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro, istruzioni di montaggio.
CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and cover 
- Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy latch bolt - Nickel-
plated steel piston - Brass square spindle device  8 mm - Coil set cod. 035 
(12V-15W a.c.) CE.
WORKING: Key driven throw - Key, handle, remote control or push-butt on 
cod. 058 driven latch bolt - Working is assured also without current. 
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod. 059, it is possible to block the 
electric lock in its “open” positi on.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw, assembling instructi ons.

SCROCCO CON MANDATA - LATCH BOLT WITH THROW
CON DISPOSITIVO PER ESCLUSIONE MANDATA - WITH THROW EXCLUSION SYSTEM

COD. E F A B mandate
throws

778 70 16 153 67 2 0,63 1 10

778/F22 70 22 153 67 2 0,65 1 10

878 80 16 163 67 2 0,70 1 10

878/F22 80 22 163 67 2 0,72 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio nichelato e cromato - Catenaccio e 
scrocco in lega speciale nichelata - Pistone di ricarica in acciaio nichelato 
- Ingegno maniglia in ott one foro  8 mm - Gruppo bobine cod. 035 
(12V-15W a.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave, dalla maniglia, dal comando elett rico a distanza o 
dal pulsante meccanico cod. 058 - Il funzionamento é garanti to anche in 
mancanza di corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante meccanico cod. 059 é consenti to il 
bloccaggio dell’elett roserratura in posizione di “aperto”.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro,  istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Nickel and chrome-plated steel forend - Nickel-plated special 
alloy dead and latch bolt - Nickel-plated steel piston - Brass square 
spindle device  8 mm - Coil set cod. 035 (12V-15W a.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolt - Key, handle, remote control or push-
butt on cod. 058 driven latch bolt - Working is assured also without 
current. 
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod. 059, it is possible to 
block the electric lock in its “open” positi on.
HAND: Reversible. 
PROVIDED WITH: Cylinder screw,  assembling instructi ons.
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ELETTROSERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL ELECTRIC LOCKS 

COD. E F A B

799 70 16 153 67 0,38 1 10

799/F22 70 22 153 67 0,40 1 10

899 80 16 163 67 0,39 1 10

899/F22 80 22 163 67 0,41 1 10

999 90 16 173 67 0,41 1 10

999/F22 90 22 173 67 0,43 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Scrocco in lega speciale nichelata - 
Pistone di ricarica in acciaio nichelato - Ingegno maniglia in ott one foro  8 
mm - Gruppo bobine cod. 035 (12V-15W a.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Scrocco comandato dalla chiave, dalla maniglia, 
dal comando elett rico a distanza o dal pulsante meccanico cod. 058 - Il 
funzionamento é garanti to anche in mancanza di corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante meccanico cod. 059 é consenti to il 
bloccaggio dell’elett roserratura in posizione di “aperto”.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
latch bolt- Nickel-plated steel piston - Brass square spindle device

 8 mm - Coil set cod. 035 (12V-15W a.c.) CE.
WORKING: Key, handle, remote control or push-butt on cod. 058 driven 
latch bolt - Working is assured also without current. 
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod. 059, it is possible to 
block the electric lock in its “open” positi on.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw, assembling instructi ons.

SCROCCO - LATCH BOLT

COD. E F A

399 DX 60 16 133 0,33 1 10

399 SX 60 16 133 0,33 1 10

399/F22 DX 60 22 133 0,35 1 10

399/F22 SX 60 22 133 0,35 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Scrocco in lega speciale nichelata - 
Pistone di ricarica in acciaio nichelato - Gruppo bobine cod. 035 (12V-15W 
a.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Scrocco comandato dalla chiave, dal comando 
elett rico a distanza o dal pulsante meccanico cod. 058 - Il funzionamento é 
garanti to anche in mancanza di corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante meccanico cod. 059 é consenti to il 
bloccaggio dell’elett roserratura in posizione di “aperto”.
MANO: DX = destra - SX = sinistra.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy latch bolt - 
Nickel-plated steel piston - Coil set cod. 035 (12V-15W a.c.) CE.
WORKING: Key, remote control or push-butt on cod. 058 driven latch 
bolt - Working is assured also without current. 
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod. 059, it is possible to 
block the electric lock in its “open” positi on.
HAND: DX = right - SX = left .
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

SCROCCO (NON REVERSIBILE) - LATCH BOLT (NOT REVERSIBLE)
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ELETTROSERRATURE PER FASCE
HORIZONTAL ELECTRIC LOCKS 

SCROCCO CON MANDATA - LATCH BOLT WITH THROW

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio nichelato e cromato - Scrocco in ott one  
cromato - Pistone di ricarica in acciaio nichelato - Ingegno maniglia in 
ott one foro  8 mm - Gruppo bobine cod. 035 (12V-15W a.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Mandata comandata dalla chiave - Scrocco comandato 
dalla chiave, dalla maniglia, dal comando elett rico a distanza o dal pulsante 
meccanico cod. 058 - Il funzionamento é garanti to anche in mancanza di 
corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante meccanico cod. 059 é consenti to il 
bloccaggio dell’elett roserratura in posizione di “aperto”.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Nickel and chrome-plated steel forend - Chromed brass latch 
bolt - Nickel-plated steel piston - Brass square spindle device  8 mm - 
Coil set cod. 035 (12V-15W a.c.) CE.
WORKING: Key driven throw - Key, handle, remote control or push-
butt on cod. 058 driven latch bolt - Working is assured also without 
current. 
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod. 059, it is possible to 
block the electric lock in its “open” positi on.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw, assembling instructi ons.

COD. E F A B mandate
throws

1777 70 16 153 67 1 0,60 1 10

1777/F22 70 22 153 67 1 0,62 1 10
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SERRATURE DI SICUREZZA PER FASCE
HORIZONTAL SECURITY LOCKS

FACILE DA TRASFORMARE
PER SERIE 11140-11170-1940-1970-

41140-41170-4940-4970-
5930-5940-5960-5970:

SCROCCO REGOLABILE ~ 5 mm
RULLO COD. 05935 E TAPPO COD. 05931

EASY TO TURN
FOR SERIES 11140-11170-1940-1970-

41140-41170-4940-4970-
5930-5940-5960-5970:

ADJUSTABLE LATCH BOLT ~ 5 mm
ROLLER BOLT COD. 05935 AND PLUG COD. 05931

CILINDRO A SPILLO
COD. 4062 CON CHIAVI STANDARD

COD. 4062/1 CON CHIAVI LUNGHE

APPLICABILE A TUTTE  LE SERRATURE DI SICUREZZA PER FASCIA
A CILINDRO SAGOMATO

CROSS CYLINDER
COD. 4062 WITH STANDARD KEYS

COD. 4062/1 WITH LONG KEYS

FOR ALL PROFILE CYLINDERS HORIZONTAL SECURITY LOCKS
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SERRATURE DI SICUREZZA PER FASCE
HORIZONTAL SECURITY LOCKS 

COD. E F A mandate
throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1940 90 25 186 3

-

0,96 1 5

1940/F22 90 22 186 3 0,94 1 5

11140 110 25 206 3 1,03 1 5

11140/F22 110 22 206 3 1,01 1 5

4940 90 25 186 3

cod. 4062 cod. 4100

1,04 1 5

4940/F22 90 22 186 3 1,02 1 5

41140 110 25 206 3 1,11 1 5

41140/F22 110 22 206 3 1,09 1 5

4***/1 - - - -
cod. 4062/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt 
- Nickel-plated special alloy latch bolt - Burnished steel square 
spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 forend spacers cod. 0624 N (forend 25 
mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing 
screws, assembling instructi ons.
For series 1940: 2 roses cod. 0120 N, cylinder screw.
For series 4940: cross cylinder cod. 4062 or 4062/1 (with long 
keys) , 3 keys, 2 roses cod. 0441 N.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in 
acciaio nichelato - Scrocco in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in acciaio brunito foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1940: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4940: cilindro a spillo cod. 4062 o 4062/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N.

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 05935 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 05935
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SERRATURE DI SICUREZZA PER FASCE
HORIZONTAL SECURITY LOCKS 

CATENACCIO - DEAD BOLT

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 forend spacers cod. 0624 N (forend 25 
mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing 
screws, assembling instructi ons.
For series 1941: 2 roses cod. 0120 N, cylinder screw.
For series 4941: cross cylinder cod. 4062 or 4062/1 (with long 
keys) , 3 keys, 2 roses cod. 0441 N.

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1941 90 25 186 3

-

0,76 1 5

1941/F22 90 22 186 3 0,74 1 5

11141 110 25 206 3 0,83 1 5

11141/F22 110 22 206 3 0,81 1 5

4941 90 25 186 3

cod. 4062 cod. 4100

0,84 1 5

4941/F22 90 22 186 3 0,82 1 5

41141 110 25 206 3 0,91 1 5

41141/F22 110 22 206 3 0,89 1 5

4***/1 - - - -
cod. 4062/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in 
acciaio nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1941: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4941: cilindro a spillo cod. 4062 o 4062/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N.
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SERRATURE DI SICUREZZA PER FASCE
HORIZONTAL SECURITY LOCKS 

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt 
- Nickel-plated brass roller bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 forend spacers cod. 0624 N (forend 25 
mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing 
screws, assembling instructi ons.
For series 1945: 2 roses cod. 0120 N, cylinder screw.
For series 4945: cross cylinder cod. 4062 or 4062/1 (with long 
keys) , 3 keys, 2 roses cod. 0441 N.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in 
acciaio nichelato - Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1945: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4945: cilindro a spillo cod. 4062 o 4062/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N.
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COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1945 90 25 186 3

-

0,96 1 5

1945/F22 90 22 186 3 0,94 1 5

11145 110 25 206 3 1,03 1 5

11145/F22 110 22 206 3 1,01 1 5

4945 90 25 186 3

cod. 4062 cod. 4100

1,04 1 5

4945/F22 90 22 186 3 1,02 1 5

41145 110 25 206 3 1,11 1 5

41145/F22 110 22 206 3 1,09 1 5

4***/1 - - - -
cod. 4062/1 cod. 4101

+ 0,02 - -
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SERRATURE DI SICUREZZA PER FASCE
HORIZONTAL SECURITY LOCKS 

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT 3 LOCKING POINTS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 05935 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 05935

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt 
- Nickel-plated special alloy latch bolt - Burnished steel square 
spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 forend spacers cod. 0624 N (forend 25 
mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing 
screws, assembling instructi ons.
For series 1970: 2 roses cod. 0120 N, cylinder screw.
For series 4970: cross cylinder cod. 4062 or 4062/1 (with long 
keys) , 3 keys, 2 roses cod. 0441 N.

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1970 90 25 186 3

-

1,04 1 5

1970/F22 90 22 186 3 1,02 1 5

11170 110 25 206 3 1,11 1 5

11170/F22 110 22 206 3 1,09 1 5

4970 90 25 186 3

cod. 4062 cod. 4100

1,12 1 5

4970/F22 90 22 186 3 1,10 1 5

41170 110 25 206 3 1,19 1 5

41170/F22 110 22 206 3 1,17 1 5

4***/1 - - - -
cod. 4062/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in 
acciaio nichelato - Scrocco in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in acciaio brunito foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1970: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4970: cilindro a spillo cod. 4062 o 4062/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N.
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SERRATURE DI SICUREZZA PER FASCE
HORIZONTAL SECURITY LOCKS 

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt.
WORKING: Key driven dead bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 forend spacers cod. 0624 N (forend 25 
mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing 
screws, assembling instructi ons.
For series 1971: 2 roses cod. 0120 N, cylinder screw.
For series 4971: cross cylinder cod. 4062 or 4062/1 (with long 
keys) , 3 keys, 2 roses cod. 0441 N.

CATENACCIO 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD BOLT 3 LOCKING POINTS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1971 90 25 186 3

-

0,84 1 5

1971/F22 90 22 186 3 0,82 1 5

11171 110 25 206 3 0,91 1 5

11171/F22 110 22 206 3 0,89 1 5

4971 90 25 186 3

cod. 4062 cod. 4100

0,92 1 5

4971/F22 90 22 186 3 0,90 1 5

41171 110 25 206 3 0,99 1 5

41171/F22 110 22 206 3 0,97 1 5

4***/1 - - - -
cod. 4062/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in 
acciaio nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1971: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4971: cilindro a spillo cod. 4062 o 4062/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N.
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SERRATURE DI SICUREZZA PER FASCE
HORIZONTAL SECURITY LOCKS 

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT 3 LOCKING POINTS

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt 
- Nickel-plated brass roller bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 forend spacers cod. 0624 N (forend 25 
mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing 
screws, assembling instructi ons.
For series 1975: 2 roses cod. 0120 N, cylinder screw.
For series 4975: cross cylinder cod. 4062 or 4062/1 (with long 
keys) , 3 keys, 2 roses cod. 0441 N.

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1975 90 25 186 3

-

1,04 1 5

1975/F22 90 22 186 3 1,02 1 5

11175 110 25 206 3 1,11 1 5

11175/F22 110 22 206 3 1,09 1 5

4975 90 25 186 3

cod. 4062 cod. 4100

1,12 1 5

4975/F22 90 22 186 3 1,10 1 5

41175 110 25 206 3 1,19 1 5

41175/F22 110 22 206 3 1,17 1 5

4***/1 - - - -
cod. 4062/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in 
acciaio nichelato - Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1975: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4975: cilindro a spillo cod. 4062 o 4062/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N.
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt.
WORKING: Key driven dead bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio nichelato - 
Scrocco in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia in acciaio brunito foro  

 8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE:  3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and cover - 
Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-plated special 
alloy latch bolt - Burnished steel square spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers cod. 
0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel 
fi xing screws, assembling instructi ons.

COD. E F mandate
throws

5930 90 25 5100/06 4 1,32 1 5

5930/F22 90 22 5100/06 4 1,30 1 5

5930/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -

CATENACCIO - DEAD BOLT
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COD. E F mandate
throws

5931 90 25 5100/06 4 1,10 1 5

5931/F22 90 22 5100/06 4 1,08 1 5

5931/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -
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CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 05935 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 05935

SERRATURE A DOPPIA MAPPA PER FASCE
HORIZONTAL DOUBLE-BIT KEY LOCKS
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SERRATURE A DOPPIA MAPPA PER FASCE
HORIZONTAL DOUBLE-BIT KEY LOCKS

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT 3 LOCKING POINTS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 05935 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 05935

(

��
��

)
��

��
���

��
��

��

��

��
��

��
�

����÷����

�� ���

�������

��

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio 
nichelato - Scrocco in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia in acciaio 
brunito foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-
plated special alloy latch bolt - Burnished steel square spindle device 

 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio 
nichelato - Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless  steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-
plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm),
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

COD. E F mandate
throws

5935 90 25 5100/06 4 1,18 1 5

5935/F22 90 22 5100/06 4 1,16 1 5

5935/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -

COD. E F mandate
throws

5960 90 25 5100/06 4 1,40 1 5

5960/F22 90 22 5100/06 4 1,38 1 5

5960/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -
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SERRATURE A DOPPIA MAPPA PER FASCE
HORIZONTAL DOUBLE-BIT KEY LOCKS
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio 
nichelato - Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N 
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-
plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT 3 LOCKING POINTS
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio nichelato.  
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N 
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt.
WORKING: Key driven dead bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD BOLT 3 LOCKING POINTS

COD. E F mandate
throws

5961 90 25 5100/06 4 1,19 1 5

5961/F22 90 22 5100/06 4 1,17 1 5

5961/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -

COD. E F mandate
throws

5965 90 25 5100/06 4 1,29 1 5

5965/F22 90 22 5100/06 4 1,27 1 5

5965/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -
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CATENACCIO - DEAD BOLT

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 05935 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 05935

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio 
nichelato - Scrocco in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia in acciaio 
brunito foro  8 mm
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-
plated special alloy latch bolt - Burnished steel square spindle device  

 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

SERRATURE A DOPPIA MAPPA PER FASCE
HORIZONTAL DOUBLE-BIT KEY LOCKS

COD. E F mandate
throws

5940 90 25 5100/06 4 1,12 1 5

5940/F22 90 22 5100/06 4 1,10 1 5

5940/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -

COD. E F mandate
throws

5941 90 25 5100/06 4 0,92 1 5

5941/F22 90 22 5100/06 4 0,90 1 5

5941/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -
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CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT 3 LOCKING POINTS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 05935 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 05935

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio 
nichelato - Scrocco in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia in acciaio  
brunito foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-
plated special alloy latch bolt - Burnished steel square spindle device 

 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio 
nichelato - Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-
plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

SERRATURE A DOPPIA MAPPA PER FASCE
HORIZONTAL DOUBLE-BIT KEY LOCKS

COD. E F mandate
throws

5945 90 25 5100/06 4 1,00 1 5

5945/F22 90 22 5100/06 4 0,98 1 5

5945/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -

COD. E F mandate
throws

5970 90 25 5100/06 4 1,20 1 5

5970/F22 90 22 5100/06 4 1,18 1 5

5970/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio 
nichelato - Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N 
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-
plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT 3 LOCKING POINTS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD BOLT 3 LOCKING POINTS

SERRATURE A DOPPIA MAPPA PER FASCE
HORIZONTAL DOUBLE-BIT KEY LOCKS

COD. E F mandate
throws

5971 90 25 5100/06 4 1,00 1 5

5971/F22 90 22 5100/06 4 0,98 1 5

5971/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -

COD. E F mandate
throws

5975 90 25 5100/06 4 1,10 1 5

5975/F22 90 22 5100/06 4 1,08 1 5

5975/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt.
WORKING: Key driven dead bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO - DEAD BOLT

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio nichelato - 
Scrocco in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia in acciaio brunito foro 

 8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N 
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-
plated special alloy latch bolt - Burnished steel square spindle device  

 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO E SCROCCO - DEAD AND LATCH BOLT

SERRATURE A DOPPIA MAPPA PER FASCE
HORIZONTAL DOUBLE-BIT KEY LOCKS

COD. E F mandate
throws

5950 90 25 5100/06 4 1,08 1 5

5950/F22 90 22 5100/06 4 1,06 1 5

5950/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -

COD. E F mandate
throws

5951 90 25 5100/06 4 0,88 1 5

5951/F22 90 22 5100/06 4 0,86 1 5

5951/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato 
e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N, 2 
sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N 
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD BOLT 3 LOCKING POINTS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio 
nichelato - Scrocco in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia in acciaio 
brunito foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N,
2 sott ofrontali cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N 
(frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-
plated special alloy latch bolt - Burnished steel square spindle device 

 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO E SCROCCO 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND LATCH BOLT 3 LOCKING POINTS

SERRATURE A DOPPIA MAPPA PER FASCE
HORIZONTAL DOUBLE-BIT KEY LOCKS

COD. E F mandate
throws

5980 90 25 5100/06 4 1,16 1 5

5980/F22 90 22 5100/06 4 1,14 1 5

5980/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -

COD. E F mandate
throws

5981 90 25 5100/06 4 0,96 1 5

5981/F22 90 22 5100/06 4 0,94 1 5

5981/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -
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CATENACCIO E SCROCCO - DEAD AND LATCH BOLT

ELETTROSERRATURE A DOPPIA MAPPA PER FASCE
HORIZONTAL DOUBLE-BIT KEY ELECTRIC LOCKS
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato e 
plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio nichelato - Pistone 
di ricarica in acciaio nichelato -  Scrocco in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in acciaio brunito foro  8 mm - Bobina cod. 049 (12V-10W a.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave, dalla maniglia o dal comando elett rico a distanza - Il 
funzionamento è garanti to anche in mancanza di corrente.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N, 2 sott ofrontali 
cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and cover 
- Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-plated steel 
piston - Nickel-plated special alloy latch bolt - Burnished steel square 
spindle device   8 mm - Coil set cod. 049 (12V-10W a.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolt - Key, handle or remote control driven 
latch bolt - Working is assured also without current.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato e 
plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio nichelato - Pistone 
di ricarica in acciaio nichelato - Scrocco in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in acciaio brunito foro  8 mm - Bobina cod. 049 (12V-10W a.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave, dalla maniglia o dal comando elett rico a distanza - Il 
funzionamento è garanti to anche in mancanza di corrente.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N, 2 sott ofrontali 
cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and cover 
- Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-plated steel 
piston - Nickel-plated special alloy latch bolt - Burnished steel square 
spindle device   8 mm - Coil set cod. 049 (12V-10W a.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolt - Key, handle or remote control driven 
latch bolt - Working is assured also without current.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO E SCROCCO 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND LATCH BOLT 3 LOCKING POINTS

COD. E F mandate
throws

5938 90 25 5100/06 4 1,33 1 5

5938/F22 90 22 5100/06 4 1,31 1 5

5938/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -

COD. E F mandate
throws

5968 90 25 5100/06 4 1,41 1 5

5968/F22 90 22 5100/06 4 1,39 1 5

5968/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -
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CATENACCIO E SCROCCO 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND LATCH BOLT 3 LOCKING POINTS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato e 
plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio nichelato - Pistone 
di ricarica in acciaio nichelato - Scrocco in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in acciaio brunito foro  8 mm - Bobina cod. 049 (12V-10W a.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco comandato 
dalla chiave, dalla maniglia, dal comando elett rico a distanza o dal pulsante 
meccanico cod. 058 - Il funzionamento è garanti to anche in mancanza di corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante  meccanico cod. 059 è consenti to il bloccaggio 
dell’elett roserratura in posizione di “aperto”.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N, 2 sott ofrontali cod. 
0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio 
in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and cover - 
Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-plated steel 
piston - Nickel-plated special alloy latch bolt - Burnished steel square spindle  
device  8 mm - Coil set cod. 049 (12V-10W a.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolt - Key, handle, remote control or push-butt on 
cod. 058 driven latch bolt - Working is assured also without current.
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod. 059, it is possible to block the 
electric lock in its “open”positi on.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers 
cod. 0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainles steel fi xing 
screws, assembling instructi ons.
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio zincato e 
plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in acciaio nichelato - Pistone 
di ricarica in acciaio nichelato - Scrocco in lega speciale nichelata -  Ingegno 
maniglia in acciaio brunito foro  8 mm - Bobina cod. 049 (12V-10W a.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco comandato 
dalla chiave, dalla maniglia, dal comando elett rico a distanza o dal pulsante 
meccanico cod. 058 - Il funzionamento è garanti to anche in mancanza di corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante  meccanico cod.059 è consenti to il bloccaggio 
dell’elett roserratura in posizione di “aperto”.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, coppia borchie cod. 0590 N, 2 sott ofrontali 
cod. 0624 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and cover - 
Stainless steel forend - Nickel-plated steel dead bolt - Nickel-plated steel 
piston - Nickel-plated special alloy latch bolt - Burnished steel square spindle 
device  8 mm - Coil set cod. 049 (12V-10W a.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolt - Key, handle, remote control or push-butt on 
cod. 058 driven latch bolt - Working is assured also without current.
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod. 059, it is possible to block the 
electric lock in its “open”positi on.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 3 keys, escutcheons cod. 0590 N, 2 forend spacers cod. 
0624 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing 
screws, assembling instructi ons.

ELETTROSERRATURE A DOPPIA MAPPA PER FASCE
HORIZONTAL DOUBLE-BIT KEY ELECTRIC LOCKS

CATENACCIO E SCROCCO - DEAD AND LATCH BOLT

COD. E F mandate
throws

5948 90 25 5100/06 4 1,13 1 5

5948/F22 90 22 5100/06 4 1,11 1 5

5948/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -

COD. E F mandate
throws

5978 90 25 5100/06 4 1,21 1 5

5978/F22 90 22 5100/06 4 1,19 1 5

5978/1 Chiavi lunghe
Long keys 5101/06 - + 0,01 - -
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SERRATURE PER MONTANTI
VERTICAL LOCKS

PUNTI DI FORZA

FRONTALE IN ACCIAIO INOX

MOLLE IN ACCIAIO INOX

VERSIONI DISPONIBILI CON CILINDRO OVALE,
CILINDRO SAGOMATO E CILINDRO A SPILLO

HIGHLIGHTS

STAINLESS STEEL FOREND

STAINLESS STEEL SPRINGS

VERSIONS AVAILABLE WITH OVAL CYLINDER, 
PROFILE CYLINDER AND CROSS CYLINDER

FACILE DA TRASFORMARE
SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm

INTERCAMBIABILE CON IL RULLO

RULLO COD. 0535 PER SERRATURE A CILINDRO OVALE

RULLO COD. 01435 PER SERRATURE A CILINDRO SAGOMATO

EASY TO TURN
ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm

INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT

ROLLER BOLT COD. 0535 FOR OVAL CYLINDER LOCKS

ROLLER BOLT COD. 01435 FOR PROFILE CYLINDER LOCKS

UNI EN 12209:05
PROGETTATE E TESTATE SECONDO LA NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO EUROPEAN STANDARD
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CATENACCIO E SCROCCO - DEAD AND LATCH BOLT

CATENACCIO E SCROCCO - DEAD AND LATCH BOLT

SERRATURE PER MONTANTI
VERTICAL LOCKS

COD. E F A S mandate
throws

350 15 16 26 2 1 0,28 1 10

350/F22 15 22 26 2 1 0,30 1 10

330 20 16 31 2 1 0,30 1 10

330/F22 20 22 31 2 1 0,32 1 10
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COD. E F A S mandate
throws

352 15 16 26 2 2 0,31 1 10

352/F22 15 22 26 2 2 0,33 1 10

332 20 16 31 2 2 0,35 1 10

332/F22 20 22 31 2 2 0,37 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel 
case and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated 
special alloy dead bolt - Nickel-plated special alloy anti -noise 
latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device

 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla maniglia.
MANO:  Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel 
case and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated 
special alloy dead bolt - Nickel-plated special alloy anti -noise 
latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device

 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.
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SERRATURE PER MONTANTI
VERTICAL LOCKS
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COD. E F A S mandate
throws

358 25 16 38 2 2 0,40 1 10

358/F22 25 22 38 2 2 0,42 1 10

540 30 16 43 2 2 0,43 1 10

540/F22 30 22 43 2 2 0,45 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plastificato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Scrocco anti-rumore in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plastic plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy dead bolt 
- Nickel-plated special alloy anti-noise latch bolt - Zinc-plated special 
alloy square spindle device  8 mm
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 0535 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 0535

COD. E F A S mandate
throws

338 25 16 38 2 1 0,35 1 10

338/F22 25 22 38 2 1 0,37 1 10

530 30 16 43 2 1 0,38 1 10

530/F22 30 22 43 2 1 0,40 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plastificato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Scrocco anti-rumore in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plastic plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy dead bolt  - 
Nickel-plated special alloy anti-noise latch bolt - Zinc-plated special 
alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 0535 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 0535
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SERRATURE PER MONTANTI
VERTICAL LOCKS
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CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

COD. E F A S mandate
throws

342 15 16 26 2 2 0,30 1 10

342/F22 15 22 26 2 2 0,32 1 10

322 20 16 31 2 2 0,34 1 10

322/F22 20 22 31 2 2 0,36 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy dead bolt - 
Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure driven roller bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

COD. E F A S mandate
throws

340 15 16 26 2 1 0,27 1 10

340/F22 15 22 26 2 1 0,29 1 10

320 20 16 31 2 1 0,29 1 10

320/F22 20 22 31 2 1 0,31 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy dead bolt - 
Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure driven roller bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.
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SERRATURE PER MONTANTI
VERTICAL LOCKS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy dead bolt - 
Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.
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COD. E F A S mandate
throws

348 25 16 38 2 2 0,37 1 10

348/F22 25 22 38 2 2 0,39 1 10

545 30 16 43 2 2 0,42 1 10

545/F22 30 22 43 2 2 0,44 1 10

COD. E F A S mandate
throws

328 25 16 38 2 1 0,33 1 10

328/F22 25 22 38 2 1 0,35 1 10

535 30 16 43 2 1 0,37 1 10

535/F22 30 22 43 2 1 0,39 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy dead bolt - 
Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT
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SERRATURE PER MONTANTI
VERTICAL LOCKS
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COD. E F A S mandate
throws

354 15 16 26 2 2 0,21 1 10

354/F22 15 22 26 2 2 0,23 1 10

334 20 16 31 2 2 0,23 1 10

334/F22 20 22 31 2 2 0,25 1 10

359 25 16 38 2 2 0,25 1 10

359/F22 25 22 38 2 2 0,27 1 10

541 30 16 43 2 2 0,29 1 10

541/F22 30 22 43 2 2 0,31 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega 
speciale nichelata.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy dead bolt.
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CATENACCIO - DEAD BOLT

COD. E F A S mandate
throws

355 15 16 26 2 1 0,17 1 10

355/F22 15 22 26 2 1 0,19 1 10

335 20 16 31 2 1 0,19 1 10

335/F22 20 22 31 2 1 0,21 1 10

339 25 16 38 2 1 0,21 1 10

339/F22 25 22 38 2 1 0,23 1 10

531 30 16 43 2 1 0,25 1 10

531/F22 30 22 43 2 1 0,27 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega 
speciale nichelata.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy dead bolt.
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CATENACCIO - DEAD BOLT
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VERTICAL LOCKS
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COD. E F A G mandate
throws

356 15 16 26 10 1 0,19 1 10

356/F22 15 22 26 10 1 0,21 1 10

356 P1 15 16 26 6 1 0,19 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Gancio in lega speciale 
nichelata. 
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy hook bolt. 
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

GANCIO - HOOK BOLT

COD. E F A

357 15 16 26 0,14 1 10

357/F22 15 22 26 0,16 1 10

337 20 16 31 0,15 1 10

337/F22 20 22 31 0,17 1 10

327 25 16 38 0,17 1 10

327/F22 25 22 38 0,19 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Scrocco anti -rumore in 
lega speciale nichelata.
FUNZIONAMENTO: Scrocco comandato dalla chiave.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy anti -noise 
latch bolt.
WORKING: Key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

SCROCCO - LATCH BOLT
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SERRATURE PER MONTANTI
VERTICAL LOCKS
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COD. F A

345 16 26 0,14 2 20

345/F22 22 26 0,16 2 20

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Rullo comandato a pressione.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: /

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Pressure driven roller bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: /

RULLO REGOLABILE - ADJUSTABLE ROLLER BOLT

COD. E F A

351 15 16 26 0,15 2 20

351/F22 15 22 26 0,17 2 20

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Scrocco anti -rumore in 
lega speciale nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro 
8 mm.
FUNZIONAMENTO: Scrocco comandato dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: /

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy anti -noise 
latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Handle driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: /

SCROCCO - LATCH BOLT
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SERRATURE PER MONTANTI
VERTICAL LOCKS

CATENACCIO E SCROCCO - DEAD AND LATCH BOLT

COD. E F A mandate
throws

4350 15 16 26 4100 1 0,37 1 10

4350/F22 15 22 26 4100 1 0,39 1 10

4330 20 16 31 4100 1 0,39 1 10

4330/F22 20 22 31 4100 1 0,41 1 10

43**/1 Chiavi lunghe
Long keys 4101 - + 0,02 - -
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COD. E F A mandate
throws

4338 25 16 38 4100 1 0,44 1 10

4338/F22 25 22 38 4100 1 0,46 1 10

4530 30 16 43 4100 1 0,47 1 10

4530/F22 30 22 43 4100 1 0,49 1 10

4***/1 Chiavi lunghe
Long keys 4101 - + 0,02 - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm - Cilindro a spillo cod. 4054 
o 4054/1 (con chiavi lunghe).
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy dead bolt 
- Nickel-plated special alloy anti -noise latch bolt - Zinc-plated special 
alloy square spindle device  8 mm- Cross cylinder cod. 4054 or 
4054/1 (with long keys).
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 3 keys, 2 escutcheons cod. 0441 N

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 0535 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 0535

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm - Cilindro a spillo cod. 4054 
o 4054/1 (con chiavi lunghe).
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla maniglia.
MANO:  Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 2 borchie cod.0441 N.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel 
case and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated 
special alloy dead bolt - Nickel-plated special alloy anti -noise 
latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device

 8 mm - Cross cylinder cod.4054 or 4054/1 (with long keys).
WORKING: Key driven dead bolt - Handle driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 3 keys, 2 escutcheons cod.0441 N.
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VERTICAL LOCKS
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COD. E F A mandate
throws

4328 25 16 38 4100 1 0,42 1 10

4328/F22 25 22 38 4100 1 0,44 1 10

4535 30 16 43 4100 1 0,46 1 10

4535/F22 30 22 43 4100 1 0,48 1 10

4***/1 Chiavi lunghe
Long keys 4101 - + 0,02 - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Rullo in ott one nichelato - Cilindro a spillo cod. 4054 o 4054/1 
(con chiavi lunghe). 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy dead bolt - 
Nickel-plated brass roller bolt - Cross cylinder cod. 4054 or 4054/1 
(with long keys).
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, 2 escutcheons cod. 0441 N.

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

COD. E F A mandate
throws

4340 15 16 26 4100 1 0,36 1 10

4340/F22 15 22 26 4100 1 0,38 1 10

4320 20 16 31 4100 1 0,38 1 10

4320/F22 20 22 31 4100 1 0,40 1 10

43**/1 Chiavi lunghe
Long keys 4101 - + 0,02 - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Rullo in ott one nichelato - Cilindro a spillo cod. 4054 o 4054/1 
(con chiavi lunghe). 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy dead bolt - 
Nickel-plated brass roller bolt - Cross cylinder cod. 4054 or 4054/1 
(with long keys). 
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure driven roller bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, 2 escutcheons cod. 0441 N.

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT
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SERRATURE PER MONTANTI
VERTICAL LOCKS
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COD. E F A G mandate
throws

4356 15 16 26 10 4100 1 0,28 1 10

4356/F22 15 22 26 10 4100 1 0,30 1 10

4356 P1 15 16 26 6 4100 1 0,28 1 10

4***/1 Chiavi lunghe
Long keys 4101 - + 0,02 - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Gancio in lega speciale 
nichelata - Cilindro a spillo cod. 4054 o 4054/1 (con chiavi lunghe). 
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 2 borchie cod.0441 N.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy hook bolt - 
Cross cylinder cod. 4054 or 4054/1 (with long keys). 
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, 2 escutcheons cod. 0441 N.

GANCIO - HOOK BOLT

COD. E F A mandate
throws

4355 15 16 26 4100 1 0,26 1 10

4355/F22 15 22 26 4100 1 0,28 1 10

4335 20 16 31 4100 1 0,28 1 10

4335/F22 20 22 31 4100 1 0,30 1 10

4339 25 16 38 4100 1 0,30 1 10

4339/F22 25 22 38 4100 1 0,32 1 10

4531 30 16 43 4100 1 0,34 1 10

4531/F22 30 22 43 4100 1 0,36 1 10

4***/1 Chiavi lunghe
Long keys 4101 - + 0,02 - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega speciale 
nichelata - Cilindro a spillo cod. 4054 o 4054/1 (con chiavi lunghe).  
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case and 
cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy dead bolt - 
Cross cylinder cod. 4054 or 4054/1 (with long keys). 
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, 2 escutcheons cod. 0441 N.

CATENACCIO - DEAD BOLT
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COD. E F A mandate
throws

4626/F20 20 20 36 4100 1 0,32 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
verniciato - Frontale in acciaio nichelato e cromato - Gancio in acciaio 
nichelato.
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N, contropiastra 
02019 A

CONSTRUCTIVE FEATURES: Painted plated steel case and cover -
Nickel and chrome-plated steel forend - Nickel-plated steel hook bolt. 
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, 2 escutcheons cod. 0441 N, striking plate 
02019 A

GANCIO -HOOK BOLT

COD. E F A mandate
throws

4621/F20 20 20 36 4100 1 0,33 1 10

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
verniciato - Frontale in acciaio nichelato e cromato - Catenaccio in acciaio 
nichelato .  
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N, contropiastra 
02014 A

CONSTRUCTIVE FEATURES: Painted plated steel case and cover - 
Nickel and chrome-plated steel forend - Nickel-plated steel dead bolt .
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, 2 escutcheons cod. 0441 N, striking plate 
02014 A

CATENACCIO - DEAD BOLT
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel 
case and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special 
alloy dead bolt - Nickel-plated special alloy anti -noise 
latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device

 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega 
speciale nichelata - Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - 
Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro. 

SERRATURE PER MONTANTI
VERTICAL LOCKS 

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 (TRANNE COD.1300.20.**)
LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435 (BUT COD.1300.20.**)

COD. E F A mandate
 throws

1300.20.16 20 16 35 1 0,38 1 5

1300.20.22 20 22 35 1 0,42 1 5

1300.20.25 20 25 35 1 0,44 1 5

1300.25.16 25 16 40 1 0,41 1 5

1300.25.22 25 22 40 1 0,45 1 5

1300.25.25 25 25 40 1 0,47 1 5

1300.30.16 30 16 45 1 0,44 1 5

1300.30.22 30 22 45 1 0,48 1 5

1300.30.25 30 25 45 1 0,50 1 5

1300.35.16 35 16 50 1 0,47 1 5

1300.35.22 35 22 50 1 0,51 1 5

1300.35.25 35 25 50 1 0,53 1 5

1300.40.16 40 16 55 1 0,50 1 5

1300.40.22 40 22 55 1 0,54 1 5

1300.40.25 40 25 55 1 0,56 1 5
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SERRATURE PER MONTANTI
VERTICAL LOCKS 
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
dead bolt - Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega 
speciale nichelata - Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro. 

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

COD. E F A mandate
 throws

1305.20.16 20 16 35 1 0,38 1 5

1305.20.22 20 22 35 1 0,42 1 5

1305.20.25 20 25 35 1 0,44 1 5

1305.25.16 25 16 40 1 0,41 1 5

1305.25.22 25 22 40 1 0,45 1 5

1305.25.25 25 25 40 1 0,47 1 5

1305.30.16 30 16 45 1 0,44 1 5

1305.30.22 30 22 45 1 0,48 1 5

1305.30.25 30 25 45 1 0,50 1 5

1305.35.16 35 16 50 1 0,47 1 5

1305.35.22 35 22 50 1 0,51 1 5

1305.35.25 35 25 50 1 0,53 1 5

1305.40.16 40 16 55 1 0,50 1 5

1305.40.22 40 22 55 1 0,54 1 5

1305.40.25 40 25 55 1 0,56 1 5
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SERRATURE PER MONTANTI
VERTICAL LOCKS 

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
dead bolt.
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio in lega 
speciale nichelata.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CATENACCIO - DEAD BOLT

35

FA
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14
0

E
15

10
0

COD. E F A mandate
 throws

1301.20.16 20 16 35 1 0,21 1 10

1301.20.22 20 22 35 1 0,24 1 10

1301.20.25 20 25 35 1 0,26 1 10

1301.25.16 25 16 40 1 0,23 1 10

1301.25.22 25 22 40 1 0,26 1 10

1301.25.25 25 25 40 1 0,28 1 10

1301.30.16 30 16 45 1 0,25 1 10

1301.30.22 30 22 45 1 0,28 1 10

1301.30.25 30 25 45 1 0,30 1 10

1301.35.16 35 16 50 1 0,28 1 10

1301.35.22 35 22 50 1 0,31 1 10

1301.35.25 35 25 50 1 0,33 1 10

1301.40.16 40 16 55 1 0,30 1 10

1301.40.22 40 22 55 1 0,33 1 10

1301.40.25 40 25 55 1 0,35 1 10
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS

PUNTI DI FORZA
FRONTALE E MOLLE IN ACCIAIO INOX

CATENACCIO BASCULANTE AUTOCENTRANTE CON 
SISTEMA ANTISCASSO

CASSA CHIUSA DA 19 mm PER EVITARE CHE TRUCIOLI DI 
LAVORAZIONE ENTRINO NELLA SERRATURA

VERSIONI DISPONIBILI CON CILINDRO SAGOMATO,
CILINDRO SVIZZERO E A SPILLO

HIGHLIGHTS
STAINLESS STEEL FOREND AND SPRINGS

TIPPING SELF-CENTERING DEAD BOLT WITH LOCK-PICKING 
SYSTEM

19 mm CLOSED LOCK CASE TO STOP PROFILE MACHINING 
CHIPS FROM ENTERING THE MECHANISM

VERSIONS AVAILABLE WITH PROFILE,
SWISS CYLINDER AND CROSS CYLINDER

FACILE DA TRASFORMARE
SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm

INTERCAMBIABILE CON RULLO E TAPPO

RULLO COD. 01435 - TAPPO COD. 01431

EASY TO TURN
ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm

AND ROLLER BOLT INTERCHANGEABLE WITH PLUG

ROLLER BOLT COD. 01435 - PLUG COD. 01431

UNI EN 12209:05
PROGETTATE E TESTATE SECONDO LA NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO EUROPEAN STANDARD
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COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1400.25.25 25 25 40 1

-

0,59 1 5

1400.25.22 25 22 40 1 0,57 1 5

1400.30.25 30 25 45 1 0,62 1 5

1400.30.22 30 22 45 1 0,60 1 5

1400.35.25 35 25 50 1 0,64 1 5

1400.35.22 35 22 50 1 0,62 1 5

3400.30.25 30 25 45 1 Cilindro 
svizzero

Swiss profi le 
cylinder -

0,60 1 5

3400.30.22 30 22 45 1 0,58 1 5

3400.35.25 35 25 50 1 0,63 1 5

3400.35.22 35 22 50 1 0,61 1 5

4400.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,67 1 5

4400.25.22 25 22 40 1 0,65 1 5

4400.30.25 30 25 45 1 0,72 1 5

4400.30.22 30 22 45 1 0,70 1 5

4400.35.25 35 25 50 1 0,74 1 5

4400.35.22 35 22 50 1 0,72 1 5

44**/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

A19 F

30
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10

85 17
5

26
1

2,510,5÷15,5

32

24

E

11

28

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated special alloy anti -noise latch bolt - Zinc-plated special 
alloy square spindle device   8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Forend spacer cod. 0623 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1400: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 3400: Cylinder screw
For series 4400: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia 
in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Sott ofrontale cod. 0623 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1400: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 3400: Vite cilindro
Per serie 4400: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD.01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 
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COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1401.25.25 25 25 40 1

-

0,51 1 5

1401.25.22 25 22 40 1 0,49 1 5

1401.30.25 30 25 45 1 0,54 1 5

1401.30.22 30 22 45 1 0,52 1 5

1401.35.25 35 25 50 1 0,57 1 5

1401.35.22 35 22 50 1 0,55 1 5

3401.30.25 30 25 45 1 Cilindro 
svizzero

Swiss profi le 
cylinder -

0,51 1 5

3401.30.22 30 22 45 1 0,49 1 5

3401.35.25 35 25 50 1 0,54 1 5

3401.35.22 35 22 50 1 0,52 1 5

4401.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,60 1 5

4401.25.22 25 22 40 1 0,58 1 5

4401.30.25 30 25 45 1 0,64 1 5

4401.30.22 30 22 45 1 0,62 1 5

4401.35.25 35 25 50 1 0,66 1 5

4401.35.22 35 22 50 1 0,64 1 5

44**/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
self-centering dead bolt with lock-picking system. 
WORKING: Key driven dead bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Forend spacer cod. 0623 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1401: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 3401: Cylinder screw
For series 4401: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Sott ofrontale cod. 0623 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1401: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 3401: Vite cilindro
Per serie 4401: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

CATENACCIO - DEAD BOLT

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 
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CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1405.25.25 25 25 40 1

-

0,59 1 5

1405.25.22 25 22 40 1 0,57 1 5

1405.30.25 30 25 45 1 0,62 1 5

1405.30.22 30 22 45 1 0,60 1 5

1405.35.25 35 25 50 1 0,64 1 5

1405.35.22 35 22 50 1 0,62 1 5

3405.30.25 30 25 45 1 Cilindro 
svizzero

Swiss profi le 
cylinder -

0,60 1 5

3405.30.22 30 22 45 1 0,58 1 5

3405.35.25 35 25 50 1 0,63 1 5

3405.35.22 35 22 50 1 0,61 1 5

4405.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,67 1 5

4405.25.22 25 22 40 1 0,65 1 5

4405.30.25 30 25 45 1 0,72 1 5

4405.30.22 30 22 45 1 0,70 1 5

4405.35.25 35 25 50 1 0,74 1 5

4405.35.22 35 22 50 1 0,72 1 5

44**/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Forend spacer cod. 0623 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1405: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 3405: Cylinder screw
For series 4405: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Sott ofrontale cod. 0623 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1405: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 3405: Vite cilindro 
Per serie 4405: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 
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COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1406.25.25 25 25 40 1

-

0,51 1 5

1406.25.22 25 22 40 1 0,49 1 5

1406.30.25 30 25 45 1 0,52 1 5

1406.30.22 30 22 45 1 0,50 1 5

1406.35.25 35 25 50 1 0,56 1 5

1406.35.22 35 22 50 1 0,54 1 5

3406.30.25 30 25 45 1 Cilindro 
svizzero

Swiss profi le 
cylinder -

0,50 1 5

3406.30.22 30 22 45 1 0,48 1 5

3406.35.25 35 25 50 1 0,53 1 5

3406.35.22 35 22 50 1 0,51 1 5

4406.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,59 1 5

4406.25.22 25 22 40 1 0,57 1 5

4406.30.25 30 25 45 1 0,61 1 5

4406.30.22 30 22 45 1 0,59 1 5

4406.35.25 35 25 50 1 0,64 1 5

4406.35.22 35 22 50 1 0,62 1 5

44**/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Stainless steel hook bolt.
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Forend spacer cod. 0623 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1406: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 3406: Cylinder screw
For series 4406: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Gancio in acciaio 
inox.
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Sott ofrontale cod. 0623 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1406: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 3406: Vite cilindro
Per serie 4406: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

GANCIO - HOOK BOLT
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 
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COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1410.25.25 25 25 40 1

-

0,65 1 5

1410.25.22 25 22 40 1 0,63 1 5

1410.30.25 30 25 45 1 0,68 1 5

1410.30.22 30 22 45 1 0,66 1 5

1410.35.25 35 25 50 1 0,71 1 5

1410.35.22 35 22 50 1 0,69 1 5

3410.30.25 30 25 45 1 Cilindro 
svizzero

Swiss profi le 
cylinder -

0,66 1 5

3410.30.22 30 22 45 1 0,64 1 5

3410.35.25 35 25 50 1 0,69 1 5

3410.35.22 35 22 50 1 0,67 1 5

4410.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,73 1 5

4410.25.22 25 22 40 1 0,71 1 5

4410.30.25 30 25 45 1 0,76 1 5

4410.30.22 30 22 45 1 0,74 1 5

4410.35.25 35 25 50 1 0,79 1 5

4410.35.22 35 22 50 1 0,77 1 5

44**/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated special alloy anti -noise latch bolt - Zinc-plated special 
alloy square spindle device   8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Forend spacer cod. 0623 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1410: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 3410: Cylinder screw
For series 4410: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso -  
Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia 
in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Sott ofrontale cod. 0623 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1410: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 3410: Vite cilindro
Per serie 4410: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT 3 LOCKING POINTS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system. 
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Forend spacer cod. 0623 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1411: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 3411: Cylinder screw
For series 4411: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Sott ofrontale cod. 0623 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1411: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 3411: Vite cilindro
Per serie 4411: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

CATENACCIO 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD BOLT 3 LOCKING POINTS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1411.25.25 25 25 40 1

-

0,58 1 5

1411.25.22 25 22 40 1 0,56 1 5

1411.30.25 30 25 45 1 0,60 1 5

1411.30.22 30 22 45 1 0,58 1 5

1411.35.25 35 25 50 1 0,64 1 5

1411.35.22 35 22 50 1 0,62 1 5

3411.30.25 30 25 45 1 Cilindro 
svizzero

Swiss profi le 
cylinder -

0,58 1 5

3411.30.22 30 22 45 1 0,56 1 5

3411.35.25 35 25 50 1 0,61 1 5

3411.35.22 35 22 50 1 0,59 1 5

4411.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,68 1 5

4411.25.22 25 22 40 1 0,66 1 5

4411.30.25 30 25 45 1 0,70 1 5

4411.30.22 30 22 45 1 0,68 1 5

4411.35.25 35 25 50 1 0,73 1 5

4411.35.22 35 22 50 1 0,71 1 5

44**/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated brass roller bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Forend spacer cod. 0623 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1415: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 3415: Cylinder screw
For series 4415: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Sott ofrontale cod. 0623 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1415: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 3415: Vite cilindro
Per serie 4415: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT 3 LOCKING POINTS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1415.25.25 25 25 40 1

-

0,65 1 5

1415.25.22 25 22 40 1 0,63 1 5

1415.30.25 30 25 45 1 0,68 1 5

1415.30.22 30 22 45 1 0,66 1 5

1415.35.25 35 25 50 1 0,71 1 5

1415.35.22 35 22 50 1 0,69 1 5

3415.30.25 30 25 45 1 Cilindro 
svizzero

Swiss profi le 
cylinder -

0,66 1 5

3415.30.22 30 22 45 1 0,64 1 5

3415.35.25 35 25 50 1 0,69 1 5

3415.35.22 35 22 50 1 0,67 1 5

4415.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,73 1 5

4415.25.22 25 22 40 1 0,71 1 5

4415.30.25 30 25 45 1 0,76 1 5

4415.30.22 30 22 45 1 0,74 1 5

4415.35.25 35 25 50 1 0,79 1 5

4415.35.22 35 22 50 1 0,77 1 5

44**/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Stainless steel hook bolt.
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Forend spacer cod. 0623 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1416: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 3416: Cylinder screw
For series 4416: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Gancio in acciaio 
inox.
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Sott ofrontale cod. 0623 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1416: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 3416: Vite cilindro
Per serie 4416: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

GANCIO 3 PUNTI DI CHIUSURA - HOOK BOLT 3 LOCKING POINTS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1416.25.25 25 25 40 1

-

0,56 1 5

1416.25.22 25 22 40 1 0,54 1 5

1416.30.25 30 25 45 1 0,59 1 5

1416.30.22 30 22 45 1 0,57 1 5

1416.35.25 35 25 50 1 0,62 1 5

1416.35.22 35 22 50 1 0,60 1 5

3416.30.25 30 25 45 1 Cilindro 
svizzero

Swiss profi le 
cylinder -

0,56 1 5

3416.30.22 30 22 45 1 0,54 1 5

3416.35.25 35 25 50 1 0,59 1 5

3416.35.22 35 22 50 1 0,57 1 5

4416.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,66 1 5

4416.25.22 25 22 40 1 0,64 1 5

4416.30.25 30 25 45 1 0,68 1 5

4416.30.22 30 22 45 1 0,66 1 5

4416.35.25 35 25 50 1 0,71 1 5

4416.35.22 35 22 50 1 0,69 1 5

44**/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend. 
WORKING: Key driven verti cal rods.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Forend spacer cod. 0623 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1412: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 3412: Cylinder screw
For series 4412: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox.
FUNZIONAMENTO: Aste verti cali comandate dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Sott ofrontale cod. 0623 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1412: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 3412: Vite cilindro
Per serie 4412: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

ALTO E BASSO 2 PUNTI DI CHIUSURA - TOP AND BOTTOM 2 LOCKING POINTS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1412.25.25 25 25 40 1

-

0,53 1 5

1412.25.22 25 22 40 1 0,51 1 5

1412.30.25 30 25 45 1 0,55 1 5

1412.30.22 30 22 45 1 0,53 1 5

1412.35.25 35 25 50 1 0,60 1 5

1412.35.22 35 22 50 1 0,58 1 5

3412.30.25 30 25 45 1 Cilindro 
svizzero

Swiss profi le 
cylinder -

0,53 1 5

3412.30.22 30 22 45 1 0,51 1 5

3412.35.25 35 25 50 1 0,56 1 5

3412.35.22 35 22 50 1 0,54 1 5

4412.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,61 1 5

4412.25.22 25 22 40 1 0,59 1 5

4412.30.25 30 25 45 1 0,65 1 5

4412.30.22 30 22 45 1 0,63 1 5

4412.35.25 35 25 50 1 0,68 1 5

4412.35.22 35 22 50 1 0,66 1 5

44**/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Stainless steel hook bolt.
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Fixing screws, additi onal locking points 
screws.
For locks 1416: cylinder screw.
For locks 4416: Cross key cylinder cod. 4052, 3 keys, 2 roses 
cod. 0441 N.
PACKAGING: Single cellophane pack.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Gancio in acciaio 
inox.
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Viti  di fi ssaggio, viti  catenacci laterali.
Per serie 1416: vite cilindro.
Per serie 4416: Cilindro a spillo cod. 4052, 3 chiavi, 2 borchie cod. 
0441 N.
CONFEZIONAMENTO: Imballo singolo in cellophane.

GANCIO 3 PUNTI DI CHIUSURA - HOOK BOLT 3 LOCKING POINTS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1416.25.25 P1 25 25 40 1
-

0,52 - 30

4416.25.25 P1 25 25 40 1
cod. 4052 cod. 4100

0,60 - 30

4416.25.25 P1/1 25 25 40 1
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
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CASSA STRETTA DA 15 mm
IDEALE PER L’INSTALLAZIONE SUI PROFILI A TAGLIO TERMICO

E CAMERA EUROPEA PERCHÈ RIDUCE AL MINIMO LA 
LAVORAZIONE SUL PROFILO

SLIM LOCK CASE 15 mm
IDEAL FOR ALL THERMIC AND EURO GROOVE PROFILES

AS IT MINIMIZES THE CUT-OUTS ON THE PROFILE

PUNTI DI FORZA
FRONTALE E MOLLE IN ACCIAIO INOX

CATENACCIO BASCULANTE AUTOCENTRANTE CON 
SISTEMA ANTISCASSO

CASSA CHIUSA PER EVITARE CHE TRUCIOLI DI 
LAVORAZIONE ENTRINO NELLA SERRATURA

HIGHLIGHTS
STAINLESS STEEL FOREND AND SPRINGS

TIPPING DEAD SELF-CENTERING DEAD BOLT  WITH LOCK-
PICKING SYSTEM

CLOSED LOCK CASE TO STOP PROFILE MACHINING CHIPS 
FROM ENTERING THE MECHANISM

FACILE DA TRASFORMARE
SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm
INTERCAMBIABILE CON RULLO E TAPPO

RULLO COD. 01435 - TAPPO COD. 01431

EASY TO TURN
ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm
AND ROLLER BOLT INTERCHANGEABLE WITH PLUG

ROLLER BOLT COD. 01435 - PLUG COD. 01431

UNI EN 12209:05
PROGETTATE E TESTATE SECONDO LA NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO EUROPEAN STANDARD
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system- Nickel-plated 
special alloy latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle 
device   8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer cod. 
0623 N (forend 25 mm) or 2 cod.  0625 N (forend 22 mm), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling 
instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia 
in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sott ofrontale  cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

85 17
5

2, 5

E

32

24 A

26
1

30
0

8

10, 5 ÷ 15 , 5

F

11

28

15

COD. E F A mandate
 throws

1400S.25.16 25 16 40 1 0,40 1 5

1400S.25.22 25 22 40 1 0,44 1 5

1400S.25.25 25 25 40 1 0,46 1 5

1400S.30.16 30 16 45 1 0,43 1 5

1400S.30.22 30 22 45 1 0,46 1 5

1400S.30.25 30 25 45 1 0,48 1 5

1400S.35.16 35 16 50 1 0,45 1 5

1400S.35.22 35 22 50 1 0,49 1 5

1400S.35.25 35 25 50 1 0,51 1 5

CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD.01435

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system. 
WORKING: Key driven dead bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer cod. 
0623 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling 
instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sott ofrontale cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CATENACCIO - DEAD BOLT

COD. E F A mandate
 throws

1401S.25.16 25 16 40 1 0,38 1 5

1401S.25.22 25 22 40 1 0,42 1 5

1401S.25.25 25 25 40 1 0,43 1 5

1401S.30.16 30 16 45 1 0,40 1 5

1401S.30.22 30 22 45 1 0,44 1 5

1401S.30.25 30 25 45 1 0,46 1 5

1401S.35.16 35 16 50 1 0,43 1 5

1401S.35.22 35 22 50 1 0,47 1 5

1401S.35.25 35 25 50 1 0,48 1 5

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller 
bolt
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer cod.
0623 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling 
instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sott ofrontale  cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

COD. E F A mandate
 throws

1405S.25.16 25 16 40 1 0,40 1 5

1405S.25.22 25 22 40 1 0,44 1 5

1405S.25.25 25 25 40 1 0,46 1 5

1405S.30.16 30 16 45 1 0,43 1 5

1405S.30.22 30 22 45 1 0,46 1 5

1405S.30.25 30 25 45 1 0,48 1 5

1405S.35.16 35 16 50 1 0,45 1 5

1405S.35.22 35 22 50 1 0,49 1 5

1405S.35.25 35 25 50 1 0,51 1 5
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS
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CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT 3 LOCKING POINTS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD.01435

COD. E F A mandate
 throws

1410S.25.16 25 16 40 1 0,44 1 5

1410S.25.22 25 22 40 1 0,47 1 5

1410S.25.25 25 25 40 1 0,49 1 5

1410S.30.16 30 16 45 1 0,46 1 5

1410S.30.22 30 22 45 1 0,50 1 5

1410S.30.25 30 25 45 1 0,52 1 5

1410S.35.16 35 16 50 1 0,49 1 5

1410S.35.22 35 22 50 1 0,53 1 5

1410S.35.25 35 25 50 1 0,55 1 5

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated special alloy anti -noise latch bolt - Zinc-plated special 
alloy square spindle device   8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer cod.
0623 N (forend 25 mm) or 2 cod.  0625 N (forend 22 mm), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling 
instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia 
in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sott ofrontale  cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system. 
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer cod.
0623 N (forend 25 mm) or 2 cod.  0625 N (forend 22 mm), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling 
instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sott ofrontale  cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

COD. E F A mandate
throws

1411S.25.16 25 16 40 1 0,41 1 5

1411S.25.22 25 22 40 1 0,45 1 5

1411S.25.25 25 25 40 1 0,47 1 5

1411S.30.16 30 16 45 1 0,44 1 5

1411S.30.22 30 22 45 1 0,48 1 5

1411S.30.25 30 25 45 1 0,50 1 5

1411S.35.16 35 16 50 1 0,47 1 5

1411S.35.22 35 22 50 1 0,51 1 5

1411S.35.25 35 25 50 1 0,53 1 5

CATENACCIO 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD BOLT 3 LOCKING POINTS

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS
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CATENACCIO E RULLO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT 3 LOCKING POINTS

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated brass roller bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer cod.
0623 N (forend 25 mm) or 2 cod.  0625 N (forend 22 mm), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling 
instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sott ofrontale cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

COD. E F A mandate
throws

1415S.25.16 25 16 40 1 0,44 1 5

1415S.25.22 25 22 40 1 0,47 1 5

1415S.25.25 25 25 40 1 0,49 1 5

1415S.30.16 30 16 45 1 0,46 1 5

1415S.30.22 30 22 45 1 0,50 1 5

1415S.30.25 30 25 45 1 0,52 1 5

1415S.35.16 35 16 50 1 0,49 1 5

1415S.35.22 35 22 50 1 0,53 1 5

1415S.35.25 35 25 50 1 0,55 1 5

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plastic plated steel case 
and cover - Stainless steel forend.
WORKING: Key driven vertical rods.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer cod. 
0623 N (forend 25 mm) or 2 cod.  0625 N (forend 22 mm), 
cylinder screw, stainless steel fixing screws, assembling 
instructions.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plastificato - Frontale in acciaio inox.
FUNZIONAMENTO: Aste verticali comandate dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sottofrontale  cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti di fissaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

COD. E F A mandate
throws

1412S.25.16 25 16 40 1 0,39 1 5

1412S.25.22 25 22 40 1 0,44 1 5

1412S.25.25 25 25 40 1 0,46 1 5

1412S.30.16 30 16 45 1 0,42 1 5

1412S.30.22 30 22 45 1 0,47 1 5

1412S.30.25 30 25 45 1 0,49 1 5

1412S.35.16 35 16 50 1 0,46 1 5

1412S.35.22 35 22 50 1 0,51 1 5

1412S.35.25 35 25 50 1 0,53 1 5

ALTO E BASSO 2 PUNTI DI CHIUSURA - TOP AND BOTTOM 2 LOCKING POINTS

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS
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ELETTROSERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY ELECTRIC LOCKS

19
E
A F

85

22
4

32

10, 5 ÷ 15 , 5

2, 512, 5 ÷ 17 , 5

31
5

35
4

10

24

28 11

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1408Q.25.25 25 25 40 1

-

0,70 1 -

1408Q.25.22 25 22 40 1 0,68 1 -

1408Q.30.25 30 25 45 1 0,74 1 -

1408Q.30.22 30 22 45 1 0,72 1 -

1408Q.35.25 35 25 50 1 0,78 1 -

1408Q.35.22 35 22 50 1 0,76 1 -

4408Q.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,79 1 -

4408Q.25.22 25 22 40 1 0,77 1 -

4408Q.30.25 30 25 45 1 0,83 1 -

4408Q.30.22 30 22 45 1 0,81 1 -

4408Q.35.25 35 25 50 1 0,87 1 -

4408Q.35.22 35 22 50 1 0,85 1 -

44**Q/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system - NIckel-
plated special alloy anti -noise latch bolt - Nickel-plated steel 
piston - Zinc-plated special alloy square spindle device  8 mm 
- Coil set cod. 039Q (12V-10W a.c./d.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolt - Key, handle or remote control 
driven latch bolt - Working is assured also without current.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 forend spacers cod. 0626 N (forend
25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing 
screws, assembling instructi ons.
For series 1408Q: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 4408Q: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Pistone di ricarica 
in acciaio nichelato - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro 

 8 mm - Bobina cod. 039Q (12V-10W a.c./d.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave, dalla maniglia o dal comando elett rico 
a distanza - Il funzionamento è garanti to anche in mancanza di 
corrente.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 sott ofrontali cod. 0626 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1408Q: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 4408Q: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

CATENACCIO, SCROCCO REGOLABILE E PISTONE REGOLABILE
DEAD BOLT, ADJUSTABLE LATCH BOLT AND ADJUSTABLE PISTON
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COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1408.25.25 25 25 40 1

-

0,61 1 5

1408.25.22 25 22 40 1 0,59 1 5

1408.30.25 30 25 45 1 0,64 1 5

1408.30.22 30 22 45 1 0,62 1 5

1408.35.25 35 25 50 1 0,68 1 5

1408.35.22 35 22 50 1 0,66 1 5

4408.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,70 1 5

4408.25.22 25 22 40 1 0,68 1 5

4408.30.25 30 25 45 1 0,73 1 5

4408.30.22 30 22 45 1 0,71 1 5

4408.35.25 35 25 50 1 0,77 1 5

4408.35.22 35 22 50 1 0,75 1 5

44**/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-plated 
special alloy latch bolt - Nickel-plated steel piston - Coil set cod. 
039 (12V-10W a.c./d.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolt - Key, remote control or push-
butt on cod. 058 driven latch bolt - Working is assured also 
without current.
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod. 059, it is possible 
to block the electric lock in its “open” positi on.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Forend spacer cod. 0623 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1408: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 4408: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Scrocco in lega speciale nichelata - Pistone di ricarica in acciaio 
nichelato- Bobina cod. 039 (12V-10W a.c./d.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave, dal comando elett rico a distanza o dal 
pulsante meccanico cod. 058 - Il funzionamento è garanti to anche 
in mancanza di corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante meccanico cod. 059 è 
consenti to il bloccaggio dell’elett roserratura in posizione di “aperto”.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Sott ofrontale cod. 0623 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1408: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 4408: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

CATENACCIO E SCROCCO - DEAD AND LATCH BOLT

ELETTROSERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY ELECTRIC LOCKS
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COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1409.25.25 25 25 40 -

-

0,61 1 5

1409.25.22 25 22 40 - 0,59 1 5

1409.30.25 30 25 45 - 0,64 1 5

1409.30.22 30 22 45 - 0,62 1 5

1409.35.25 35 25 50 - 0,68 1 5

1409.35.22 35 22 50 - 0,66 1 5

4409.25.25 25 25 40 -

cod. 4052 cod. 4100

0,70 1 5

4409.25.22 25 22 40 - 0,68 1 5

4409.30.25 30 25 45 - 0,73 1 5

4409.30.22 30 22 45 - 0,71 1 5

4409.35.25 35 25 50 - 0,77 1 5

4409.35.22 35 22 50 - 0,75 1 5

44**/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel 
case and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special 
alloy latch bolt - Nickel-plated steel piston - Coil set cod. 039 
(12V-10W a.c./d.c.) CE.
WORKING: Key, remote control or push-butt on cod. 058 driven 
latch bolt - Working is assured also without current.
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod. 059, it is possible 
to block the electric lock in its “open” positi on.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Forend spacer cod. 0623 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1409: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 4409: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Scrocco in lega 
speciale nichelata - Pistone di ricarica in acciaio nichelato - Bobina 
cod. 039 (12V-10W a.c./d.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Scrocco comandato dalla chiave, dal 
comando elett rico a distanza o dal pulsante meccanico cod. 058 - Il 
funzionamento è garanti to anche in mancanza di corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante meccanico cod. 059 è 
consenti to il bloccaggio dell’elett roserratura in posizione di “aperto”.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Sott ofrontale cod. 0623 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1409: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 4409: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

SCROCCO - LATCH BOLT

ELETTROSERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY ELECTRIC LOCKS
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ELETTROSERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY ELECTRIC LOCKS

19
E
A F

85

22
4

10, 5 ÷ 15 , 5

2, 512, 5 ÷ 17 , 5

31
5

35
4

28 11

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1409Q.25.25 25 25 40 -

-

0,70 1 -

1409Q.25.22 25 22 40 - 0,68 1 -

1409Q.30.25 30 25 45 - 0,74 1 -

1409Q.30.22 30 22 45 - 0,72 1 -

1409Q.35.25 35 25 50 - 0,78 1 -

1409Q.35.22 35 22 50 - 0,76 1 -

4409Q.25.25 25 25 40 -

cod. 4052 cod. 4100

0,79 1 -

4409Q.25.22 25 22 40 - 0,77 1 -

4409Q.30.25 30 25 45 - 0,83 1 -

4409Q.30.22 30 22 45 - 0,81 1 -

4409Q.35.25 35 25 50 - 0,87 1 -

4409Q.35.22 35 22 50 - 0,85 1 -

44**Q/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
anti -noise latch bolt - Nickel-plated steel piston - Zinc-plated 
special alloy square spindle device  8 mm - Coil set cod. 039Q 
(12V-10W a.c./d.c.) CE.
WORKING: Key, handle or remote control driven latch bolt - 
Working is assured also without current.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 forend spacer cod. 0626 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1409Q: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 4409Q: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Scrocco anti -
rumore in in lega speciale nichelata - Pistone di ricarica in acciaio 
nichelato - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm 
- Bobina cod. 039Q (12V-10W a.c./d.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Scrocco comandato dalla chiave, dalla 
maniglia o dal comando elett rico a distanza - Il funzionamento è 
garanti to anche in mancanza di corrente.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 sott ofrontali cod. 0626 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1409Q: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 4409Q: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

SCROCCO REGOLABILE, PISTONE REGOLABILE E QUADRO MANIGLIA
ADJUSTABLE LATCH BOLT, ADJUSTABLE PISTON AND SQUARE SPINDLE
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ELETTROSERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY ELECTRIC LOCKS
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COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1418Q.25.25 25 25 40 1

-

0,74 1 -

1418Q.25.22 25 22 40 1 0,72 1 -

1418Q.30.25 30 25 45 1 0,78 1 -

1418Q.30.22 30 22 45 1 0,76 1 -

1418Q.35.25 35 25 50 1 0,82 1 -

1418Q.35.22 35 22 50 1 0,80 1 -

4418Q.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,83 1 -

4418Q.25.22 25 22 40 1 0,81 1 -

4418Q.30.25 30 25 45 1 0,87 1 -

4418Q.30.22 30 22 45 1 0,85 1 -

4418Q.35.25 35 25 50 1 0,92 1 -

4418Q.35.22 35 22 50 1 0,90 1 -

44**Q/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated special alloy anti -noise latch bolt - Nickel-plated steel 
piston - Zinc-plated special alloy square spindle device  8 mm 
- Coil set cod. 039Q (12V-10W a.c./d.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolt - Key, handle or remote control 
driven latch bolt - Working is assured also without current.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 forend spacers cod. 0626 N (forend 25 
mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing 
screws, assembling instructi ons.
For series 1418Q: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 4418Q: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Pistone di ricarica 
in acciaio nichelato - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro 

 8 mm - Bobina cod. 039Q (12V-10W a.c./d.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave, dalla maniglia o dal comando elett rico 
a distanza - Il funzionamento è garanti to anche in mancanza di 
corrente.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 sott ofrontali cod. 0626 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1418Q: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 4418Q: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

CATENACCIO, SCROCCO REGOLABILE, PISTONE REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA
DEAD BOLT, ADJUSTABLE LATCH BOLT AND ADJUSTABLE PISTON 3 LOCKING POINTS



152

2,5

32
24

E

10

10

30
0

FA2419

26
1

15
10,5

17
0

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-plated 
special alloy latch bolt - Nickel-plated steel piston - Coil set cod. 
039 (12V-10W a.c./d.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolt - Key, remote control or push-
butt on cod. 058 driven latch bolt - Working is assured also 
without current.
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod. 059, it is possible 
to block the electric lock in its “open” positi on.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Forend spacer cod. 0623 N (forend 25 mm) 
or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), stainless steel fi xing screws, 
assembling instructi ons.
For series 1418: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 4418: Cross key cylinder cod.4052 or 4052/1 (with 
long keys), 3 keys, 2 roses cod.0441 N

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Scrocco in lega speciale nichelata - Pistone di ricarica in acciaio 
nichelato - Bobina cod. 039 (12V-10W a.c./d.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave, dal comando elett rico a distanza o dal 
pulsante meccanico cod. 058 - Il funzionamento è garanti to anche 
in mancanza di corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante meccanico cod. 059 è 
consenti to il bloccaggio dell’elett roserratura in posizione di “aperto”.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Sott ofrontale cod. 0623 N (frontale 25 
mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox, istruzioni di montaggio.
Per serie 1418: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 4418: Cilindro a spillo cod. 4052 o 4052/1 (con chiavi 
lunghe), 3 chiavi, 2 borchie cod. 0441 N

CATENACCIO E SCROCCO 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND LATCH BOLT 3 LOCKING POINTS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1418.25.25 25 25 40 1

-

0,65 1 5

1418.25.22 25 22 40 1 0,63 1 5

1418.30.25 30 25 45 1 0,68 1 5

1418.30.22 30 22 45 1 0,66 1 5

1418.35.25 35 25 50 1 0,73 1 5

1418.35.22 35 22 50 1 0,71 1 5

4418.25.25 25 25 40 1

cod. 4052 cod. 4100

0,74 1 5

4418.25.22 25 22 40 1 0,72 1 5

4418.30.25 30 25 45 1 0,77 1 5

4418.30.22 30 22 45 1 0,75 1 5

4418.35.25 35 25 50 1 0,82 1 5

4418.35.22 35 22 50 1 0,80 1 5

44**/1.**.** - - - -
cod. 4052/1 cod. 4101

+ 0,02 - -

ELETTROSERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY ELECTRIC LOCKS
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SERRATURE DI SICUREZZA AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

CASSA STRETTA DA 15 mm
IDEALE PER L’INSTALLAZIONE SUI PROFILI A TAGLIO TERMICO
E CAMERA EUROPEA PERCHÈ RIDUCE AL MINIMO LA 
LAVORAZIONE SUL PROFILO

SLIM LOCK CASE 15 mm
IDEAL FOR ALL THERMIC AND EURO GROOVE PROFILES
AS IT MINIMIZES THE CUT-OUTS ON THE PROFILE

PUNTI DI FORZA
FRONTALE E MOLLE IN ACCIAIO INOX

CATENACCIO AUTOCENTRANTE A SCORRIMENTO 
ORIZZONTALE CON SISTEMA ANTISCASSO

CASSA CHIUSA PER EVITARE CHE TRUCIOLI DI 
LAVORAZIONE ENTRINO NELLA SERRATURA

PREDISPOSIZIONE PER IL MONTAGGIO DELLA BORCHIA DI 
PROTEZIONE DEL CILINDRO (DEFENDER) 

HIGHLIGHTS
STAINLESS STEEL FOREND AND SPRINGS

SELF-CENTERING ADVANCING DEAD BOLT
WITH LOCK-PICKING SYSTEM

CLOSED LOCK CASE TO STOP PROFILE MACHINING
CHIPS FROM ENTERING THE MECHANISM

DESIGNED TO BE FITTED WITH SECURITY ESCUTCHEON
PROVIDING ADDITIONAL PROTECTION TO THE CYLINDER

FACILE DA TRASFORMARE
SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm

INTERCAMBIABILE CON RULLO E TAPPO

RULLO COD. 01435 - TAPPO COD. 01431

EASY TO TURN
ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm

AND ROLLER BOLT INTERCHANGEABLE WITH PLUG

ROLLER BOLT COD. 01435 - PLUG COD. 01431

UNI EN 12209:05
PROGETTATE E TESTATE SECONDO LA NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO EUROPEAN STANDARD
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SERRATURE DI SICUREZZA AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

INTERASSE MANIGLIA/CILINDRO
SERRATURE DISPONIBILI CON INTERASSI 85 mm E 92 mm PER 

RISPONDERE ALLE DIVERSE ESIGENZE DEL MERCATO EUROPEO  

HANDLE/CYLINDER CENTRE DISTANCE
LOCKS AVAILABLE WITH 85 mm AND 92 mm CENTRE DISTANCE TO

MEET THE DIFFERENT REQUIREMENTS OF THE EUROPEAN MARKET

TOP DELLA SICUREZZA
MECCANISMO AD INGRANAGGI BREVETTATO

CHE RIDUCE LO SFORZO SULLA CHIAVE

INGRANAGGI RINFORZATI IN ACCIAIO INOX

TOP SECURITY
PATENTED GEAR MECHANISM MOVEMENT 

THAT REDUCES THE OPERATING FORCE TO TURN THE KEY

HARDENED STAINLESS STEEL GEARS

DISPOSITIVO ANTISFASAMENTO
SISTEMA DI BLOCCO PER GARANTIRE CHE GLI INGRANAGGI
NON SI SFASINO PRIMA DEL MONTAGGIO DEL CILINDRO

WHEEL-CAM STOPPING DEVICE
WHEEL-CAM STOPPING DEVICE IN CASE THE CYLINDER
IS NOT PRESENT INTO THE HOUSING OF LOCK
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CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435- LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated special alloy anti -noise latch bolt - Zinc-plated special 
alloy square spindle device  8 mm
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer cod. 0623 
N (forend 25 mm) or 2 cod.  0625 N (forend 22 mm), cylinder 
screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia 
in lega speciale zincata foro  8 mm
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sott ofrontale  cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

COD. E F A interasse
centre distance

mandate
 throws

1600S.25.16 25 16 41 85 2 0,60 1 5

1600S.25.22 25 22 41 85 2 0,66 1 5

1600S.25.25 25 25 41 85 2 0,68 1 5

1600S.30.16 30 16 46 85 2 0,64 1 5

1600S.30.22 30 22 46 85 2 0,70 1 5

1600S.30.25 30 25 46 85 2 0,72 1 5

1600S.35.16 35 16 51 85 2 0,68 1 5

1600S.35.22 35 22 51 85 2 0,74 1 5

1600S.35.25 35 25 51 85 2 0,76 1 5

1600S.40.16 40 16 56 85 2 0,72 1 5

1600S.40.22 40 22 56 85 2 0,78 1 5

1600S.40.25 40 25 56 85 2 0,80 1 5

1620S.**.** - - - 92 - - - -

SERRATURE DI SICUREZZA AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
self-centering dead bolt with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer cod. 0623 
N (forend 25 mm) or 2 cod.  0625 N (forend 22 mm), cylinder 
screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sott ofrontale  cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CATENACCIO - DEAD BOLT

SERRATURE DI SICUREZZA AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

COD. E F A interasse
centre distance

mandate
 throws

1601S.25.16 25 16 41 85 2 0,52 1 5

1601S.25.22 25 22 41 85 2 0,58 1 5

1601S.25.25 25 25 41 85 2 0,60 1 5

1601S.30.16 30 16 46 85 2 0,56 1 5

1601S.30.22 30 22 46 85 2 0,62 1 5

1601S.30.25 30 25 46 85 2 0,64 1 5

1601S.35.16 35 16 51 85 2 0,60 1 5

1601S.35.22 35 22 51 85 2 0,66 1 5

1601S.35.25 35 25 51 85 2 0,68 1 5

1601S.40.16 40 16 56 85 2 0,64 1 5

1601S.40.22 40 22 56 85 2 0,70 1 5

1601S.40.25 40 25 56 85 2 0,72 1 5

1621S.**.** - - - 92 - - - -
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SERRATURE DI SICUREZZA AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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CATENACCIO E RULLO REGOLABILE - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated brass roller bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller 
bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer cod. 0623 
N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 mm), cylinder 
screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sott ofrontale cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

COD. E F A interasse
centre distance

mandate
 throws

1605S.25.16 25 16 41 85 2 0,60 1 5

1605S.25.22 25 22 41 85 2 0,66 1 5

1605S.25.25 25 25 41 85 2 0,68 1 5

1605S.30.16 30 16 46 85 2 0,64 1 5

1605S.30.22 30 22 46 85 2 0,70 1 5

1605S.30.25 30 25 46 85 2 0,72 1 5

1605S.35.16 35 16 51 85 2 0,68 1 5

1605S.35.22 35 22 51 85 2 0,74 1 5

1605S.35.25 35 25 51 85 2 0,76 1 5

1605S.40.16 40 16 56 85 2 0,72 1 5

1605S.40.22 40 22 56 85 2 0,78 1 5

1605S.40.25 40 25 56 85 2 0,80 1 5

1625S.**.** - - - 92 - - - -
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CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT 3 LOCKING POINTS 
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435- LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated special alloy anti -noise latch bolt - Zinc-plated special 
alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer cod. 0623 
N (forend 25 mm) or 2 cod.  0625 N (forend 22 mm), cylinder 
screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia 
in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sott ofrontale  cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

SERRATURE DI SICUREZZA AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

COD. E F A interasse
centre distance

mandate
 throws

1610S.25.16 25 16 41 85 2 0,62 1 5

1610S.25.22 25 22 41 85 2 0,68 1 5

1610S.25.25 25 25 41 85 2 0,70 1 5

1610S.30.16 30 16 46 85 2 0,66 1 5

1610S.30.22 30 22 46 85 2 0,72 1 5

1610S.30.25 30 25 46 85 2 0,74 1 5

1610S.35.16 35 16 51 85 2 0,70 1 5

1610S.35.22 35 22 51 85 2 0,76 1 5

1610S.35.25 35 25 51 85 2 0,78 1 5

1610S.40.16 40 16 56 85 2 0,74 1 5

1610S.40.22 40 22 56 85 2 0,80 1 5

1610S.40.25 40 25 56 85 2 0,82 1 5

1630S.**.** - - - 92 - - - -
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SERRATURE DI SICUREZZA AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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CATENACCIO 3 PUNTI DI CHIUSURA- DEAD BOLT 3 LOCKING POINTS 

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
self-centering dead bolt with lock-picking system. 
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer
cod.0623 N (forend 25 mm) or 2 cod. 0625 N (forend 22 
mm), cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling 
instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sott ofrontale  cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

COD. E F A interasse
centre distance

mandate
 throws

1611S.25.16 25 16 41 85 2 0,54 1 5

1611S.25.22 25 22 41 85 2 0,60 1 5

1611S.25.25 25 25 41 85 2 0,62 1 5

1611S.30.16 30 16 46 85 2 0,58 1 5

1611S.30.22 30 22 46 85 2 0,64 1 5

1611S.30.25 30 25 46 85 2 0,66 1 5

1611S.35.16 35 16 51 85 2 0,62 1 5

1611S.35.22 35 22 51 85 2 0,68 1 5

1611S.35.25 35 25 51 85 2 0,70 1 5

1611S.40.16 40 16 56 85 2 0,66 1 5

1611S.40.22 40 22 56 85 2 0,72 1 5

1611S.40.25 40 25 56 85 2 0,74 1 5

1631S.**.** - - - 92 - - - -
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SERRATURE DI SICUREZZA AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT 3 LOCKING POINTS
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated brass roller bolt. 
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, forend spacer 
cod. 0623 N (forend 25 mm) or 2 cod.  0625 N (forend 22 
mm), cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling 
instructi ons.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, sott ofrontale cod. 
0623 N (frontale 25 mm) oppure 2 cod. 0625 N (frontale 22 mm), 
vite cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio

COD. E F A interasse
centre distance

mandate
 throws

1615S.25.16 25 16 41 85 2 0,62 1 5

1615S.25.22 25 22 41 85 2 0,68 1 5

1615S.25.25 25 25 41 85 2 0,70 1 5

1615S.30.16 30 16 46 85 2 0,66 1 5

1615S.30.22 30 22 46 85 2 0,72 1 5

1615S.30.25 30 25 46 85 2 0,74 1 5

1615S.35.16 35 16 51 85 2 0,70 1 5

1615S.35.22 35 22 51 85 2 0,76 1 5

1615S.35.25 35 25 51 85 2 0,78 1 5

1615S.40.16 40 16 56 85 2 0,74 1 5

1615S.40.22 40 22 56 85 2 0,80 1 5

1615S.40.25 40 25 56 85 2 0,82 1 5

1635S.**.** - - - 92 - - - -
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ASTE INTERNE
INTERNAL RODS 

ASTE ESTERNE
EXTERNAL RODS

ASTE ESTERNE
(AGGANCIATE 

DIRETTAMENTE)
EXTERNAL RODS

(DIRECT CONNECTION)

ASTE 3 PUNTI DI CHIUSURA
3 LOCKING POINTS INTERNAL RODS

cod. 0670
cod. 0673 + cod. 067M8 cod. 0671 - 0674 cod. 0630 T

DEVIATORI BASCULANTI 3 PUNTI DI CHIUSURA
3 LOCKING POINTS TIPPING DEVIATORS

cod. 0680 cod. 0681 - 0682 cod. 0689

DEVIATORI BASCULANTI 5 PUNTI DI CHIUSURA
5 LOCKING POINTS TIPPING DEVIATORS

cod. 0690 cod. 0691 - 0692 cod. 0699

KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS

PER SERRATURE DI SICUREZZA PER FASCE - FOR HORIZONTAL SECURITY LOCKS 

COD. 067M8

COD. 0671

COD. 0674

COD. 0670

COD. 0673
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ASTE INTERNE
INTERNAL RODS 

ASTE ESTERNE
EXTERNAL RODS

ASTE ESTERNE
(AGGANCIATE 

DIRETTAMENTE)
EXTERNAL RODS

(DIRECT CONNECTION)

ASTE 3 PUNTI DI CHIUSURA
3 LOCKING POINTS INTERNAL RODS

cod. 0670
cod. 0673 + cod. 067M8

cod. 0671 - 0674 - 0675 - 
0676 cod. 0630T

DEVIATORI BASCULANTI 3 PUNTI DI CHIUSURA
3 LOCKING POINTS TIPPING DEVIATORS

cod. 0680 - 0680S cod. 0681 - 0681S - 
0682 - 0682S cod. 0689 - 0689S

DEVIATORI BASCULANTI 5 PUNTI DI CHIUSURA
5 LOCKING POINTS TIPPING DEVIATORS

cod. 0690 cod. 0691 - 0692 cod. 0699

DEVIATORI AVANZANTI  3/5 PUNTI DI CHIUSURA
3/5 LOCKING POINTS ADVANCING DEVIATORS

cod. 0780S cod. 0781S - 0782S cod. 0789S

DEVIATORI GANCIO E PISTONE 3/5 PUNTI DI 
CHIUSURA
3/5 LOCKING POINTS HOOK AND PISTON 
DEVIATORS

cod. 0770S cod. 0771S - 0772S cod. 0779S

KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS

PER SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI- FOR VERTICAL SECURITY LOCKS 

COD. 0671

COD. 0674

COD. 0670

COD. 0675

COD. 0676

COD. 0673

COD. 067M8
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KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS

KIT PER ASTE INTERNE FILETTATE M8 - KIT FOR INTERNAL THREADED M8 RODS

KIT PER ASTE ESTERNE - KIT FOR EXTERNAL RODS 

KIT ASTE INTERNE - INTERNAL RODS KIT

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 blocchetti   cod. NGM019 in lega speciale.

PROVIDED WITH: 
2 special alloy connecter cod. NGM019

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 piastrine di collegamento cod. PSR028 con viti , boccola a pavimento 
cod. 0630 T.

PROVIDED WITH: 
2 connecti ng plates cod. PSR028 with screws, fl oor striker
cod. 0630 T.

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 aste cod. AST001, 2 pinze guida asta cod. ANY031, 2 boccole cod. 
ANY032, boccola cod. ANY033, 2 puntali anti sega cod. 067D08, 
prolunga cod. PRS070, boccola a pavimento cod. 0630 T.

PROVIDED WITH: 
2 rods cod AST001, 2 rod guide cod.ANY031, 2 bushings cod. 
ANY032, bushing cod. ANY033, 2 steel - saw resistant ti p cod. 
067D08, pin joint cod.PRS070, fl oor striker cod. 0630 T.

12

35

8M

581150
COD. Descrizione

Descripti on

0670 Kit completo
Complete kit 0,48 25 -

0670 E Kit senza 0630 T
Kit without 0630 T 0,46 25 -

COD. Descrizione
Descripti on

0671 Kit completo
Complete kit 0,06 10 -

0671 E Kit senza 0630 T
Kit without 0630 T 0,04 10 -

COD.

0673 0,04 10 -
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KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI 
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS 

KIT PER ASTE ESTERNE PER PROFILI C.E. - KIT FOR EXTERNAL RODS FOR EURO GROOVE PROFILES 

KIT PER ASTE ESTERNE PER PROFILI R - KIT FOR EXTERNAL RODS FOR R PROFILES

KIT PER ASTE ESTERNE - KIT FOR EXTERNAL RODS 

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 piastrine di collegamento cod. PSR073, boccola a pavimento cod. 
0630 T.

PROVIDED WITH: 
2 connecti ng plates cod. PSR073, fl oor striker cod. 0630 T.

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 piastrine di collegamento cod. PSR093

PROVIDED WITH: 
2 connecti ng plates cod. PSR093

Per serrature serie - For locks series
1410 - 1410S - 4410 - 1610S - 1630S

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 piastrine di collegamento cod. PSR094

PROVIDED WITH: 
2 connecti ng plates cod. PSR094

Per serrature serie - For locks series
1410 - 1410S - 4410 - 1610S - 1630S

COD. Descrizione
Descripti on

0674 Kit completo
Complete kit 0,04 10 -

0674 E Kit senza 0630 T
Kit without 0630 T 0,02 10 -

COD.

0675 0,05 10 -

COD.

0676 0,04 10 -
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KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI (CATENACCIO BASCULANTE)
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS (TIPPING DEAD BOLT)

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 3 PUNTI DI CHIUSURA (CON PIASTRINE DI COLLEGAMENTO)
3 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT (WITH CONNECTING PLATES)

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 4 piastrine di collegamento cod. PSR028 con viti ,
viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 4 connecti ng plates cod. PSR028 with screws,
stainless steel fi xing screws.

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 2 aste cod. AST003, viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 2 rods cod. AST003, stainless steel fi xing screws.

590

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 3 PUNTI DI CHIUSURA
3 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 2 aste cod. AST002, 2 pinze guida asta cod. ANY031, viti  
di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 2 rods cod. AST002, 2 rod guide cod. ANY031, 
stainless steel fi xing screws.  

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0680 0661 25 0,94 1 5

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0681 0661 25 0,98 1 5

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0682 0661 25 0,79 1 5

590

KIT DEVIATORI ASTE INTERNE 3 PUNTI DI CHIUSURA
3 LOCKING POINTS INTERNAL RODS DEVIATORS KIT
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KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI (CATENACCIO BASCULANTE)
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS (TIPPING DEAD BOLT)

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, stainless steel fi xing screws.

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 3 PUNTI DI CHIUSURA (AGGANCIATE DIRETTAMENTE)
3 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT (DIRECT CONNECTION)

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0689 0661 25 0,74 1 5
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KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI (CATENACCIO BASCULANTE)
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS (TIPPING DEAD BOLT)

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 6 piastrine di collegamento cod. PSR028 con viti , boccola 
a pavimento cod. 0630 T, viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 6 connecti ng plates cod. PSR028 with screws, fl oor 
striker cod.0630 T, stainless steel fi xing screws.

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 2 aste cod. AST003, 2 piastrine di collegamento cod. 
PSR028 con viti , boccola a pavimento cod. 0630 T, viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 2 rods cod. AST003, 2 connecti ng plates cod. PSR028 
with screws, fl oor striker cod. 0630 T, stainless steel fi xing screws.

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 3 aste cod. AST002, 4 pinze guida asta cod. ANY031, 2 
boccole cod. ANY032, boccola cod. ANY033, 2 puntali anti sega cod. 
067D08, prolunga cod. PRS070, boccola a pavimento cod. 0630 T, 
viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 2 deviators, 3 rods cod. AST002, 4 rod guide 
cod. ANY031, 2 bushings cod. ANY032, bushing cod. ANY033,  2 
steel-saw resistant ti p cod. 067D08, pin joint cod. PRS070, fl oor 
striker cod. 0630 T, stainless steel fi xing screws.

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 5 PUNTI DI CHIUSURA (CON PIASTRINE DI COLLEGAMENTO) 
5 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT (WITH CONNECTING PLATES)

590

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 5 PUNTI DI CHIUSURA 
5 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT

58

590

KIT DEVIATORI ASTE INTERNE 5 PUNTI DI CHIUSURA
5 LOCKING POINTS INTERNAL RODS DEVIATORS KIT

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0690 0662 25 1,16 1 5

COD. COD. deviatore
COD. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0691 0662 25 1,08 1 5

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0692 0662 25 0,91 1 5
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KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI (CATENACCIO BASCULANTE)
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS (TIPPING DEAD BOLT)

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, boccola a pavimento cod. 0630 T, viti  di fi ssaggio in 
acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, fl oor striker cod. 0630 T, stainless steel fi xing screws.

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 5 PUNTI DI CHIUSURA (AGGANCIATE DIRETTAMENTE) 
5 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT (DIRECT CONNECTION)

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0699 0662 25 0,78 1 5
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KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI (CATENACCIO BASCULANTE)
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS (TIPPING DEAD BOLT)

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 3 PUNTI DI CHIUSURA (CON PIASTRINE DI COLLEGAMENTO)
3 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT (WITH CONNECTING PLATES)

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 4 piastrine di collegamento cod. PSR028 con viti , viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 4 connecti ng plates cod. PSR028 with screws, 
stainless steel fi xing screws.

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 2 aste cod. AST003, viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 2 rods cod. AST003, stainless steel fi xing screws.

590

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 3 PUNTI DI CHIUSURA
3 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 2 aste cod. AST002, 2 pinze guida asta cod. ANY031, viti  
di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 2 rods cod. AST002, 2 rod guide cod. ANY031, 
stainless steel fi xing screws.  

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0680S 0661S 25 0,80 1 5

0680S/F22 0661S/F22 22 0,78 1 5

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0681S 0661S 25 0,84 1 5

0681S/F22 0661S/F22 22 0,82 1 5

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0682S 0661S 25 0,65 1 5

0682S/F22 0661S/F22 22 0,63 1 5

590

KIT DEVIATORI ASTE INTERNE 3 PUNTI DI CHIUSURA
3 LOCKING POINTS INTERNAL RODS DEVIATORS KIT
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KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI (CATENACCIO BASCULANTE)
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS (TIPPING DEAD BOLT)

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, stainless steel fi xing screws.

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 3 PUNTI DI CHIUSURA (AGGANCIATE DIRETTAMENTE)
3 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT (DIRECT CONNECTION)

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0689S 0661S 25 0,60 1 5

0689S/F22 0661S/F22 22 0,58 1 5
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PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 4 piastrine di collegamento cod. PSR028 con viti ,
viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 4 connecti ng plates cod. PSR028 with screws,
stainless steel fi xing screws.

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 3/5 PUNTI DI CHIUSURA (CON PIASTRINE DI COLLEGAMENTO)
3/5 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT (WITH CONNECTING PLATES)

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 2 aste cod. AST003, viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 2 rods cod. AST003, stainless steel fi xing screws.

590

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 3/5 PUNTI DI CHIUSURA
3/5 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 2 aste cod. AST002, 2 pinze guida asta cod. ANY031, viti  
di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 2 rods cod. AST002, 2 rod guide cod. ANY031, stainless 
steel fi xing screws.  

590

KIT DEVIATORI ASTE INTERNE 3/5 PUNTI DI CHIUSURA
3/5 LOCKING POINTS INTERNAL RODS DEVIATORS KIT

KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI (CATENACCIO AVANZANTE)
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS (ADVANCING DEAD BOLT)

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0780S 0761S 25 0,79 1 5

0780S/F16 0761S/F16 16 0,66 1 5

0780S/F22 0761S/F22 22 0,70 1 5

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0781S 0761S 25 0,76 1 5

0781S/F16 0761S/F16 16 0,70 1 5

0781S/F22 0761S/F22 22 0,74 1 5

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0782S 0761S 25 0,57 1 5

0782S/F16 0761S/F16 16 0,51 1 5

0782S/F22 0761S/F22 22 0,55 1 5
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PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, stainless steel fi xing screws.

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 3/5 PUNTI DI CHIUSURA (AGGANCIATE DIRETTAMENTE)
3/5 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT (DIRECT CONNECTION)

KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI (CATENACCIO AVANZANTE)
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS (ADVANCING DEAD BOLT)

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0789S 0761S 25 0,52 1 5

0789S/F16 0761S/F16 16 0,46 1 5

0789S/F22 0761S/F22 22 0,50 1 5
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PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 4 piastrine di collegamento cod. PSR028 con viti , 
viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 4 connecti ng plates cod. PSR028 with screws, 
stainless steel fi xing screws.

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 3/5 PUNTI DI CHIUSURA (CON PIASTRINE DI COLLEGAMENTO)
3/5 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT (WITH CONNECTING PLATES)

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 2 aste cod. AST003, viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 2 rods cod. AST003, stainless steel fi xing screws.

590

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 3/5 PUNTI DI CHIUSURA
3/5 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT

PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, 2 aste cod. AST002, 2 pinze guida asta cod. ANY031, viti  
di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, 2 rods cod. AST002, 2 rod guide cod. ANY031, stainless 
steel fi xing screws.  

590

KIT DEVIATORI ASTE INTERNE 3/5 PUNTI DI CHIUSURA
3/5 LOCKING POINTS INTERNAL RODS DEVIATORS KIT

KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI (GANCIO E PISTONE)
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS (HOOK BOLT AND PISTON)

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0770S 0766S 25 0,93 1 5

0770S/F16 0766S/F16 16 0,80 1 5

0770S/F22 0766S/F22 22 0,84 1 5

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0771S 0766S 25 0,90 1 5

0771S/F16 0766S/F16 16 0,84 1 5

0771S/F22 0766S/F22 22 0,88 1 5

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0772S 0766S 25 0,71 1 5

0772S/F16 0766S/F16 16 0,65 1 5

0772S/F22 0766S/F22 22 0,69 1 5
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PARTI IN DOTAZIONE: 
2 deviatori, viti  di fi ssaggio in acciaio inox.

PROVIDED WITH: 
2 deviators, stainless steel fi xing screws.

KIT DEVIATORI PER ASTE ESTERNE 3/5 PUNTI DI CHIUSURA (AGGANCIATE DIRETTAMENTE)
3/5 LOCKING POINTS FOR EXTERNAL RODS DEVIATORS KIT (DIRECT CONNECTION)

KIT PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI (GANCIO E PISTONE)
KITS FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS (HOOK BOLT AND PISTON)

COD. Cod. deviatore
Cod. deviator

Frontale inox
Stainless steel 

forend

0779S 0766S 25 0,66 1 5

0779S/F16 0766S/F16 16 0,60 1 5

0779S/F22 0766S/F22 22 0,64 1 5
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

PUNTI DI FORZA

FRONTALE, ASTE DI TRASCINAMENTO E MOLLE IN 
ACCIAIO INOX

CATENACCI BASCULANTI AUTOCENTRANTI CON SISTEMA 
ANTISCASSO

CASSA DA 19 mm CHIUSA PER EVITARE CHE TRUCIOLI DI 
LAVORAZIONE ENTRINO NELLA SERRATURA

PUNTI DI CHIUSURA INDIPENDENTI: QUALORA VENGA 
FORZATO UNO DEI CATENACCI, I RESTANTI RIMANGONO 
IN POSIZIONE DI BLOCCO

VERSIONI DISPONIBILI CON CILINDRO SAGOMATO,
CILINDRO SVIZZERO E A SPILLO

HIGHLIGHTS

STAINLESS STEEL FOREND, RODS AND SPRINGS

SELF-CENTERING TIPPING DEAD BOLTS
WITH LOCK-PICKING SYSTEM

19 mm CLOSED LOCK CASE TO STOP PROFILE
MACHINING CHIPS FROM ENTERING THE MECHANISM

INDEPENDENT LOCKING POINTS: IN CASE ONE OF THE 
DEAD BOLTS IS FORCED OPEN THE OTHERS 

REMAIN CLOSED

VERSIONS AVAILABLE WITH EURO PROFILE,
SWISS CYLINDER AND CROSS CYLINDER

FACILE DA TRASFORMARE
SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm

INTERCAMBIABILE CON RULLO E TAPPO

RULLO COD. 01435 - TAPPO COD. 01431

EASY TO TURN
ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm

AND ROLLER BOLT INTERCHANGEABLE WITH PLUG

ROLLER BOLT COD. 01435 - PLUG COD. 01431

prEN 15685:10
PROGETTATE E TESTATE SECONDO IL PROGETTO DI NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO THE DRAFT OF EUROPEAN STANDARD
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

24

6

24

2,
5

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1500.25.PC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 1,91 1 5

1500.30.PC 30 1570 45 1 1,94 1 5

1500.35.PC 35 1570 50 1 1,97 1 5

1500.25.UC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 1,97 1 5

1500.30.UC 30 1570 45 1 2,00 1 5

1500.35.UC 35 1570 50 1 2,03 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco anti -rumore in lega speciale 
nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave o dalla 
maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolts - Handle or key driven latch bolt. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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3 CATENACCI E SCROCCO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

3 CATENACCI - 3 DEAD BOLTS

24

6

24

2,
5

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1501.25.PC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 1,84 1 5

1501.30.PC 30 1570 45 1 1,87 1 5

1501.35.PC 35 1570 50 1 1,90 1 5

1501.25.UC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 1,90 1 5

1501.30.UC 30 1570 45 1 1,93 1 5

1501.35.UC 35 1570 50 1 1,96 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO:  Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

24

6

24

2,
5

3 CATENACCI E RULLO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO:  Catenacci comandati  dalla chiave - Rullo comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolts - Pressure or key driven roller bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1505.25.PC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 1,94 1 5

1505.30.PC 30 1570 45 1 1,97 1 5

1505.35.PC 35 1570 50 1 2,00 1 5

1505.25.UC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,00 1 5

1505.30.UC 30 1570 45 1 2,03 1 5

1505.35.UC 35 1570 50 1 2,06 1 5
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

24

6

24

2,
5

3 GANCI - 3 HOOK BOLTS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato -  Ganci in 
acciaio inox. 
FUNZIONAMENTO:  Ganci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Stainless steel 
hook bolts.
WORKING: Key driven hook bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1506.25.PC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 1,77 1 5

1506.30.PC 30 1570 45 1 1,80 1 5

1506.35.PC 35 1570 50 1 1,83 1 5

1506.25.UC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 1,83 1 5

1506.30.UC 30 1570 45 1 1,86 1 5

1506.35.UC 35 1570 50 1 1,89 1 5
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3 CATENACCI E SCROCCO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE INTO ROLLER BOLT COD. 01435

24

6

24

2,
5

SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS 

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

cilindro
cylinder

1500.25.PL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,30 1 5

1500.30.PL 30 2300 45 1 2,33 1 5

1500.35.PL 35 2300 50 1 2,36 1 5

1500.25.UL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,30 1 5

1500.30.UL 30 2300 45 1 2,33 1 5

1500.35.UL 35 2300 50 1 2,36 1 5

3500.30.PL 30 2300 45 Acciaio inox
Stainless steel

1 Cilindro svizzero
Swiss profi le 

cylinder

2,33 1 5

3500.35.PL 35 2300 50 1 2,36 1 5

3500.30.UL 30 2300 45 Acciaio inox
Stainless steel

1 2,33 1 5

3500.35.UL 35 2300 50 1 2,36 1 5
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco anti -rumore in lega speciale 
nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave o dalla 
maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolts - Handle or key driven latch bolt. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

3 CATENACCI - 3 DEAD BOLTS

24

6

24

2,
5

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

cilindro
cylinder

1501.25.PL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,23 1 5

1501.30.PL 30 2300 45 1 2,26 1 5

1501.35.PL 35 2300 50 1 2,29 1 5

1501.25.UL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,23 1 5

1501.30.UL 30 2300 45 1 2,26 1 5

1501.35.UL 35 2300 50 1 2,29 1 5

3501.30.PL 30 2300 45 Acciaio inox
Stainless steel

1 Cilindro svizzero
Swiss profi le

cylinder

2,26 1 5

3501.35.PL 35 2300 50 1 2,29 1 5

3501.30.UL 30 2300 45 Acciaio inox
Stainless steel

1 2,26 1 5

3501.35.UL 35 2300 50 1 2,29 1 5
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO:  Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

24

6

24

2,
5
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Rullo comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolts - Pressure or key driven roller bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend),  
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

3 CATENACCI E RULLO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

cilindro
cylinder

1505.25.PL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,30 1 5

1505.30.PL 30 2300 45 1 2,33 1 5

1505.35.PL 35 2300 50 1 2,36 1 5

1505.25.UL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,30 1 5

1505.30.UL 30 2300 45 1 2,33 1 5

1505.35.UL 35 2300 50 1 2,36 1 5

3505.30.PL 30 2300 45 Acciaio inox
Stainless steel

1 Cilindro svizzero
Swiss profi le 

cylinder

2,33 1 5

3505.35.PL 35 2300 50 1 2,36 1 5

3505.30.UL 30 2300 45 Acciaio inox
Stainless steel

1 2,33 1 5

3505.35.UL 35 2300 50 1 2,36 1 5
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Ganci in 
acciaio inox.
FUNZIONAMENTO: Ganci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Stainless steel 
hook bolts.
WORKING: Key driven hook bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend),  
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

3 GANCI- 3 HOOK BOLTS

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

cilindro
cylinder

1506.25.PL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,16 1 5

1506.30.PL 30 2300 45 1 2,19 1 5

1506.35.PL 35 2300 50 1 2,22 1 5

1506.25.UL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,16 1 5

1506.30.UL 30 2300 45 1 2,19 1 5

1506.35.UL 35 2300 50 1 2,22 1 5

3506.30.PL 30 2300 45 Acciaio inox
Stainless steel

1 Cilindro svizzero
Swiss profi le 

cylinder

2,19 1 5

3506.35.PL 35 2300 50 1 2,22 1 5

3506.30.UL 30 2300 45 Acciaio inox
Stainless steel

1 2,19 1 5

3506.35.UL 35 2300 50 1 2,22 1 5
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

CASSA STRETTA DA 15 mm
IDEALE PER L’INSTALLAZIONE SUI PROFILI A TAGLIO TERMICO
E CAMERA EUROPEA PERCHÈ RIDUCE AL MINIMO LA 
LAVORAZIONE SUL PROFILO

SLIM LOCK CASE 15 mm
IDEAL FOR ALL THERMIC AND EURO GROOVE PROFILES
AS IT MINIMIZES THE CUT-OUTS ON THE PROFILE

PUNTI DI FORZA

FRONTALE, ASTE DI TRASCINAMENTO E MOLLE
IN ACCIAIO INOX

CATENACCI BASCULANTI AUTOCENTRANTI CON SISTEMA 
ANTISCASSO 

CASSA CHIUSA PER EVITARE CHE TRUCIOLI DI 
LAVORAZIONE ENTRINO NELLA SERRATURA

PUNTI DI CHIUSURA INDIPENDENTI: QUALORA VENGA 
FORZATO UNO DEI CATENACCI, I RESTANTI RIMANGONO 
IN POSIZIONE DI BLOCCO

HIGHLIGHTS

STAINLESS STEEL FOREND, RODS AND SPRINGS

SELF-CENTERING TIPPING DEAD BOLTS 
WITH LOCK-PICKING SYSTEM

CLOSED LOCK CASE TO STOP PROFILE
MACHINING CHIPS FROM ENTERING THE MECHANISM

INDEPENDENT LOCKING POINTS: IF ONE OF THE DEAD 
BOLTS IS FORCED OPEN THE OTHERS REMAIN CLOSED

FACILE DA TRASFORMARE
SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm

INTERCAMBIABILE CON RULLO E TAPPO

RULLO COD. 01435 - TAPPO COD. 01431

EASY TO TURN
ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm

AND ROLLER BOLT INTERCHANGEABLE WITH PLUG

ROLLER BOLT COD. 01435 - PLUG COD. 01431

prEN 15685:10
PROGETTATE E TESTATE SECONDO IL PROGETTO DI NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO THE DRAFT OF EUROPEAN STANDARD
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COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1500S.25.PC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,59 1 5

1500S.30.PC 30 1570 45 1 2,62 1 5

1500S.35.PC 35 1570 50 1 2,65 1 5

1500S.25.UC 25 1570 40 Acciaio inox
Stainless steel

1 2,57 1 5

1500S.30.UC 30 1570 45 1 2,60 1 5

1500S.35.UC 35 1570 50 1 2,63 1 5

SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

3 CATENACCI E SCROCCO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco anti -rumore in lega speciale 
nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave o dalla 
maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolts - Handle or key driven latch bolt. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato -  Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO:  Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

3 CATENACCI - 3 DEAD BOLTS

SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1501S.25.PC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,52 1 5

1501S.30.PC 30 1570 45 1 2,55 1 5

1501S.35.PC 35 1570 50 1 2,58 1 5

1501S.25.UC 25 1570 40 Acciaio inox
Stainless steel

1 2,50 1 5

1501S.30.UC 30 1570 45 1 2,53 1 5

1501S.35.UC 35 1570 50 1 2,56 1 5
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Rullo comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolts - Pressure or key driven roller bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1505S.25.PC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,59 1 5

1505S.30.PC 30 1570 45 1 2,62 1 5

1505S.35.PC 35 1570 50 1 2,65 1 5

1505S.25.UC 25 1570 40 Acciaio inox
Stainless steel

1 2,57 1 5

1505S.30.UC 30 1570 45 1 2,60 1 5

1505S.35.UC 35 1570 50 1 2,63 1 5

3 CATENACCI E RULLO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT
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COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1500S.25.PL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,20 1 5

1500S.30.PL 30 2300 45 1 2,23 1 5

1500S.35.PL 35 2300 50 1 2,26 1 5

1500S.25.UL 25 2300 40 Acciaio inox
Stainless steel

1 2,24 1 5

1500S.30.UL 30 2300 45 1 2,27 1 5

1500S.35.UL 35 2300 50 1 2,30 1 5

SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

3 CATENACCI E SCROCCO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco anti -rumore in lega speciale 
nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave o dalla 
maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox , istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolts - Handle or key driven latch bolt. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

3 CATENACCI - 3 DEAD BOLTS

SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1501S.25.PL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,13 1 5

1501S.30.PL 30 2300 45 1 2,16 1 5

1501S.35.PL 35 2300 50 1 2,19 1 5

1501S.25.UL 25 2300 40 Acciaio inox
Stainless steel

1 2,17 1 5

1501S.30.UL 30 2300 45 1 2,20 1 5

1501S.35.UL 35 2300 50 1 2,23 1 5
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COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1505S.25.PL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,20 1 5

1505S.30.PL 30 2300 45 1 2,23 1 5

1505S.35.PL 35 2300 50 1 2,26 1 5

1505S.25.UL 25 2300 40 Acciaio inox
Stainless steel

1 2,24 1 5

1505S.30.UL 30 2300 45 1 2,27 1 5

1505S.35.UL 35 2300 50 1 2,30 1 5

SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS

3 CATENACCI E RULLO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Rullo comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolts - Pressure or key driven roller bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend),  
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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ELETTROSERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT ELECTRIC LOCKS

3 CATENACCI, SCROCCO REGOLABILE E PISTONE REGOLABILE
3 DEAD BOLTS, ADJUSTABLE LATCH BOLT AND ADJUSTABLE PISTON

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1508Q.25.PC 25 1570 40 Acciaio inox
Stainless 

steel

1 2,00 1 5

1508Q.30.PC 30 1570 45 1 2,04 1 5

1508Q.35.PC 35 1570 50 1 2,07 1 5

1508Q.25.UC 25 1570 40 Acciaio inox
Stainless 

steel

1 2,06 1 5

1508Q.30.UC 30 1570 45 1 2,10 1 5

1508Q.35.UC 35 1570 50 1 2,13 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco anti -rumore in lega speciale 
nichelata - Pistone di ricarica in acciaio nichelato - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 
mm - Bobina cod. 039Q (12V-10W a.c./d.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave, dalla 
maniglia o dal comando elett rico a distanza - Il funzionamento è garanti to anche in mancanza di 
corrente. 
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Nickel-plated steel piston - Zinc-plated special alloy square spindle device  8 
mm- Coil set cod. 039Q (12V-10W a.c./d.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolts - Key, handle or remote control driven latch bolt - Working is 
assured also without current. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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ELETTROSERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT ELECTRIC LOCKS 

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1508.25.PC 25 1570 40 Acciaio inox
Stainless 

steel

1 1,91 1 5

1508.30.PC 30 1570 45 1 1,94 1 5

1508.35.PC 35 1570 50 1 1,97 1 5

1508.25.UC 25 1570 40 Acciaio inox
Stainless 

steel

1 1,97 1 5

1508.30.UC 30 1570 45 1 2,00 1 5

1508.35.UC 35 1570 50 1 2,03 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato -  Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso -  Scrocco in lega speciale nichelata - 
Pistone di ricarica in acciaio nichelato - Bobina cod. 039 (12V-10W a.c./d.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave, dal 
comando elett rico a distanza o dal pulsante meccanico cod. 058 - Il funzionamento è garanti to 
anche in mancanza di corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante meccanico cod. 059 è consenti to il bloccaggio dell’elett roserratura 
in posizione di “aperto”.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy latch 
bolt - Nickel-plated steel piston - Coil set cod. 039 (12V-10W a.c./d.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolts - Key, remote control or push-butt on cod. 058 driven latch 
bolt - Working is assured also without current. 
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod.059, it is possible to block the electric lock in its 
“open” positi on.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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3 CATENACCI, SCROCCO REGOLABILE E PISTONE REGOLABILE 
3 DEAD BOLTS, ADJUSTABLE LATCH BOLT AND ADJUSTABLE PISTON

ELETTROSERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT ELECTRIC LOCKS 

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco anti -rumore in lega speciale 
nichelata - Pistone di ricarica in acciaio nichelato - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 
mm - Bobina cod. 039Q (12V-10W a.c./d.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave, dalla 
maniglia o dal comando elett rico a distanza - Il funzionamento è garanti to anche in mancanza di 
corrente. 
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Nickel-plated steel piston - Zinc-plated special alloy square spindle device  8 
mm - Coil set cod. 039Q (12V-10W a.c./d.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolts - Key, handle or remote control driven latch bolt - Working is 
assured also without current.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

24

6

24

2,
5

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1508Q.25.PL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,30 1 5

1508Q.30.PL 30 2300 45 1 2,33 1 5

1508Q.35.PL 35 2300 50 1 2,36 1 5

1508Q.25.UL 25 2300 40 Acciaio inox
Stainless steel

1 2,30 1 5

1508Q.30.UL 30 2300 45 1 2,33 1 5

1508Q.35.UL 35 2300 50 1 2,36 1 5
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ELETTROSERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT ELECTRIC LOCKS 

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato -  Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco in lega speciale nichelata - 
Pistone di ricarica in acciaio nichelato - Bobina cod. 039 (12V-10W a.c./d.c.) CE.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave, dal 
comando elett rico a distanza o dal pulsante meccanico cod. 058 - Il funzionamento è garanti to 
anche in mancanza di corrente.
FERMO A GIORNO: Con il pulsante meccanico cod. 059 è consenti to il bloccaggio dell’elett roserratura 
in posizione di “aperto”.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nichel-plated special alloy latch 
bolt - Nichel-plated steel piston - Coil set cod. 039 (12V-10W a.c./d.c.) CE.
WORKING: Key driven dead bolts - Key, remote control or push-butt on cod. 058 driven latch 
bolt - Working is assured also without current. 
HOLD OPEN DEVICE: With push-butt on cod.059, it is possible to block the electric lock in its 
“open” positi on.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

3 CATENACCI E SCROCCO - 3 DEAD BOLTS AND LATCH BOLT

24

6

24
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5

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1508.25.PL 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,30 1 5

1508.30.PL 30 2300 45 1 2,33 1 5

1508.35.PL 35 2300 50 1 2,36 1 5

1508.25.UL 25 2300 40 Acciaio inox
Stainless steel

1 2,30 1 5

1508.30.UL 30 2300 45 1 2,33 1 5

1508.35.UL 35 2300 50 1 2,36 1 5
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

PUNTI DI FORZA

FRONTALE, ASTE DI TRASCINAMENTO E MOLLE
IN ACCIAIO INOX

CATENACCI AUTOCENTRANTI A SCORRIMENTO
ORIZZONTALE CON SISTEMA ANTISCASSO 

CASSA CHIUSA PER EVITARE CHE TRUCIOLI DI
LAVORAZIONE ENTRINO NELLA SERRATURA

PREDISPOSIZIONE PER IL MONTAGGIO DELLA BORCHIA 
DI PROTEZIONE DEL CILINDRO (DEFENDER)

PREDISPOSIZIONE PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI

PUNTI DI CHIUSURA INDIPENDENTI: QUALORA VENGA 
FORZATO UNO DEI CATENACCI, I RESTANTI RIMANGONO 
IN POSIZIONE DI BLOCCO

HIGHLIGHTS

STAINLESS STEEL FOREND, RODS AND SPRINGS

SELF-CENTERING ADVANCING DEAD BOLTS
WITH LOCK-PICKING SYSTEM

CLOSED LOCK CASE TO STOP PROFILE MACHINING 
CHIPS FROM ENTERING THE MECHANISM

DESIGNED TO BE FITTED WITH SECURITY ESCUTCHEON
PROVIDING ADDITIONAL PROTECTION TO THE CYLINDER

DESIGNED FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS

INDEPENDENT LOCKING POINTS: IF ONE OF THE DEAD 
BOLTS IS FORCED OPEN THE OTHERS REMAIN CLOSED

CASSA STRETTA DA 15 mm
IDEALE PER L’INSTALLAZIONE SUI PROFILI A TAGLIO TERMICO
E CAMERA EUROPEA PERCHÈ RIDUCE AL MINIMO LA 
LAVORAZIONE SUL PROFILO

SLIM LOCK CASE 15 mm
IDEAL FOR ALL THERMIC AND EURO GROOVE PROFILES
AS IT MINIMIZES THE CUT-OUTS ON THE PROFILE

FACILE DA TRASFORMARE
SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm

INTERCAMBIABILE CON RULLO E TAPPO

RULLO COD. 01435 - TAPPO COD. 01431

EASY TO TURN
ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm

AND ROLLER BOLT INTERCHANGEABLE WITH PLUG

ROLLER BOLT COD. 01435 - PLUG COD. 01431

prEN 15685:10
PROGETTATE E TESTATE SECONDO IL PROGETTO DI NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO THE DRAFT OF EUROPEAN STANDARD
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

INTERASSE MANIGLIA/CILINDRO
SERRATURE DISPONIBILI CON INTERASSI 85 mm E 92 mm PER 

RISPONDERE ALLE DIVERSE ESIGENZE DEL MERCATO EUROPEO  

HANDLE/CYLINDER CENTRE DISTANCE
LOCKS AVAILABLE WITH 85 mm AND 92 mm CENTRE DISTANCE TO

MEET THE DIFFERENT REQUIREMENTS OF THE EUROPEAN MARKET

TOP DELLA SICUREZZA
MECCANISMO AD INGRANAGGI BREVETTATO

CHE RIDUCE LO SFORZO SULLA CHIAVE

INGRANAGGI RINFORZATI IN ACCIAIO INOX

TOP SECURITY
PATENTED GEAR MECHANISM MOVEMENT 

THAT REDUCES THE OPERATING FORCE TO TURN THE KEY

HARDENED STAINLESS STEEL GEARS

DISPOSITIVO ANTISFASAMENTO
SISTEMA DI BLOCCO PER GARANTIRE CHE GLI INGRANAGGI
NON SI SFASINO PRIMA DEL MONTAGGIO DEL CILINDRO

WHEEL-CAM STOPPING DEVICE
WHEEL-CAM STOPPING DEVICE IN CASE THE CYLINDER
IS NOT PRESENT INTO THE HOUSING OF THE LOCK
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco anti -rumore in lega speciale 
nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave o dalla 
maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolts - Handle or key driven latch bolt. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

3 CATENACCI E SCROCCO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435

COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1700S.25.PC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,38 1 5

1700S.30.PC 30 1570 46 85 2 2,42 1 5

1700S.35.PC 35 1570 51 85 2 2,46 1 5

1700S.40.PC 40 1570 56 85 2 2,50 1 5

1720S.**.PC - - - 92 - - - -

1700S.25.UC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,44 1 5

1700S.30.UC 30 1570 46 85 2 2,48 1 5

1700S.35.UC 35 1570 51 85 2 2,52 1 5

1700S.40.UC 40 1570 56 85 2 2,56 1 5

1720S.**.UC - - - 92 - - - -
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3 CATENACCI - 3 DEAD BOLTS

SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1701S.25.PC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,31 1 5

1701S.30.PC 30 1570 46 85 2 2,35 1 5

1701S.35.PC 35 1570 51 85 2 2,39 1 5

1701S.40.PC 40 1570 56 85 2 2,43 1 5

1721S.**.PC - - - 92 - - - -

1701S.25.UC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,37 1 5

1701S.30.UC 30 1570 46 85 2 2,41 1 5

1701S.35.UC 35 1570 51 85 2 2,45 1 5

1701S.40.UC 40 1570 56 85 2 2,49 1 5

1721S.**.UC - - - 92 - - - -
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Rullo in ott one nichelato. 
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Rullo comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolts - Pressure or key driven roller bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1705S.25.PC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,41 1 5

1705S.30.PC 30 1570 46 85 2 2,45 1 5

1705S.35.PC 35 1570 51 85 2 2,49 1 5

1705S.40.PC 40 1570 56 85 2 2,53 1 5

1725S.**.PC - - - 92 - - - -

1705S.25.UC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,47 1 5

1705S.30.UC 30 1570 46 85 2 2,51 1 5

1705S.35.UC 35 1570 51 85 2 2,55 1 5

1705S.40.UC 40 1570 56 85 2 2,59 1 5

1725S.**.UC - - - 92 - - - -

3 CATENACCI E RULLO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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3 CATENACCI E SCROCCO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435

COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1700S.25.PL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,77 1 5

1700S.30.PL 30 2300 46 85 2 2,81 1 5

1700S.35.PL 35 2300 51 85 2 2,85 1 5

1700S.40.PL 40 2300 56 85 2 2,89 1 5

1720S.**.PL - - - 92 - - - -

1700S.25.UL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,77 1 5

1700S.30.UL 30 2300 46 85 2 2,81 1 5

1700S.35.UL 35 2300 51 85 2 2,85 1 5

1700S.40.UL 40 2300 56 85 2 2,89 1 5

1720S.**.UL - - - 92 - - - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco anti -rumore in lega speciale 
nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave o dalla 
maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox , istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolts - Handle or key driven latch bolt. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1701S.25.PL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,70 1 5

1701S.30.PL 30 2300 46 85 2 2,74 1 5

1701S.35.PL 35 2300 51 85 2 2,78 1 5

1701S.40.PL 40 2300 56 85 2 2,82 1 5

1721S.**.PL - - - 92 - - - -

1701S.25.UL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,70 1 5

1701S.30.UL 30 2300 46 85 2 2,74 1 5

1701S.35.UL 35 2300 51 85 2 2,78 1 5

1701S.40.UL 40 2300 56 85 2 2,82 1 5

1721S.**.UL - - - 92 - - - -

3 CATENACCI - 3 DEAD BOLTS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO:  Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1705S.25.PL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,80 1 5

1705S.30.PL 30 2300 46 85 2 2,84 1 5

1705S.35.PL 35 2300 51 85 2 2,88 1 5

1705S.40.PL 40 2300 56 85 2 2,92 1 5

1725S.**.PL - - - 92 - - - -

1705S.25.UL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,80 1 5

1705S.30.UL 30 2300 46 85 2 2,84 1 5

1705S.35.UL 35 2300 51 85 2 2,88 1 5

1705S.40.UL 40 2300 56 85 2 2,92 1 5

1725S.**.UL - - - 92 - - - -

3 CATENACCI E RULLO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Rullo comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox , istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolts - Pressure or key driven roller bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

INTERASSE MANIGLIA/CILINDRO
SERRATURE DISPONIBILI CON INTERASSI 85 mm E 92 mm PER 
RISPONDERE ALLE DIVERSE ESIGENZE DEL MERCATO EUROPEO  

HANDLE/CYLINDER CENTRE DISTANCE
LOCKS AVAILABLE WITH 85 mm AND 92 mm CENTRE DISTANCE TO
MEET THE DIFFERENT REQUIREMENTS OF THE EUROPEAN MARKET

PUNTI DI FORZA

FRONTALE, ASTE DI TRASCINAMENTO E MOLLE 
IN ACCIAIO INOX

CATENACCIO AUTOCENTRANTE A SCORRIMENTO
ORIZZONTALE CON SISTEMA ANTISCASSO 

CASSA CHIUSA DA 15 mm PER EVITARE CHE TRUCIOLI DI
LAVORAZIONE ENTRINO NELLA SERRATURA.
IDEALE PER L’INSTALLAZIONE SUI PROFILI A TAGLIO 
TERMICO E CAMERA EUROPEA PERCHÈ RIDUCE AL 
MINIMO LA LAVORAZIONE SUL PROFILO

PREDISPOSIZIONE PER IL MONTAGGIO DELLA BORCHIA 
DI PROTEZIONE DEL CILINDRO (DEFENDER)

PUNTI DI CHIUSURA INDIPENDENTI: QUALORA VENGA 
FORZATO UNO DEI CATENACCI, I RESTANTI RIMANGONO 
IN POSIZIONE DI BLOCCO

HIGHLIGHTS

STAINLESS STEEL FOREND, RODS AND SPRINGS

SELF-CENTERING ADVANCING DEAD BOLT
WITH LOCK-PICKING SYSTEM

CLOSED 15 mm LOCK CASE TO STOP PROFILE 
MACHINING CHIPS FROM ENTERING THE MECHANISM. 
IDEAL FOR ALL THERMIC AND EURO GROOVE PROFILES

AS IT MINIMIZES THE CUT-OUTS ON THE PROFILE

DESIGNED TO BE FITTED WITH SECURITY ESCUTCHEON
PROVIDING ADDITIONAL PROTECTION TO THE CYLINDER

INDEPENDENT LOCKING POINTS: IF ONE OF THE DEAD 
BOLTS IS FORCED OPEN THE OTHERS REMAIN CLOSED

  85 92
FACILE DA TRASFORMARE

SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm
INTERCAMBIABILE CON RULLO E TAPPO

RULLO COD. 01435 - TAPPO COD. 01431

EASY TO TURN
ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm

AND ROLLER BOLT INTERCHANGEABLE WITH PLUG

ROLLER BOLT COD. 01435 - PLUG COD. 01431

prEN 15685:10
PROGETTATE E TESTATE SECONDO IL PROGETTO DI NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO THE DRAFT OF EUROPEAN STANDARD
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

TOP DELLA SICUREZZA
MECCANISMO AD INGRANAGGI BREVETTATO

CHE RIDUCE LO SFORZO SULLA CHIAVE

INGRANAGGI RINFORZATI IN ACCIAIO INOX

TOP SECURITY
PATENTED GEAR MECHANISM MOVEMENT 

THAT REDUCES THE OPERATING FORCE TO TURN THE KEY

HARDENED STAINLESS STEEL GEARS

DISPOSITIVO ANTISFASAMENTO
SISTEMA DI BLOCCO PER GARANTIRE CHE GLI INGRANAGGI
NON SI SFASINO PRIMA DEL MONTAGGIO DEL CILINDRO

WHEEL-CAM STOPPING DEVICE
WHEEL-CAM STOPPING DEVICE IN CASE THE CYLINDER
IS NOT PRESENT INTO THE HOUSING OF THE LOCK

GANCIO E PISTONE RINFORZATI 
DEVIATORI A GANCIO E PISTONE RINFORZATI

CON SPINA IN ACCIAIO ANTITAGLIO PER UNA MAGGIORE
SICUREZZA NELLA CHIUSURA ALTO E BASSO

STRONGER HOOK BOLT AND PISTON
HARDENED HOOK BOLT AND PISTON 

WITH SAW-RESISTANT STEEL PIN TO REACH A HIGHER
SECURITY  IN TOP AND BOTTOM LOCKING POINTS
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CATENACCIO, SCROCCO REGOLABILE, GANCI E PISTONI - DEAD BOLT,ADJUSTABLE LATCH BOLT, HOOKS AND PISTONS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435

COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1740S.25.PC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,50 1 5

1740S.30.PC 30 1570 46 85 2 2,54 1 5

1740S.35.PC 35 1570 51 85 2 2,58 1 5

1740S.40.PC 40 1570 56 85 2 2,62 1 5

1760S.**.PC - - - 92 - - - -

1740S.25.UC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,56 1 5

1740S.30.UC 30 1570 46 85 2 2,60 1 5

1740S.35.UC 35 1570 51 85 2 2,64 1 5

1740S.40.UC 40 1570 56 85 2 2,68 1 5

1760S.**.UC - - - 92 - - - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Ganci e pistoni in lega speciale 
nichelata con spina in acciaio anti taglio - Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio, ganci e pistoni comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla 
chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox , istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-plated special alloy hook 
bolts and pistons with saw resistant steel pin - Nickel-plated special alloy anti -noise latch bolt - 
Zinc-plated special alloy square spindle device 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt, hook bolts and pistons - Handle or key driven latch bolt. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1741S.25.PC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,43 1 5

1741S.30.PC 30 1570 46 85 2 2,47 1 5

1741S.35.PC 35 1570 51 85 2 2,51 1 5

1741S.40.PC 40 1570 56 85 2 2,55 1 5

1761S.**.PC - - - 92 - - - -

1741S.25.UC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,49 1 5

1741S.30.UC 30 1570 46 85 2 2,53 1 5

1741S.35.UC 35 1570 51 85 2 2,57 1 5

1741S.40.UC 40 1570 56 85 2 2,61 1 5

1761S.**.UC - - - 92 - - - -

CATENACCIO, GANCI E PISTONI - DEAD BOLT, HOOKS AND PISTONS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Ganci e pistoni in lega speciale 
nichelata con spina in acciaio anti taglio. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio, ganci e pistoni comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-plated special alloy hook  
bolts and pistons with saw resistant steel pin.
WORKING: Key driven dead bolt, hook bolts and pistons. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1745S.25.PC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,53 1 5

1745S.30.PC 30 1570 46 85 2 2,57 1 5

1745S.35.PC 35 1570 51 85 2 2,61 1 5

1745S.40.PC 40 1570 56 85 2 2,65 1 5

1765S.**.PC - - - 92 - - - -

1745S.25.UC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,59 1 5

1745S.30.UC 30 1570 46 85 2 2,63 1 5

1745S.35.UC 35 1570 51 85 2 2,67 1 5

1745S.40.UC 40 1570 56 85 2 2,71 1 5

1765S.**.UC - - - 92 - - - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Ganci e pistoni in lega speciale 
nichelata con spina in acciaio anti taglio - Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio, ganci e pistoni comandati  dalla chiave - Rullo comandato a 
pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox , istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-plated special alloy hook  
bolts and pistons with saw resistant steel pin - Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt, hook bolts and pistons - Pressure or key driven roller bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO, RULLO, GANCI E PISTONI - DEAD BOLT, ROLLER BOLT, HOOKS AND PISTONS
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1740S.25.PL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,89 1 5

1740S.30.PL 30 2300 46 85 2 2,93 1 5

1740S.35.PL 35 2300 51 85 2 2,97 1 5

1740S.40.PL 40 2300 56 85 2 3,01 1 5

1760S.**.PL - - - 92 - - - -

1740S.25.UL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,89 1 5

1740S.30.UL 30 2300 46 85 2 2,93 1 5

1740S.35.UL 35 2300 51 85 2 2,97 1 5

1740S.40.UL 40 2300 56 85 2 3,01 1 5

1760S.**.UL - - - 92 - - - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Ganci e pistoni in lega speciale 
nichelata con spina in acciaio anti taglio - Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio, ganci e pistoni comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla 
chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox , istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-plated special alloy hook  
bolts and pistons with saw resistant steel pin - Nickel-plated special alloy anti -noise latch bolt - 
Zinc-plated special alloy square spindle device 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt, hook bolts and pistons - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO, SCROCCO REGOLABILE, GANCI E PISTONI - DEAD BOLT,ADJUSTABLE LATCH BOLT, HOOKS AND PISTONS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1741S.25.PL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,82 1 5

1741S.30.PL 30 2300 46 85 2 2,86 1 5

1741S.35.PL 35 2300 51 85 2 2,90 1 5

1741S.40.PL 40 2300 56 85 2 2,94 1 5

1761S.**.PL - - - 92 - - - -

1741S.25.UL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,82 1 5

1741S.30.UL 30 2300 46 85 2 2,86 1 5

1741S.35.UL 35 2300 51 85 2 2,90 1 5

1741S.40.UL 40 2300 56 85 2 2,94 1 5

1761S.**.UL - - - 92 - - - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Ganci e pistoni in lega speciale 
nichelata con spina in acciaio anti taglio. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio, ganci e pistoni comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-plated special alloy hook  
bolts and pistons with saw resistant steel pin.
WORKING: Key driven dead bolt, hook bolts and pistons. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO, GANCI E PISTONI - DEAD BOLT, HOOKS AND PISTONS
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1745S.25.PL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,92 1 5

1745S.30.PL 30 2300 46 85 2 2,96 1 5

1745S.35.PL 35 2300 51 85 2 3,00 1 5

1745S.40.PL 40 2300 56 85 2 3,04 1 5

1765S.**.PL - - - 92 - - - -

1745S.25.UL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,92 1 5

1745S.30.UL 30 2300 46 85 2 2,96 1 5

1745S.35.UL 35 2300 51 85 2 3,00 1 5

1745S.40.UL 40 2300 56 85 2 3,04 1 5

1765S.**.UL - - - 92 - - - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Ganci e pistoni in lega speciale 
nichelata con spina in acciaio anti taglio - Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio, ganci e pistoni comandati  dalla chiave - Rullo comandato a 
pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N (per frontale a “U”), vite 
cilindro, viti  di fi ssaggio in acciaio inox , istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-plated special alloy hook 
bolts and pistons with saw resistant steel pin - Nickel-plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt, hook bolts and pistons - Pressure or key driven roller bolt. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO, RULLO, GANCI E PISTONI - DEAD BOLT, ROLLER BOLT, HOOKS AND PISTONS
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola in acciaio verniciato 
nero - Coperchio in acciaio zincato - Catenaccio in acciaio zincato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, contropiastra in acciaio verniciato 
nero con spessori.
VARIANTI A RICHIESTA: impianti  speciali KA

CONSTRUCTIVE FEATURES: Black painted steel case - Zinc-
plated steel cover - Zinc-plated steel dead bolt.
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, black painted steel striking plate with 
spacers.
ON REQUEST: special keying systems KA

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola in lega speciale 
verniciata nera - Coperchio in acciaio nichelato - Catenaccio in 
ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi, viti  di fi ssaggio in acciaio zincato, 
contropiastra in acciaio nichelato con spessori e viti  di fi ssaggio.
VARIANTI A RICHIESTA: impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: Black painted special alloy case - 
Nickel-plated steel cover - Nickel-plated brass dead bolt.
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 3 keys, zinc-plated fi xing screws, nickel-
plated steel striking plate with spacers and fi xing screws.
ON REQUEST: special keying systems KA-MK-GMK-CL
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��

��

��

��
°

BLOCCHETTI DI CHIUSURA
DEAD BOLT RIM LOCKS

COD. mandate
throws

4220 4101 1 0,30 10 -

COD. mandate
throws

210 103/04 1 0,14 10 -
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LOCKS FOR IRON PROFILES
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS

CILINDRO A SPILLO
COD. 4052 CON CHIAVI STANDARD

COD. 4052/1 CON CHIAVI LUNGHE

COD. 4072 E 4072/1 PER SERRATURE COD. 1473

CROSS CYLINDER
COD. 4052 WITH STANDARD KEYS

COD. 4052/1 WITH LONG KEYS 

COD. 4072 AND 4072/1 FOR LOCKS COD. 1473

PUNTI DI FORZA
FRONTALE E MOLLE IN ACCIAIO INOX

CATENACCIO BASCULANTE AUTOCENTRANTE 
CON SISTEMA ANTISCASSO

CASSA CHIUSA DA 19 mm PER EVITARE CHE TRUCIOLI DI
LAVORAZIONE ENTRINO NELLA SERRATURA

SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm
INTERCAMBIABILE CON RULLO E TAPPO
RULLO COD. 01435 - TAPPO COD. 01431

HIGHLIGHTS
STAINLESS STEEL FOREND AND SPRINGS

SELF-CENTERING TIPPING DEAD BOLT 
WITH LOCK-PICKING SYSTEM

19 mm CLOSED LOCKCASE TO STOP PROFILE MACHINING 
CHIPS FROM ENTERING THE MECHANISM

ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm
AND ROLLER BOLT INTERCHANGEABLE WITH PLUG

ROLLER BOLT COD. 01435 - PLUG COD. 01431

UNI EN 12209:05
PROGETTATE E TESTATE SECONDO LA NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO EUROPEAN STANDARD
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MASSIMA VERSATILITÀ
LE SERRATURE PER PROFILI IN FERRO SONO DISPONIBILI ANCHE

SENZA FRONTALE, IN VERSIONE DA INFILARE NEL PROFILO.
ENTRATE DA 22,5 mm FINO A 35 mm

CHIUSURE COMANDATE DALLA CHIAVE O DALLA MANIGLIA 

TOP FLEXIBILITY
LOCKS FOR IRON PROFILES ARE ALSO AVAILABLE WITHOUT

FACEPLATE, TO BE INSTALLED INSIDE THE PROFILE.
BACKSET FROM 22,5 mm TO 35 mm

LOCKING OPERATED BY THE CYLINDER OR BY THE HANDLE

MASSIMA SICUREZZA
MOVIMENTO DEI CATENACCI LATERALI CON
MECCANISMO AD INGRANAGGI IN ACCIAIO

CORSA DELLE ASTE DA 25 mm: L’ESCURSIONE
MAGGIORATA PERMETTE ALLE ASTE DI ENTRARE PIÙ IN 

PROFONDITÀ NEL PROFILO E GARANTIRE UNA MAGGIORE 
SICUREZZA CONTRO IL SOLLEVAMENTO DELL’INFISSO 

TOP SECURITY
ADDITIONAL LOCKING POINTS

GEAR MECHANISM MOVEMENT, STEEL GEARS

25 mm LONGER RODS PROJECTION TO ALLOW A BETTER 
FITTING OF THE RODS IN THE PROFILE,

ENSURING A SAFER AND MORE EFFECTIVE LOCKING

AGGANCIO M8 E ATTACCO RAPIDO
DUE VERSIONI DI AGGANCIO ASTE:
ATTACCO M8 PER ASTE FILETTATE E
ATTACCO RAPIDO PER LE NUOVE ASTE A SCATTO

M8 AND FAST DEVICE
TWO RODS VERSIONS AVAILABLE: 
INTERNAL RODS WITH M8 SCREW
AND FAST DEVICE FOR THE NEW CLICK RODS 

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS
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CATENACCIO E SCROCCO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE LATCH BOLT 3 LOCKING POINTS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435
CON ATTACCHI M8 O ATTACCHI RAPIDI - PROVIDED WITH M8 DEVICES OR FAST CONNECTION DEVICES

32
0

19
E
A24

32

10,5÷15,5 2,5

85 17
5

10

F

27

12
28

1

25M8

1128

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1490.25.25.M8.E 25 25 40 1
-

0,64 - 30

1490.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,66 - 30

1490.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,69 - 30

1490.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR

4490.25.25.M8.E 25 25 40 1
cod. 4052 cod. 4100

0,72 - 30

4490.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,74 - 30

4490.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,77 - 30

4490.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated special alloy anti -noise latch bolt - Zinc-plated special 
alloy square spindle device   8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt - Handle or key driven latch 
bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Fixing screws
For locks 1490: 1 rose cod. 0120 N, cylinder screw.
For locks 4490: Cross key cylinder cod. 4052, 3 keys, 2 roses 
cod. 0441 N
PACKAGING: Single cellophane pack.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia 
in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Viti  di fi ssaggio
Per serie 1490: 1 borchia cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4490: Cilindro a spillo cod. 4052, 3 chiavi, 2 borchie cod. 
0441 N.
CONFEZIONAMENTO: Imballo singolo in cellophane.

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolt .
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Fixing screws
For locks 1491: 1 rose cod. 0120 N, cylinder screw.
For locks 4491: Cross key cylinder cod. 4052, 3 keys, 2 roses 
cod. 0441 N.
PACKAGING: Single cellophane pack.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Viti  di fi ssaggio
Per serie 1491: 1 borchia cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4491: Cilindro a spillo cod. 4052, 3 chiavi, 2 borchie cod. 
0441 N.
CONFEZIONAMENTO: Imballo singolo in cellophane.

CATENACCIO 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD BOLT 3 LOCKING POINTS
CON ATTACCHI M8 O ATTACCHI RAPIDI - PROVIDED WITH M8 DEVICES OR FAST CONNECTION DEVICES
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1491.25.25.M8.E 25 25 40 1
-

0,58 - 30

1491.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,60 - 30

1491.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,63 - 30

1491.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR

4491.25.25.M8.E 25 25 40 1
cod. 4052 cod. 4100

0,66 - 30

4491.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,68 - 30

4491.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,71 - 30

4491.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR

A RICHIESTA SERRATURE DISPONIBILI SENZA FRONTALE - LOCKS AVAILABLE WITHOUT FACEPLATE UPON REQUEST
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-
plated brass roller bolt.
WORKING: Key driven dead bolt - Pressure or key driven roller 
bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Fixing screws
For locks 1495: 1 rose cod. 0120 N, cylinder screw.
For locks 4495: Cross key cylinder cod. 4052, 3 keys, 2 roses 
cod. 0441 N.
PACKAGING: Single cellophane pack.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Rullo in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Viti  di fi ssaggio
Per serie 1495: 1 borchia cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4495: Cilindro a spillo cod. 4052, 3 chiavi, 2 borchie cod. 
0441 N.
CONFEZIONAMENTO: Imballo singolo in cellophane.

CATENACCIO E RULLO REGOLABILE 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD AND ADJUSTABLE ROLLER BOLT 3 LOCKING POINTS
CON ATTACCHI M8 O ATTACCHI RAPIDI - PROVIDED WITH M8 DEVICES OR FAST CONNECTION DEVICES
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1495.25.25.M8.E 25 25 40 1
-

0,64 - 30

1495.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,66 - 30

1495.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,69 - 30

1495.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR

4495.25.25.M8.E 25 25 40 1
cod. 4052 cod. 4100

0,72 - 30

4495.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,74 - 30

4495.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,77 - 30

4495.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Stainless steel hook bolt.
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Fixing screws
For locks 1496: 1 rose cod. 0120 N, cylinder screw.
For locks 4496: Cross key cylinder cod. 4052, 3 keys, 2 roses 
cod. 0441 N.
PACKAGING: Single cellophane pack.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Gancio in acciaio 
inox.
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Viti  di fi ssaggio
Per serie 1496: 1 borchia cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4496: Cilindro a spillo cod. 4052, 3 chiavi, 2 borchie cod. 
0441 N.
CONFEZIONAMENTO: Imballo singolo in cellophane.
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GANCIO 3 PUNTI DI CHIUSURA - HOOK BOLT 3 LOCKING POINTS 
CON ATTACCHI M8 O ATTACCHI RAPIDI - PROVIDED WITH M8 DEVICES OR FAST CONNECTION DEVICES

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1496.25.25.M8.E 25 25 40 1
-

0,61 - 30

1496.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,64 - 30

1496.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,65 - 30

1496.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR

4496.25.25.M8.E 25 25 40 1
cod. 4052 cod. 4100

0,69 - 30

4496.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,72 - 30

4496.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,73 - 30

4496.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR

A RICHIESTA SERRATURE DISPONIBILI SENZA FRONTALE - LOCKS AVAILABLE WITHOUT FACEPLATE UPON REQUEST
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend. 
WORKING: Key driven verti cal rods.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Fixing screws
For locks 1492: 1 rose cod. 0120 N, cylinder screw.
For locks 4492: Cross key cylinder cod. 4052, 3 keys, 2 roses 
cod. 0441 N.
PACKAGING: Single cellophane pack.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox. 
FUNZIONAMENTO: Aste verti cali comandate dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Viti  di fi ssaggio
Per serie 1492: 1 borchia cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4492: Cilindro a spillo cod. 4052, 3 chiavi, 2 borchie cod. 
0441 N.
CONFEZIONAMENTO: Imballo singolo in cellophane.
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ALTO E BASSO 2 PUNTI DI CHIUSURA - TOP AND BOTTOM 2 LOCKING POINTS
CON ATTACCHI M8 O ATTACCHI RAPIDI - PROVIDED WITH M8 DEVICES OR FAST CONNECTION DEVICES

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1492.23.25.M8.E 22,5 25 37 1

-

0,57 - 30

1492.25.25.M8.E 25 25 40 1 0,58 - 30

1492.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,60 - 30

1492.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,63 - 30

1492.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR

4492.23.25.M8.E 22,5 25 37 1

cod. 4052 cod. 4100

0,65 - 30

4492.25.25.M8.E 25 25 40 1 0,66 - 30

4492.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,68 - 30

4492.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,71 - 30

4492.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR
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ALTO E BASSO 2 PUNTI DI CHIUSURA SENZA FRONTALE - TOP AND BOTTOM 2 LOCKING POINTS WITHOUT FOREND
CON ATTACCHI M8 O ATTACCHI RAPIDI - PROVIDED WITH M8 DEVICES OR FAST CONNECTION DEVICES

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover
WORKING: Key driven verti cal rods.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 1 rose cod. 0120 N, cylinder screw.
PACKAGING: Single cellophane pack.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato
FUNZIONAMENTO: Aste verti cali comandate dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 1 borchia cod. 0120 N, vite cilindro.
CONFEZIONAMENTO: Imballo singolo in cellophane.
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COD. E A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1492.23.00.M8.E 20 37 1

-

0,42 - 30

1492.25.00.M8.E 25 40 1 0,43 - 30

1492.30.00.M8.E 30 45 1 0,45 - 30

1492.35.00.M8.E 35 50 1 0,48 - 30

1492.**.00.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR

4492.23.00.M8.E 20 37 1

cod. 4052 cod. 4100

0,44 - 30

4492.25.00.M8.E 25 40 1 0,45 - 30

4492.30.00.M8.E 30 45 1 0,47 - 30

4492.35.00.M8.E 35 50 1 0,50 - 30

4492.**.00.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy  
self-centering dead bolt with lock-picking system - Zinc-plated 
special alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Handle driven dead bolt - Key driven handle 
interlock.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Fixing screws, 1 rose cod. 0120 N, cylinder 
screw.
PACKAGING: Single cellophane pack.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in 
acciaio zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - 
Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla maniglia - 
Blocco maniglia comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Viti  di fi ssaggio, 1 borchia cod. 0120 N, 
vite cilindro.
CONFEZIONAMENTO: Imballo singolo in cellophane.

CATENACCIO CON MANIGLIA 3 PUNTI DI CHIUSURA - DEAD BOLT WITH HANDLE 3 LOCKING POINTS
CON ATTACCHI M8 O ATTACCHI RAPIDI - PROVIDED WITH M8 DEVICES OR FAST CONNECTION DEVICES
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1491Q.25.25.M8.E 25 25 40 1
-

0,68 - 30

1491Q.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,71 - 30

1491Q.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,74 - 30

1491Q.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR

A RICHIESTA SERRATURE DISPONIBILI SENZA FRONTALE - LOCKS AVAILABLE WITHOUT FACEPLATE UPON REQUEST
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Stainless steel hook bolt  - 
Zinc-plated special alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Handle driven hook bolt - Key driven handle 
interlock.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Fixing screws
For locks 1496Q: 1 rose cod. 0120 N, cylinder screw.
For locks 4496Q: Cross key cylinder cod. 4052, 3 keys, 2 roses 
cod. 0441 N.
PACKAGING: Single cellophane pack.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Gancio in acciaio 
inox - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm. 
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla maniglia - Blocco 
maniglia comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Viti  di fi ssaggio
Per serie 1496Q: 1 borchia cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4496Q: Cilindro a spillo cod. 4052, 3 chiavi, 2 borchie 
cod. 0441 N.
CONFEZIONAMENTO: Imballo singolo in cellophane.
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GANCIO CON MANIGLIA 3 PUNTI DI CHIUSURA- HOOK BOLT WITH HANDLE 3 LOCKING POINTS
CON ATTACCHI M8 O ATTACCHI RAPIDI - PROVIDED WITH M8 DEVICES OR FAST CONNECTION DEVICES

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1496Q.25.25.M8.E 25 25 40 1
-

0,71 - 30

1496Q.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,74 - 30

1496Q.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,75 - 30

1496Q.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR

A RICHIESTA SERRATURE DISPONIBILI SENZA FRONTALE - LOCKS AVAILABLE WITHOUT FACEPLATE UPON REQUEST
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ALTO E BASSO CON MANIGLIA 2 PUNTI DI CHIUSURA - TOP AND BOTTOM WITH HANDLE 2 LOCKING POINTS
CON ATTACCHI M8 O ATTACCHI RAPIDI - PROVIDED WITH M8 DEVICES OR FAST CONNECTION DEVICES
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Zinc-plated special alloy 
square spindle device  8 mm.
WORKING: Handle driven verti cal rods - Key driven handle 
interlock.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Fixing screws
For locks 1492Q: 1 rose cod. 0120 N, cylinder screw.
For locks 4492Q: Cross key cylinder cod. 4052, 3 keys, 2 roses 
cod. 0441 N.
PACKAGING: Single cellophane pack.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Ingegno maniglia in 
lega speciale zincata foro  8 mm. 
FUNZIONAMENTO: Aste verti cali comandate dalla maniglia - 
Blocco maniglia comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Viti  di fi ssaggio
Per serie 1492Q: 1 borchia cod. 0120 N, vite cilindro.
Per serie 4492Q: Cilindro a spillo cod. 4052, 3 chiavi, 2 borchie 
cod. 0441 N.
CONFEZIONAMENTO: Imballo singolo in cellophane.

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1492Q.25.25.M8.E 25 25 40 1
-

0,59 - 30

1492Q.30.25.M8.E 30 25 45 1 0,62 - 30

1492Q.35.25.M8.E 35 25 50 1 0,64 - 30

1492Q.**.25.AR.E VERSIONE CON ATTACCO RAPIDO PER ASTE COD. 067AR - VERSION WITH FAST CONNECTION FOR RODS COD. 067AR

A RICHIESTA SERRATURE DISPONIBILI SENZA FRONTALE - LOCKS AVAILABLE WITHOUT FACEPLATE UPON REQUEST
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel hook bolt 
- Burnished steel square spindle device  8 mm
WORKING: Handle driven hook bolt - Key driven handle 
interlock.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Stainless steel fi xing screws
For series 1473: 2 roses cod.0120 N, cylinder screw
For series 4473: Cross key cylinder cod.4072, 3 keys, 2 roses 
cod.0441 N

GANCIO CON MANIGLIA 3 PUNTI DI CHIUSURA - HOOK BOLT WITH HANDLE 3 LOCKING POINTS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox -  Gancio in acciaio 
nichelato - Ingegno maniglia in acciaio brunito foro  8 mm
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla maniglia - Blocco 
maniglia comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Viti  di fi ssaggio in acciaio inox
Per serie 1473: 2 borchie cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 4473: Cilindro a spillo cod. 4072, 3 chiavi, 2 borchie cod. 
0441 N

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1473 30 25 47 1
-

0,80 - 1

4473 30 25 47 1
cod. 4072 cod. 4100

0,88 - 1

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS

A RICHIESTA SERRATURE DISPONIBILI SENZA FRONTALE - LOCKS AVAILABLE WITHOUT FACEPLATE UPON REQUEST
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CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated steel hook bolt 
- Burnished steel square spindle device  8 mm
WORKING: Handle driven hook bolt - Key driven handle 
interlock.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH:
For series 1473 EM8: 1 rose cod.0120 N, cylinder screw
For series 4473 EM8: Cross key cylinder cod.4072, 3 keys, 2 
roses cod.0441 N
PACKAGING: Single cellophane pack.

GANCIO CON MANIGLIA 3 PUNTI DI CHIUSURA - HOOK BOLT WITH HANDLE 3 LOCKING POINTS
CON ATTACCHI M8 O ATTACCHI RAPIDI - PROVIDED WITH M8 DEVICES OR FAST CONNECTION DEVICES

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox -  Gancio in acciaio 
nichelato - Ingegno maniglia in acciaio brunito foro  8 mm
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla maniglia - Blocco 
maniglia comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE:
Per serie 1473 EM8: 1 borchia cod. 0120 N, vite cilindro
Per serie 4473 EM8: Cilindro a spillo cod. 4072, 3 chiavi, 2 borchie 
cod. 0441 N
CONFEZIONAMENTO: Imballo singolo in cellophane.

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1473 EM8 30 25 47 1
-

0,80 - 30

4473 EM8 30 25 47 1
cod. 4072 cod. 4100

0,88 - 30

SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 

A RICHIESTA SERRATURE DISPONIBILI SENZA FRONTALE - LOCKS AVAILABLE WITHOUT FACEPLATE UPON REQUEST
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SERRATURE DI SICUREZZA PER MONTANTI
VERTICAL SECURITY LOCKS 

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Stainless steel hook bolt.
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Fixing screws, additi onal locking points 
screws.
For locks 1416: cylinder screw.
For locks 4416: Cross key cylinder cod. 4052, 3 keys, 2 roses 
cod. 0441 N.
PACKAGING: Single cellophane pack.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Gancio in acciaio 
inox.
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla chiave. 
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Viti  di fi ssaggio, viti  catenacci laterali.
Per serie 1416: vite cilindro.
Per serie 4416: Cilindro a spillo cod. 4052, 3 chiavi, 2 borchie cod. 
0441 N.
CONFEZIONAMENTO: Imballo singolo in cellophane.

GANCIO 3 PUNTI DI CHIUSURA - HOOK BOLT 3 LOCKING POINTS

COD. E F A mandate
 throws

cilindro
cylinder

chiave
key

1416.25.25 P1 25 25 40 1
-

0,52 - 30

4416.25.25 P1 25 25 40 1
cod. 4052 cod. 4100

0,60 - 30
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS 

PUNTI DI FORZA

FRONTALE, ASTE DI TRASCINAMENTO E MOLLE IN ACCIAIO 
INOX

CATENACCI BASCULANTI AUTOCENTRANTI CON SISTEMA 
ANTISCASSO

CASSA DA 19 mm CHIUSA PER EVITARE CHE TRUCIOLI DI 
LAVORAZIONE ENTRINO NELLA SERRATURA

PUNTI DI CHIUSURA INDIPENDENTI: QUALORA VENGA
FORZATO UNO DEI CATENACCI, I RESTANTI RIMANGONO IN 
POSIZIONE DI BLOCCO

SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm
INTERCAMBIABILE CON RULLO E TAPPO
RULLO COD.01435 - TAPPO COD.01431

HIGHLIGHTS

STAINLESS STEEL FOREND, RODS AND SPRINGS

SELF-CENTERING TIPPING DEAD BOLTS WITH
LOCK-PICKING SYSTEM

19 mm CLOSED LOCK CASE TO STOP PROFILE
MACHINING CHIPS FROM ENTERING THE MECHANISM

INDIPENDENT LOCKING POINTS:
IF ONE OF THE DEAD BOLTS IS FORCED OPEN,

THE OTHERS REMAIN CLOSED

ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm
AND ROLLER BOLT INTERCHANGEABLE WITH PLUG

ROLLER BOLT COD.01435 - PLUG COD.01431

CILINDRO A SPILLO
COD. 4052 CON CHIAVI STANDARD

COD. 4052/1 CON CHIAVI LUNGHE

CROSS CYLINDER
COD. 4052 WITH STANDARD KEYS

COD. 4052/1 WITH LONG KEYS 

prEN 15685:10
PROGETTATE E TESTATE SECONDO IL PROGETTO DI NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO THE DRAFT OF EUROPEAN STANDARD
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS 

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.

2 CATENACCI - 2 DEAD BOLTS

24

6

19

19

40, 5

32
32

2 4

2 4

85 17
5

60
4

83

10

L
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2 4
E
A

15

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1531.25.UC 25 1000 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 1,10 - 5

1531.30.UC 30 1000 45 1 1,13 - 5

1531.35.UC 35 1000 50 1 1,16 - 5
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS 

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1531.25.UC.M8 25 1000 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 1,16 - 5

1531.30.UC.M8 30 1000 45 1 1,19 - 5

1531.35.UC.M8 35 1000 50 1 1,22 - 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO:  Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.

2 CATENACCI 4 PUNTI DI CHIUSURA - 2 DEAD BOLTS 4 LOCKING POINTS
CON ATTACCHI M8 - PROVIDED WITH M8 DEVICES
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS 

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO:  Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws.

3 CATENACCI 5 PUNTI DI CHIUSURA - 3 DEAD BOLTS 5 LOCKING POINTS
CON ATTACCHI M8 - PROVIDED WITH M8 DEVICES
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COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1541.25.UC.M8 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 1,94 - 6

1541.30.UC.M8 30 1570 45 1 1,97 - 6

1541.35.UC.M8 35 1570 50 1 2,00 - 6
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS 

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco anti -rumore in lega speciale 
nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave o dalla 
maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolts - Handle or key driven latch bolt. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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10, 5 ÷ 15 , 5

32

24

E
A

32

24

10

10

19

15

L

19

11

28

3 CATENACCI E SCROCCO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435

24

6

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1500.25.UC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 1,97 1 5

1500.30.UC 30 1570 45 1 2,00 1 5

1500.35.UC 35 1570 50 1 2,03 1 5
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS 

3 CATENACCI - 3 DEAD BOLTS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO:  Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N (for “U” shaped forend), 
cylinder screw, stainless steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1501.25.UC 25 1570 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 1,90 1 5

1501.30.UC 30 1570 45 1 1,93 1 5

1501.35.UC 35 1570 50 1 1,96 1 5
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS 

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1500.25.UL.M8 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,34 1 5

1500.30.UL.M8 30 2300 45 1 2,37 1 5

1500.35.UL.M8 35 2300 50 1 2,40 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco anti -rumore in lega speciale 
nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO:  Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave o dalla 
maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device  8 mm.
WORKING: Key driven dead bolts - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws.

85 17
5

65
3,

5
54

1
83

4 0, 5 24

10, 5 ÷ 15 , 5

32

24

E
A

32

24

10

10

19

15

L

19

M 8 15

11

28

3 CATENACCI E SCROCCO REGOLABILE 5 PUNTI DI CHIUSURA - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE LATCH BOLT 5 LOCKING POINTS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435
CON ATTACCHI M8 - PROVIDED WITH M8 DEVICES

24

6
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SERRATURE MULTIPUNTO PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS 

COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1501.25.UL.M8 25 2300 40
Acciaio inox

Stainless steel

1 2,27 1 5

1501.30.UL.M8 30 2300 45 1 2,30 1 5

1501.35.UL.M8 35 2300 50 1 2,33 1 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO:  Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod. 0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws.
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3 CATENACCI 5 PUNTI DI CHIUSURA - 3 DEAD BOLTS 5 LOCKING POINTS
CON ATTACCHI M8 - PROVIDED WITH M8 DEVICES
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

PUNTI DI FORZA

FRONTALE, ASTE DI TRASCINAMENTO E MOLLE
IN ACCIAIO INOX

CATENACCI AUTOCENTRANTI A SCORRIMENTO
ORIZZONTALE CON SISTEMA ANTISCASSO 

CASSA CHIUSA PER EVITARE CHE TRUCIOLI DI
LAVORAZIONE ENTRINO NELLA SERRATURA

PREDISPOSIZIONE PER IL MONTAGGIO DELLA BORCHIA 
DI PROTEZIONE DEL CILINDRO (DEFENDER)

PREDISPOSIZIONE PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI

PUNTI DI CHIUSURA INDIPENDENTI: QUALORA VENGA 
FORZATO UNO DEI CATENACCI, I RESTANTI RIMANGONO 
IN POSIZIONE DI BLOCCO

HIGHLIGHTS

STAINLESS STEEL FOREND, RODS AND SPRINGS

SELF-CENTERING ADVANCING DEAD BOLTS
WITH LOCK-PICKING SYSTEM

CLOSED LOCK CASE TO STOP PROFILE MACHINING 
CHIPS FROM ENTERING THE MECHANISM

DESIGNED TO BE FITTED WITH SECURITY ESCUTCHEON
PROVIDING ADDITIONAL PROTECTION TO THE CYLINDER

DESIGNED FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS

INDEPENDENT LOCKING POINTS: IF ONE OF THE DEAD 
BOLTS IS FORCED OPEN THE OTHERS REMAIN CLOSED

CASSA STRETTA DA 15 mm
PER RIDURRE  AL MINIMO LA LAVORAZIONE SUL PROFILO

SLIM LOCK CASE 15 mm
TO MINIMIZE THE CUT-OUTS ON THE PROFILE

FACILE DA TRASFORMARE
SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm

INTERCAMBIABILE CON RULLO E TAPPO

RULLO COD. 01435 - TAPPO COD. 01431

EASY TO TURN
ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm

AND ROLLER BOLT INTERCHANGEABLE WITH PLUG

ROLLER BOLT COD. 01435 - PLUG COD. 01431

prEN 15685:10
PROGETTATE E TESTATE SECONDO IL PROGETTO DI NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO THE DRAFT OF EUROPEAN STANDARD
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

INTERASSE MANIGLIA/CILINDRO
SERRATURE DISPONIBILI CON INTERASSI 85 mm E 92 mm

PER RISPONDERE ALLE DIVERSE ESIGENZE DEL MERCATO EUROPEO  

HANDLE/CYLINDER CENTRE DISTANCE
LOCKS AVAILABLE WITH 85 mm AND 92 mm CENTRE DISTANCE TO

MEET THE DIFFERENT REQUIREMENTS OF THE EUROPEAN MARKET

TOP DELLA SICUREZZA
MECCANISMO AD INGRANAGGI BREVETTATO

CHE RIDUCE LO SFORZO SULLA CHIAVE

INGRANAGGI RINFORZATI IN ACCIAIO INOX

TOP SECURITY
PATENTED GEAR MECHANISM MOVEMENT 

THAT REDUCES THE OPERATING FORCE TO TURN THE KEY

HARDENED STAINLESS STEEL GEARS

DISPOSITIVO ANTISFASAMENTO
SISTEMA DI BLOCCO PER GARANTIRE CHE GLI INGRANAGGI
NON SI SFASINO PRIMA DEL MONTAGGIO DEL CILINDRO

WHEEL-CAM STOPPING DEVICE
WHEEL-CAM STOPPING DEVICE IN CASE THE CYLINDER
IS NOT PRESENT INTO THE HOUSING OF THE LOCK
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.

2 CATENACCI 4 PUNTI DI CHIUSURA - 2 DEAD BOLTS 4 LOCKING POINTS
CON ATTACCHI M8 - PROVIDED WITH M8 DEVICES
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COD. E L A frontale
forend

mandate
throws

1731S.25.UC.M8 25 1000 41

Acciaio inox
Stainless steel

1 1,80 - 5

1731S.30.UC.M8 30 1000 46 1 1,84 - 5

1731S.35.UC.M8 35 1000 51 1 1,88 - 5

1731S.40.UC.M8 40 1000 56 1 1,92 - 5
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco anti -rumore in lega speciale 
nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave o dalla 
maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolts - Handle or key driven latch bolt. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.

3 CATENACCI E SCROCCO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435
PREDISPOSIZIONE PER ATTACCHI M8 AGGIUNGENDO KIT COD. 0673 - M8 RODS CONNECTION ADDING KIT COD. 0673

COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1700S.25.UC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,44 1 5

1700S.30.UC 30 1570 46 85 2 2,48 1 5

1700S.35.UC 35 1570 51 85 2 2,52 1 5

1700S.40.UC 40 1570 56 85 2 2,56 1 5

1720S.**.UC - - - 92 - - - -
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3 CATENACCI - 3 DEAD BOLTS
PREDISPOSIZIONE PER ATTACCHI M8 AGGIUNGENDO KIT COD. 0673 - M8 RODS CONNECTION ADDING KIT COD. 0673

SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.

COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1701S.25.UC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,37 1 5

1701S.30.UC 30 1570 46 85 2 2,41 1 5

1701S.35.UC 35 1570 51 85 2 2,45 1 5

1701S.40.UC 40 1570 56 85 2 2,49 1 5

1721S.**.UC - - - 92 - - - -
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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3 CATENACCI E SCROCCO REGOLABILE - 3 DEAD BOLTS AND ADJUSTABLE LATCH BOLT
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435
PREDISPOSIZIONE PER ATTACCHI M8 AGGIUNGENDO KIT COD. 0673 - M8 RODS CONNECTION ADDING KIT COD. 0673

COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1700S.25.UL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,77 1 5

1700S.30.UL 30 2300 46 85 2 2,81 1 5

1700S.35.UL 35 2300 51 85 2 2,85 1 5

1700S.40.UL 40 2300 56 85 2 2,89 1 5

1720S.**.UL - - - 92 - - - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Scrocco anti -rumore in lega speciale 
nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenacci comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla chiave o dalla 
maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox , istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system - Nickel-plated special alloy anti -
noise latch bolt - Zinc-plated special alloy square spindle device 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolts - Handle or key driven latch bolt. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

15

35

26

4 1 24

21

35
,5

15

15

8

8

L17
5

57
,5

E
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85
/  

  92
9 5 6

6 4 5

COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1701S.25.UL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,70 1 5

1701S.30.UL 30 2300 46 85 2 2,74 1 5

1701S.35.UL 35 2300 51 85 2 2,78 1 5

1701S.40.UL 40 2300 56 85 2 2,82 1 5

1721S.**.UL - - - 92 - - - -

3 CATENACCI - 3 DEAD BOLTS
PREDISPOSIZIONE PER ATTACCHI M8 AGGIUNGENDO KIT COD. 0673 - M8 RODS CONNECTION ADDING KIT COD. 0673

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenacci 
autocentranti  in lega speciale nichelata con sistema anti scasso. 
FUNZIONAMENTO:  Catenacci comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolts with lock-picking system.
WORKING: Key driven dead bolts. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.

24
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SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS

INTERASSE MANIGLIA/CILINDRO
SERRATURE DISPONIBILI CON INTERASSI 85 mm E 92 mm PER 
RISPONDERE ALLE DIVERSE ESIGENZE DEL MERCATO EUROPEO  

HANDLE/CYLINDER CENTRE DISTANCE
LOCKS AVAILABLE WITH 85 mm AND 92 mm CENTRE DISTANCE TO
MEET THE DIFFERENT REQUIREMENTS OF THE EUROPEAN MARKET

PUNTI DI FORZA

FRONTALE, ASTE DI TRASCINAMENTO E MOLLE 
IN ACCIAIO INOX

CATENACCI AUTOCENTRANTI A SCORRIMENTO
ORIZZONTALE CON SISTEMA ANTISCASSO 

CASSA CHIUSA PER EVITARE CHE TRUCIOLI DI
LAVORAZIONE ENTRINO NELLA SERRATURA

CASSA STRETTA DA 15 mm PER RIDURRE AL MINIMO LA 
LAVORAZIONE SUL PROFILO

PREDISPOSIZIONE PER IL MONTAGGIO DELLA BORCHIA 
DI PROTEZIONE DEL CILINDRO (DEFENDER)

PUNTI DI CHIUSURA INDIPENDENTI: QUALORA VENGA 
FORZATO UNO DEI CATENACCI, I RESTANTI RIMANGONO 
IN POSIZIONE DI BLOCCO

HIGHLIGHTS

STAINLESS STEEL FOREND, RODS AND SPRINGS

SELF-CENTERING ADVANCING DEAD BOLTS
WITH LOCK-PICKING SYSTEM

CLOSED LOCK CASE TO STOP PROFILE MACHINING 
CHIPS FROM ENTERING THE MECHANISM

SLIM 15 mm LOCK CASE TO MINIMIZE
THE CUT-OUTS ON THE PROFILE

DESIGNED TO BE FITTED WITH SECURITY ESCUTCHEON
PROVIDING ADDITIONAL PROTECTION TO THE CYLINDER

INDEPENDENT LOCKING POINTS: IF ONE OF THE DEAD 
BOLTS IS FORCED OPEN THE OTHERS REMAIN CLOSED

  85 92

prEN 15685:10
PROGETTATE E TESTATE SECONDO IL PROGETTO DI NORMA EUROPEA

DESIGNED AND TESTED ACCORDING TO THE DRAFT OF EUROPEAN STANDARD
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FACILE DA TRASFORMARE
SCROCCO ANTI-RUMORE REGOLABILE ~ 5 mm

INTERCAMBIABILE CON RULLO E TAPPO

RULLO COD. 01435 - TAPPO COD. 01431

EASY TO TURN
ADJUSTABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT ~ 5 mm

AND ROLLER BOLT INTERCHANGEABLE WITH PLUG

ROLLER BOLT COD. 01435 - PLUG COD. 01431
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GANCIO E PISTONE RINFORZATI 
DEVIATORI A GANCIO E PISTONE RINFORZATI

CON SPINA IN ACCIAIO ANTITAGLIO PER UNA MAGGIORE
SICUREZZA NELLA CHIUSURA ALTO E BASSO

TOP DELLA SICUREZZA
MECCANISMO AD INGRANAGGI BREVETTATO

CHE RIDUCE LO SFORZO SULLA CHIAVE

INGRANAGGI RINFORZATI IN ACCIAIO INOX

TOP SECURITY
PATENTED GEAR MECHANISM MOVEMENT 

THAT REDUCES THE OPERATING FORCE TO TURN THE KEY

HARDENED STAINLESS STEEL GEARS

STRONGER HOOK BOLT AND PISTON
HARDENED HOOK BOLT AND PISTON 

WITH SAW-RESISTANT STEEL PIN TO REACH A HIGHER
SECURITY  IN TOP AND BOTTOM LOCKING POINTS

DISPOSITIVO ANTISFASAMENTO
SISTEMA DI BLOCCO PER GARANTIRE CHE GLI INGRANAGGI
NON SI SFASINO PRIMA DEL MONTAGGIO DEL CILINDRO

WHEEL-CAM STOPPING DEVICE
WHEEL-CAM STOPPING DEVICE IN CASE THE CYLINDER
IS NOT PRESENT INTO THE HOUSING OF THE LOCK



254

15

25
4 1 24

21

35
,5

10, 5 ÷ 15 , 5

15
8

L

60
4

17
5

53
0E

A

85
/  

  92

12
83

15

8

8

28

11

9,
5

CATENACCIO, SCROCCO REGOLABILE, GANCI E PISTONI - DEAD BOLT,ADJUSTABLE LATCH BOLT, HOOKS AND PISTONS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435
PREDISPOSIZIONE PER ATTACCHI M8 AGGIUNGENDO KIT COD. 0673 - M8 RODS CONNECTION ADDING KIT COD. 0673

COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1740S.25.UC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,56 1 5

1740S.30.UC 30 1570 46 85 2 2,60 1 5

1740S.35.UC 35 1570 51 85 2 2,64 1 5

1740S.40.UC 40 1570 56 85 2 2,68 1 5

1760S.**.UC - - - 92 - - - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Ganci e pistoni in lega speciale 
nichelata con spina in acciaio anti taglio - Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio, ganci e pistoni comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla 
chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox , istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-plated special alloy hook 
bolts and pistons with saw resistant steel pin - Nickel-plated special alloy anti -noise latch bolt - 
Zinc-plated special alloy square spindle device 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt, hook bolts and pistons - Handle or key driven latch bolt. 
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
SERRATURE MULTIPUNTO AD INGRANAGGI PER MONTANTI
VERTICAL MULTI-POINT LOCKS WITH GEAR MECHANISM MOVEMENTS
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COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1741S.25.UC 25 1570 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,49 1 5

1741S.30.UC 30 1570 46 85 2 2,53 1 5

1741S.35.UC 35 1570 51 85 2 2,57 1 5

1741S.40.UC 40 1570 56 85 2 2,61 1 5

1761S.**.UC - - - 92 - - - -

CATENACCIO, GANCI E PISTONI - DEAD BOLT, HOOKS AND PISTONS
PREDISPOSIZIONE PER ATTACCHI M8 AGGIUNGENDO KIT COD. 0673 - M8 RODS CONNECTION ADDING KIT COD. 0673

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Ganci e pistoni in lega speciale 
nichelata con spina in acciaio anti taglio. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio, ganci e pistoni comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-plated special alloy hook  
bolts and pistons with saw resistant steel pin.
WORKING: Key driven dead bolt, hook bolts and pistons. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.
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COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1740S.25.UL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,89 1 5

1740S.30.UL 30 2300 46 85 2 2,93 1 5

1740S.35.UL 35 2300 51 85 2 2,97 1 5

1740S.40.UL 40 2300 56 85 2 3,01 1 5

1760S.**.UL - - - 92 - - - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Ganci e pistoni in lega speciale 
nichelata con spina in acciaio anti taglio - Scrocco anti -rumore in lega speciale nichelata - Ingegno 
maniglia in lega speciale zincata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio, ganci e pistoni comandati  dalla chiave - Scrocco comandato dalla 
chiave o dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox , istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-plated special alloy hook  
bolts and pistons with saw resistant steel pin - Nickel-plated special alloy anti -noise latch bolt - 
Zinc-plated special alloy square spindle device 8 mm.
WORKING: Key driven dead bolt, hook bolts and pistons - Handle or key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO, SCROCCO REGOLABILE, GANCI E PISTONI - DEAD BOLT,ADJUSTABLE LATCH BOLT, HOOKS AND PISTONS
SCROCCO INTERCAMBIABILE CON RULLO COD. 01435 - LATCH BOLT INTERCHANGEABLE WITH ROLLER BOLT COD. 01435
PREDISPOSIZIONE PER ATTACCHI M8 AGGIUNGENDO KIT COD. 0673 - M8 RODS CONNECTION ADDING KIT COD. 0673
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COD. E L A frontale
forend

interasse
centre distance

mandate
throws

1741S.25.UL 25 2300 41

Acciaio inox
Stainless steel

85 2 2,82 1 5

1741S.30.UL 30 2300 46 85 2 2,86 1 5

1741S.35.UL 35 2300 51 85 2 2,90 1 5

1741S.40.UL 40 2300 56 85 2 2,94 1 5

1761S.**.UL - - - 92 - - - -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole e coperchi in acciaio zincato e plasti fi cato - Catenaccio 
autocentrante in lega speciale nichelata con sistema anti scasso - Ganci e pistoni in lega speciale 
nichelata con spina in acciaio anti taglio. 
FUNZIONAMENTO: Catenaccio, ganci e pistoni comandati  dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 borchie cod. 0120 N, 2 sott ofrontali cod.0633 N, vite cilindro, viti  di 
fi ssaggio in acciaio inox, istruzioni di montaggio.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel cases and covers - Nickel-plated 
special alloy self-centering dead bolt with lock-picking system - Nickel-plated special alloy hook  
bolts and pistons with saw resistant steel pin.
WORKING: Key driven dead bolt, hook bolts and pistons. 
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: 2 roses cod. 0120 N, 2 forend spacers cod. 0633 N, cylinder screw, stainless 
steel fi xing screws, assembling instructi ons.

CATENACCIO, GANCI E PISTONI - DEAD BOLT, HOOKS AND PISTONS
PREDISPOSIZIONE PER ATTACCHI M8 AGGIUNGENDO KIT COD. 0673 - M8 RODS CONNECTION ADDING KIT COD. 0673
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ACCESSORI PER CHIUSURE SUPPLEMENTARI
ACCESSORIES FOR ADDITIONAL LOCKING POINTS

COD.
DESCRIZIONE
DESCRIPTION

D

8M12

35

0673

Kit  per aste interne f i lettate M8
in  lega speciale 

Specia l  a l loy k it  for internal
threaded M8 rods

- 0,040 10

M
8

8


1215

067M8

Asta interna in accia io z incato
con attacco M8

Zinc-plated steel  internal  rod
with M8 device

- 0,196 50

6,
6



8


1215

067AR

Asta interna in accia io z incato
con attacco rapido (AR)

Zinc-plated steel  internal  rod
with fast  connect ion (AR)

- 0,196 50



29

M
8

5,
815

067VTS
Vite in ottone per aste interne 067M8

Brass  screw for internal  rods 067M8
- 0,008 100

14 5,
8



29

6,
6



067PRS
Perno in ottone per aste interne 067AR

Brass  p in  for internal  rods 067AR
- 0,008 100

D5 8
85

6


067D08
Puntale ant isega

in accia io cementato e z incato

Hardened z inc-plated steel
saw-res istant  t ip

8 0,027 50

067D10 10 0,040 50

067D12 12 0,054 50

067D14 14 0,072 50

COD.067D08

COD.067D10

COD.067D12

COD.067D14

COD.067M8

COD.067AR
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SERRATURE PER PORTE IN VETRO
LOCKS FOR GLASS DOORS

4 0

19

66

6 414

24

10

7566

F

3

COD. F mandate
throws

1241 18 2 0,18 - 50

1241/F16 16 2 0,18 - 50

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio nichelato e cromato - 
Catenaccio in ott one cromato.
FUNZIONAMENTO: Catenaccio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Nickel and chrome-plated steel forend - Chromed 
brass dead bolt.
WORKING: Key driven dead bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CATENACCIO 2 MANDATE - DEAD BOLT 2 THROWS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Scrocco anti -
rumore in lega speciale nichelata.
FUNZIONAMENTO: Mandata comandata dalla chiave - Scrocco 
comandato dalla chiave.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
anti -noise latch bolt.
WORKING: Key driven throw - Key driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

SCROCCO CON MANDATA - LATCH BOLT WITH THROW

14

6624

2, 5

4 0

6 4 F

10

20

7566

COD. F mandate
throws

1240 18 1 0,18 - 50

1240/F16 16 1 0,18 - 50

Ad esaurimento - sostituito da 1244
End of line - replaced by 1244
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SERRATURE PER PORTE IN VETRO
LOCKS FOR GLASS DOORS

Ve

INCONTRO PER ARTICOLI COD. 1240-1241-1242 - STRIKING PLATE FOR ITEMS COD. 1240-1241-1242
66

6 414 F

7566

11
28

2, 5

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend.

SCROCCO - LATCH BOLT

14

6624

2, 5

4 0

6 4 F

10

12

7566

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio inox - Scrocco anti -
rumore in lega speciale nichelata - Ingegno maniglia in lega speciale 
nichelata foro  8 mm.
FUNZIONAMENTO: Scrocco comandato dalla maniglia.
MANO: Reversibile.
PARTI IN DOTAZIONE: /

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
anti -noise latch bolt - Nickel-plated special alloy square spindle 
device  8 mm.
WORKING: Handle driven latch bolt.
HAND: Reversible.
PROVIDED WITH: /

COD. F mandate
throws

1242 18 - 0,20 - 50

1242/F16 16 - 0,20 - 50

COD. F mandate
throws

1243 18 - 0,11 - 50

1243/F16 16 - 0,11 - 50



264

SERRATURE PER PORTE IN VETRO
LOCKS FOR GLASS DOORS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plastificato - Frontale in acciaio inox - Rullo in ottone 
nichelato.
FUNZIONAMENTO: Mandata comandata dalla chiave - Rullo 
comandato a pressione o dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plastic plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated brass roller 
bolt.
WORKING: Key driven throw - Pressure or key driven roller bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plastificato - Frontale in acciaio inox - Pistone in lega 
speciale nichelata con spina in acciaio antitaglio.
FUNZIONAMENTO: Pistone comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plastic plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
piston with saw resistant steel pin.
WORKING: Key driven piston.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

RULLO REGOLABILE CON MANDATA - ADJUSTABLE ROLLER BOLT WITH THROW

PISTONE 2 MANDATE - PISTON 2 THROWS

14

66

2, 5

4 0

6 4 F7

10

756624

14

66

2, 5

4 0

6 4 F19

7566

10Ø

COD. F mandate
throws

1244 18 2 0,16 - 50

1244/F16 16 2 0,16 - 50

COD. F mandate
throws

1245 18 1 0,17 - 50

1245/F16 16 1 0,17 - 50
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SERRATURE PER PORTE IN VETRO
LOCKS FOR GLASS DOORS

Ve

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plastificato - Frontale in acciaio inox - Gancio in lega 
speciale nichelata.
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plastic plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
hook bolt.
WORKING: Key driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plastificato - Frontale in acciaio inox - Gancio in lega 
speciale nichelata - Ingegno maniglia in acciaio brunito foro  8 
mm.
FUNZIONAMENTO: Gancio comandato dalla maniglia.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: /

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plastic plated steel case 
and cover - Stainless steel forend - Nickel-plated special alloy 
hook bolt - Burnished steel square spindle device  8 mm.
WORKING: Handle driven hook bolt.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: /

GANCIO - HOOK BOLT

GANCIO CON MANIGLIA - HOOK BOLT WITH HANDLE

14

66

2, 5

4 0

6 4 F6

7566

66

14

66
2,5

40

64 F

75

6

COD. F mandate
throws

1246 18 1 0,17 - 50

1246/F16 16 1 0,17 - 50

COD. F mandate
throws

1246Q 18 1 0,17 - 50

1246Q/F16 16 1 0,17 - 50

NEW
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SERRATURE PER PORTE IN VETRO
LOCKS FOR GLASS DOORS

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plastificato - Frontale in inox.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plastic plated steel case 
and cover - Stainless steel forend.

INCONTRO PER ARTICOLO COD.1246 - 1246Q - STRIKING PLATE FOR ITEM COD.1246 - 1246Q

14

66

2, 5

6 4 F

18

11

7566

COD. F mandate
throws

1248 18 - 0,11 - 50

1248/F16 16 - 0,11 - 50

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plastificato - Frontale in acciaio inox.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plastic plated steel case 
and cover - Stainless steel forend.

INCONTRO PER ART.1244 - STRIKING PLATE FOR ITEM 1244

66

14 F

10, 2

756666

6 4

2, 5 Ø

COD. F mandate
throws

1247 18 - 0,12 - 50

1247/F16 16 - 0,12 - 50
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SERRATURE PER PORTE IN VETRO
LOCKS FOR GLASS DOORS

Ve

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e coperchio in acciaio 
zincato e plasti fi cato - Frontale in acciaio nichelato e cromato - 
Pistone in lega speciale nichelata con spina in acciaio anti taglio.
FUNZIONAMENTO: Pistone comandato dalla chiave.
MANO: Unica.
PARTI IN DOTAZIONE: Vite cilindro.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc and plasti c plated steel case 
and cover - Nickel and chrome-plated steel forend - Nickel-
plated special alloy piston with saw resistant steel pin.
WORKING: Key driven piston.
HAND: No hand.
PROVIDED WITH: Cylinder screw.

COD. F mandate
throws

1144 16 1 0,14 - 50

11
1

97

1714 34
19

85

F

3

10


PISTONE CON MANDATA - PISTON WITH THROW
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ACCESSORI
ACCESSORIES

BORCHIE
ROSES   ..........................................................................................................................................................................................................................   PAG.270

ACCESSORI PER ELETTROSERRATURE
ACCESSORIES FOR ELECTRIC LOCKS   ................................................................................................................................................................   PAG.271

ACCESSORI VARI
SUNDRY ACCESSORIES   ..........................................................................................................................................................................................   PAG.272
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��Ø

���Ø

��

30 6

44

35

55

40 2

42 12,5

42

42 6

42

26 4

60
52

24 3

COD. Materiale - Material

0441 N Nylon nero -Black nylon 0,001 100 -

Per serrature con cilindro 
a spillo
For cross key locks

BORCHIA GUIDA CHIAVE 
KEY GUIDE ROSE

COD. Materiale - Material

0440 N Nylon nero -Black nylon 0,010 50 -

Per serrature con cilindro 
a spillo
For cross key locks

BORCHIA GUIDA CHIAVE (CON VITI)
KEY GUIDE ESCUTCHEON (WITH SCREWS)

COD. Materiale - Material

0120 N Nylon nero -Black nylon 0,004 100 -

Per cilindri sagomati 
For profi le cylinders

BORCHIA
ROSE

BORCHIA GUIDA CHIAVE 
KEY GUIDE ESCUTCHEON

Per serrature a doppia 
mappa
For double-bit key locks

COD. Materiale - Material

0590 A Acciaio zincato - Zinc-plated  steel 0,040 50 -

COD. Materiale - Material

0590 N Nylon nero -Black nylon 0,040 10 -

COD. Materiale - Material

0140 N Nylon nero -Black nylon 0,002 100 -

Per cilindri ovali
For oval cylinders

Per serrature a doppia mappa
For double-bit key locks

COPPIA BORCHIE GUIDA CHIAVE (CON VITI)
PAIR OF KEY GUIDE ESCUTCHEON (WITH SCREWS)

BORCHIA
ROSE

BORCHIE
ROSES
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COD. Caratt eristi che elett riche
Electrical features

049 12V - 10W a.c. 0,030 10 -

COD. Caratt eristi che elett riche
Electrical features

035 12V - 15W a.c. 0,030 10 -

COD. Materiale - Material

059 Nylon 0,030 10 -

COD. Materiale - Material

058 Nylon 0,030 10 -

COD. Caratt eristi che elett riche
Electrical features

050 12V - 1,5A 0,030 10 -

32

26 16

44

14

44

26

32

�� ��
� ����°

�

�� ��
��

Per elett roserrature serie

For electric locks series

5938-5948-5968-5978

Per elett roserrature 
predisposte

For predisposed electric 
locks

Per elett roserrature serie

For electric locks series

1777-377-378-388-399-
777-778-788-799-877-
878-888-899-999

Per elett roserrature 
predisposte

For predisposed electric 
locks

BOBINA CON BLOCCHETTO ANTISTRAPPO
TEAR RESISTANT COIL SET

GRUPPO BOBINE CON BLOCCHETTO ANTISTRAPPO
TEAR RESISTANT COIL SET

PULSANTE MECCANICO DI APERTURA (CON VITI) 
MECHANICAL PUSH-BUTTON (WITH SCREWS)

Per elett roserrature

For electric locks

COPPIA CONTATTI (CON SPESSORI) 
PAIR OF CONTACTS (WITH SPACERS)

ACCESSORI PER ELETTROSERRATURE
ACCESSORIES FOR ELECTRIC LOCKS

PULSANTE MECCANICO DI APERTURA (CON VITI) 
MECHANICAL PUSH-BUTTON (WITH SCREWS)

CON FERMO A GIORNO
HOLD-OPEN 

Sostituisce cod. 037 - Replaces cod.037

Sostituisce cod. 033-034 - Replaces cod. 033-034

Sostituisce cod. 038 - Replaces cod. 038

Sostituisce cod. 048 - Replaces cod. 048

COD. Caratt eristi che elett riche
Electrical features

039Q 12V - 10W a.c. / d.c. 0,021 10 -

COD. Caratt eristi che elett riche
Electrical features

039 12V - 10W a.c. / d.c. 0,021 10 -

17
,5

24,513

Per elett roserrature serie

For electric locks series

1408Q-1409Q-1418Q
1508Q
4408Q-4409Q-4418Q

BOBINA CON BLOCCHETTO ANTISTRAPPO
TEAR RESISTANT COIL SET

BOBINA CON BLOCCHETTO ANTISTRAPPO
TEAR RESISTANT COIL SET

Per elett roserrature serie

For electric locks series

1408-1409-1418
1508
4408-4409-4418

23

27
11
14

17
,5

24,513

16 24,5

20
,5

NEW
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ACCESSORI VARI
SUNDRY ACCESSORIES

COD. Materiale - Material

AST003.0 Acciaio zincato
Zinc-plated steel 0,126 10 -

ASTA ESTERNA 
EXTERNAL ROD

590

10 3

590

8


COD. Materiale - Material

AST002.0 Acciaio zincato
Zinc-plated steel 0,100 10 -

ASTA INTERNA 
INTERNAL ROD

COD. Materiale - Material

AST001.0 Acciaio zincato
Zinc-plated steel 0,196 10 -

Per kit serie - For kit series 

0670-0670E

Per kit serie - For kit series

0671-0671E-0682-0682S-0691-0692-0772S-0782S

ASTA INTERNA 
INTERNAL ROD

PIASTRINA DI COLLEGAMENTO 
CONNECTING PLATE

Per kit serie - For kit series

0680-0680S-0690-0770S-0780S

Per kit serie - For kit series

0670-0670E-0690

1150

8


Per kit serie - For kit series 

0681-0681S-0691-0771S-0781S

Per kit serie - For kit series

0670-0670E-0690

COD. Materiale - Material

PSR028.0 Acciaio zincato
Zinc-plated steel 0,160 50 -

COD. Materiale - Material

PRS070.0 Acciaio zincato
Zinc-plated steel 0,010 50 -

4 7


5,
8

PROLUNGA 
PIN JOINT

COD. Materiale - Material

067D08 Acciaio cementato e zincato
Hardened and zinc-plated steel 0,027 50 -

5 8
80



8


5,
8

PUNTALE ANTISEGA 
STEEL SAW-RESISTANT TIP

92

10

3
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ACCESSORI VARI
SUNDRY ACCESSORIES

BOCCOLA 
BUSHING

BOCCOLA 
BUSHING

Per kit serie - For kit series 

0670-0670E-0680-0680S-0690-0770S-0780S

Per kit serie - For kit series 

0670-0671-0674-0690-0691-0692-0699

PINZA GUIDA ASTA 
ROD GUIDE

BOCCOLA ANTIPOLVERE A PAVIMENTO
SPRUNG DUST FLOOR STRIKER

Per kit serie - For kit series 

0670-0670E-0690

Per kit serie - For kit series 

0670-0670E-0690

19,5 18
15

COD. Materiale - Material

ANY031.0 Nylon nero
Black nylon 0,003 50 -

13


810

COD. Materiale - Material

ANY032.0 Nylon nero
Black nylon 0,001 100 -

16


10
10

COD. Materiale - Material

ANY033.0 Nylon nero - Black nylon 0,001 100 -

30

12foro - hole

16

COD. Materiale - Material

0630 T Ott one - Brass 0,020 10 50

A

5
M

8

VITE CILINDRO
CYLINDER SCREW

Per cilindri

For cylinders

COD. A Materiale - Material

VTC001.0 22 Acciaio nichelato - Nickel-plated steel 0,002 100 -

VTC002.0 27 Acciaio nichelato - Nickel-plated steel 0,003 100 -

VTC003.0 37 Acciaio nichelato - Nickel-plated steel 0,004 100 -

VTC004.0 47 Acciaio nichelato - Nickel-plated steel 0,006 100 -

VTC006.0 67 Acciaio nichelato - Nickel-plated steel 0,008 100 -

VTC007.0 77 Acciaio nichelato - Nickel-plated steel 0,009 100 -

VTC008.0 87 Acciaio nichelato - Nickel-plated steel 0,010 100 -

VTC009.0 97 Acciaio nichelato - Nickel-plated steel 0,011 100 -

VTC011.0 117 Acciaio nichelato - Nickel-plated steel 0,014 100 -
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ACCESSORI VARI
SUNDRY ACCESSORIES

DEVIATORE BASCULANTE PER 3 PUNTI DI CHIUSURA
3 LOCKING POINTS TIPPING DEVIATOR

DEVIATORE BASCULANTE PER 5 PUNTI DI CHIUSURA
5 LOCKING POINTS TIPPING DEVIATOR

Per kit serie - For kits series 0680-0681-0682-0689

COD. F A

0661 25 40,5 0,340 2 -

COD. F A

0662 25 40,5 0,400 2 -

2,5

FA24

32

83 21
6

10

17
7

19

Per kit serie - For kits series 0690-0691-0692-0699

DEVIATORE BASCULANTE PER 3 PUNTI DI CHIUSURA
3 LOCKING POINTS TIPPING DEVIATOR

COD. F A

0661S 25 40,5 0,304 2 -

0661S/F16 16 40,5 0,259 2 -

0661S/F22 22 40,5 0,289 2 -

2, 5

FA24

83 21
6

8

17
7

15

32

Per kit serie - For kits series 0680S-0681S-0682S-0689S

2,5

FA24

32

83 22
8

10

17
7

19

15
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ACCESSORI VARI
SUNDRY ACCESSORIES

DEVIATORE AVANZANTE PER 3/5 PUNTI DI CHIUSURA
3/5 LOCKING POINTS ADVANCING DEVIATOR

DEVIATORE GANCIO E PISTONE PER 3/5 PUNTI DI CHIUSURA
3/5 LOCKING POINTS HOOK AND PISTON DEVIATOR

Per kit serie - For kits series 0780S-0781S-0782S-0789S

COD. F A

0766S 25 40,5 0,345 2 -

0766S/F16 16 40,5 0,305 2 -

0766S/F22 22 40,5 0,332 2 -

COD. F A

0761S 25 41 0,277 2 -

0761S/F16 16 41 0,241 2 -

0761S/F22 22 41 0,265 2 -

15 26 A

57
,5

15

19
4,

6

8

F

2,5

15
6

35
2,5

FA24

21
6

8

17
7

12 8

15

9,
5 83

15

Per kit serie - For kits series 0770S-0771S-0772S-0779S
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25

22 13

38 10

24

1038

35

19 10

24

SCROCCO INTERCAMBIABILE
INTERCHANGEABLE LATCH BOLT

Per serrature serie
For locks series
11140-11170
1940-1970
41140-41170-4940-4970
5930-5940-5960-5970

Per serrature serie
For locks series
390-790-890-990

Per serrature serie 
For locks series
1780-380-780-880

SCROCCO INTERCAMBIABILE ANTI-RUMORE
INTERCHANGEABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT

SCROCCO INTERCAMBIABILE ANTI-RUMORE
INTERCHANGEABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT

COD. Materiale - Material

0370 Lega speciale nichelata
Nickel-plated special alloy 0,018 10 -

COD. Materiale - Material

0380 Lega speciale nichelata
Nickel-plated special alloy 0,058 10 -

COD. Materiale - Material

0390 Lega speciale nichelata
Nickel-plated special alloy 0,037 10 -

COD. Materiale - Material

01430S Lega speciale nichelata 
Nickel-plated special alloy 0,024 10 -

Per serrature serie 
For locks series
1770
338-358
370
4338-4530
530-540
770-782-870-882

SCROCCO INTERCAMBIABILE ANTI-RUMORE
INTERCHANGEABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT

SCROCCO INTERCAMBIABILE ANTI-RUMORE
INTERCHANGEABLE ANTI-NOISE LATCH BOLT

ACCESSORI VARI
SUNDRY ACCESSORIES

33

35

10

RULLO INTERCAMBIABILE
INTERCHANGEABLE ROLLER BOLT

Per serrature serie
For locks series
1780-380-780-880

24

32 10

RULLO INTERCAMBIABILE
INTERCHANGEABLE ROLLER BOLT

Per serrature serie 
For locks series 
390-790-890-990

25

1324,5

RULLO INTERCAMBIABILE
INTERCHANGEABLE ROLLER BOLT

Per serrature serie
For locks series
11140-11170
1940-1970
41140-41170-4940-4970
5930-5940-5960-5970

COD. Materiale - Material

05930 Lega speciale nichelata 
Nickel-plated special alloy 0,026 10 -

COD. Materiale - Material

0385 Ott one nichelato
Nickel-plated brass 0,050 10 -

COD. Materiale - Material

0395 Ott one nichelato
Nickel-plated brass 0,032 10 -

COD. Materiale - Material

05935 Ott one nichelato
Nickel-plated brass  0,032 10 -

Per serrature serie:
For locks series:
1300
1400-1400S-1408Q-1409Q
1410-1410S-1418Q-1490
1500-1500S-1508Q
1600S-1610S-1620S-1630S
1700S-1720S-1740S-1760S
3400-3410-3500
4400-4408Q-4409Q
4410-4418Q-4490

28

1119
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19 10

24

19 11

28

COD. Materiale - Material

01435 Ott one nichelato
Nickel-plated brass 0,026 10 -

RULLO INTERCAMBIABILE (CON MOLLE)
INTERCHANGEABLE ROLLER BOLT (WITH SPRINGS)

RULLO INTERCAMBIABILE
INTERCHANGEABLE ROLLER BOLT

Per serrature serie 
For locks series
1770
338-358
370
4338-4530
530-540
770-782-870-882

COD. Materiale - Material

0535 Ott one nichelato
Nickel-plated brass 0,018 10 -

ACCESSORI VARI
SUNDRY ACCESSORIES

13

30

7

15

27

7

COD. Materiale - Material

0371 Nylon nero - Black nylon 0,002 10 -

12 7

26

Per serrature serie
For locks series
1770-370-770-870

Per serrature serie
For locks series
11140-11170
1940-1970
41140-41170-4940-4970
5930-5940-5960-5970

TAPPO 
PLUG

TAPPO 
PLUG

TAPPO 
PLUG

Per serrature serie:
For locks series:
1300
1400-1400S-1410-1410S-1490
1500-1500S
1600S-1610S-1620S-1630S
1700S-1720S-1740S-1760S
3400-3410-3500
4400-4410-4490

Per serrature serie:
For locks series:
1300
1400-1400S-1410-1410S-1490
1500-1500S
1600S-1610S-1620S-1630S
1700S-1720S-1740S-1760S
3400-3410-3500
4400-4410-4490

Per serrature di sicurezza per montanti  con frontale 25 mm 
For verti cal security locks with 25 mm forend

SOTTOFRONTALE
FOREND SPACER

306

25
3 6

Per serrature di sicurezza e a 
doppia mappa per fasce con 
frontale 25 mm
For horizontal security and 
double-bit key locks with 25 
mm forend

91

25
3

SOTTOFRONTALE
FOREND SPACER

Per serrature con frontale 
22 mm
For locks with 22 mm 
forend

SOTTOFRONTALE
FOREND SPACER

22

37

5 8

COD. Materiale - Material

05931 Nylon nero - Black nylon 0,002 10 -

COD. Materiale - Material

01431 Nylon nero - Black nylon 0,002 10 -

COD. Materiale - Material

0623 N Nylon nero - Black nylon 0,007 50 -

COD. Materiale - Material

0624 N Nylon nero - Black nylon 0,004 50 -

COD. Materiale - Material

0625 N Nylon nero - Black nylon 0,002 50 -
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Per serrature con frontale 16 mm cod.
For locks with 16 mm forend cod.
320-322-328-330-332-338-340-342-348-350-352-358-4320-4328-4330
4338-4340-4350-4530-4535-530-535-540-545

Per serrature per fasce con frontale 16 mm e per montanti  cod.
For horizontal locks with 16 mm forend and verti cal locks cod.
327-334-335-337-339-345-351-354-355-356-357-359-4335-4339-4355
4356-4531-531-541

Per serrature cod.
For locks cod.
1408Q-1409Q-1418Q
4408Q-4409Q-4418Q

SOTTOFRONTALE
FOREND SPACER

SOTTOFRONTALE
FOREND SPACER

20

8200

20

8164

SOTTOFRONTALE
FOREND SPACER

ACCESSORI VARI
SUNDRY ACCESSORIES

25
63

37

Per serrature multi punto con frontale a U 
For multi -point locks with U forend

SOTTOFRONTALE
FOREND SPACER

24
6

35,5

4

COD. Materiale - Material

0626 N Nylon nero - Black nylon 0,003 50 -

COD. Materiale - Material

0720 N Nylon nero - Black nylon 0,012 50 -

COD. Materiale - Material

0633 N Nylon nero - Black nylon 0,003 50 -

COD. Materiale - Material

0730 N Nylon nero - Black nylon 0,010 50 -
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INCONTRI ELETTRICI
ELECTRIC STRIKING PLATES

INCONTRI ELETTRICI
ELECTRIC STRIKING PLATES   .................................................................................................................................................................................   PAG.283

PIASTRE FRONTALI PER INCONTRI ELETTRICI
FACEPLATES FOR ELECTRIC STRIKES   ................................................................................................................................................................   PAG.289

CORPI INCONTRI ELETTRICI
ELECTRIC STRIKES   ...................................................................................................................................................................................................   PAG.293
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INCONTRI ELETTRICI
ELECTRIC STRIKING PLATES

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE

CORPO INCONTRO ELETTRICO E CONTROSCROCCO 
IN LEGA SPECIALE NICHELATA

PIASTRA FRONTALE, VITI E CAMME,
LEVE DI ANCORAGGIO IN ACCIAIO INOX

VASCHETTA COPRI-SPACCO IN NYLON

CARATTERISTICHE TECNICHE

CORPO INCONTRO ELETTRICO DA 16,5 mm ADATTABILE 
A TUTTI I PROFILI

CONTROSCROCCO REVERSIBILE, RADIALE E REGOLABILE

PIASTRE FRONTALI REGOLABILI, INTERCAMBIABILI E
DISPONIBILI SIA PER SERRATURE CON CATENACCIO 
BASCULANTE CHE CON CATENACCIO AVANZANTE

ANTIRIPETITORE E FERMO A GIORNO

PROTEZIONE ELETTRONICA

300.000 APERTURE GARANTITE

RESISTENTE A IMPATTI FINO A 400 KG

BASSO CONSUMO ELETTRICO

RESISTENTE ALLA CORROSIONE COME DA
STANDARD UNI ISO 9227
RISPETTA GLI STANDARD DI COMPATIBILITÀ 
ELETTROMAGNETICA
2004/108/CE (EN 55014)

HIGHLIGHTS

SPECIAL NICKEL-PLATED ALLOY
ELECTRIC STRIKE AND LATCH

STAINLESS STEEL FOREND, SCREWS AND CAMS,
ANCHOR LEVERS

NYLON HOUSING COVER

TECHNICAL FEATURES

ELECTRIC STRIKE DIMENSION: 16,5 mm,
SUITABLE FOR ALL PROFILES

RADIAL TURNING ADJUSTABLE LATCH

ADJUSTABLE INTERCHANGEABLE FACEPLATES
DESIGNED BOTH FOR LOCKS WITH TIPPING DEAD BOLT

AND FOR LOCKS WITH ADVANCING DEAD BOLT

HOLD OPEN DEVICE AND MECHANICAL UNLATCHING

ELECTRONIC PROTECTION

300.000 GUARANTEED OPENINGS

WITHSTANDS IMPACTS UP TO 400 KG

LOW POWER CONSUMPTION

CORROSION RESISTANT ACCORDING TO
UNI ISO 9227 STANDARDS

COMPLIES WITH ELECTROMAGNETIC
COMPATIBILITY STANDARD

2004/108/CE (EN 55014)



INCONTRI ELETTRICI
ELECTRIC STRIKING PLATES

284

COD. Funzionamento
Working

Voltaggio
Voltage

02526XEL60

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico

Fermo a giorno
Hold open with mechanical 

release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,240 1 5

02526XEL61

Sganciamento solo durante 
l’impulso elett rico
Fermo a giorno

Fail secure with mechanical 
release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,240 1 5

02526XEL63

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico 
senza fermo a giorno

Hold open without 
mechanical release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,240 1 5

02526XEL72
Sganciamento solo in caso 
di interruzione di corrente

Fail safe
12 V d.c. 0,240 1 5

240

25

31

240

25

31

Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1400S - 1410S
1500S 
1600S - 1610S - 1620S - 1630S
1700S - 1720S - 1740S - 1760S

COD. Funzionamento
Working

Voltaggio
Voltage

02546XEL60

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico

Fermo a giorno
Hold open with mechanical 

release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,245 1 5

02546XEL61

Sganciamento solo durante 
l’impulso elett rico
Fermo a giorno

Fail secure with mechanical 
release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,245 1 5

02546XEL63

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico 
senza fermo a giorno

Hold open without 
mechanical release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,245 1 5

02546XEL72
Sganciamento solo in caso 
di interruzione di corrente

Fail safe
12 V d.c. 0,245 1 5

Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1300
1400 - 1410
1500
327 - 330 - 332 - 337 - 338 - 350 - 351 - 352 - 357 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4400 - 4410 - 4530
530 - 540



INCONTRI ELETTRICI
ELECTRIC STRIKING PLATES

285

COD. Funzionamento
Working

Voltaggio
Voltage

02396XEL60

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico

Fermo a giorno
Hold open with mechanical 

release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,260 1 5

02396XEL61

Sganciamento solo durante 
l’impulso elett rico
Fermo a giorno

Fail secure with mechanical 
release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,260 1 5

02396XEL63

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico 
senza fermo a giorno

Hold open without 
mechanical release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,260 1 5

02396XEL72
Sganciamento solo in caso 
di interruzione di corrente

Fail safe
12 V d.c. 0,260 1 5

Regolazione orizzontale e verti cale - Horizontal and verti cal adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1300
1400 - 1410
1500 
327 - 330 - 332 - 337 - 338 - 350 - 351 - 352 - 357 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4400 - 4410 - 4530
530 - 540

240

25

33

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

25

240 33

Regolazione orizzontale e verti cale - Horizontal and verti cal adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1400S - 1410S
1500S 
1600S - 1610S - 1620S - 1630S 
1700S - 1720S - 1740S - 1760S

COD. Funzionamento
Working

Voltaggio
Voltage

02346XEL60

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico

Fermo a giorno
Hold open with mechanical 

release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,265 1 5

02346XEL61

Sganciamento solo durante 
l’impulso elett rico
Fermo a giorno

Fail secure with mechanical 
release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,265 1 5

02346XEL63

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico 
senza fermo a giorno

Hold open without 
mechanical release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,265 1 5

02346XEL72
Sganciamento solo in caso 
di interruzione di corrente

Fail safe
12 V d.c. 0,265 1 5
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Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

NC 55 Int. Porta
NC 45 Int. Porta

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

NC 55 Int. Porta
NC 45 Int. Porta

COD. Funzionamento
Working

Voltaggio
Voltage

02696XEL60

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico

Fermo a giorno
Hold open with mechanical 

release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,260 1 5

02696XEL61

Sganciamento solo durante 
l’impulso elett rico
Fermo a giorno

Fail secure with mechanical 
release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,260 1 5

02696XEL63

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico 
senza fermo a giorno

Hold open without 
mechanical release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,260 1 5

02696XEL72
Sganciamento solo in caso 
di interruzione di corrente

Fail safe
12 V d.c. 0,260 1 5

Regolazione orizzontale e in profondità - Horizontal and depht 
adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1300
1400 - 1410
1500
327 - 330 - 332 - 337 - 338 - 350 - 351 - 352 - 357 - 358 
4330 - 4338 - 4350 - 4400 - 4410 - 4530
530 - 540

240

30

31

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

COD. Funzionamento
Working

Voltaggio
Voltage

02646XEL60

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico

Fermo a giorno
Hold open with mechanical 

release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,265 1 5

02646XEL61

Sganciamento solo durante 
l’impulso elett rico
Fermo a giorno

Fail secure with mechanical 
release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,265 1 5

02646XEL63

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico 
senza fermo a giorno

Hold open without 
mechanical release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,265 1 5

02646XEL72
Sganciamento solo in caso 
di interruzione di corrente

Fail safe
12 V d.c. 0,265 1 5

Regolazione orizzontale e in profondità - Horizontal and depht 
adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1400S - 1410S
1500S
1600S - 1610S - 1620S - 1630S
1700S - 1720S - 1740S - 1760S

240

30

31

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

NC 55 Int. Porta



INCONTRI ELETTRICI
ELECTRIC STRIKING PLATES

287

Regolazione orizzontale e verti cale - Horizontal and verti cal adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1300
1400 - 1410
1500
327 - 330 - 332 - 337 - 338 - 350 - 351 - 352 - 357 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4400 - 4410 - 4530
530 - 540

240 33

30

COD. Funzionamento
Working

Voltaggio
Voltage

02896XEL60

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico

Fermo a giorno
Hold open with mechanical 

release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,300 1 5

02896XEL61

Sganciamento solo durante 
l’impulso elett rico
Fermo a giorno

Fail secure with mechanical 
release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,300 1 5

02896XEL63

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico 
senza fermo a giorno

Hold open without 
mechanical release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,300 1 5

02896XEL72
Sganciamento solo in caso 
di interruzione di corrente

Fail safe
12 V d.c. 0,300 1 5

Regolazione orizzontale e verti cale - Horizontal and verti cal adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1400S - 1410S
1500S
1600S - 1610S - 1620S - 1630S
1700S - 1720S - 1740S - 1760S

COD. Funzionamento
Working

Voltaggio
Voltage

02846XEL60

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico

Fermo a giorno
Hold open with mechanical 

release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,305 1 5

02846XEL61

Sganciamento solo durante 
l’impulso elett rico
Fermo a giorno

Fail secure with mechanical 
release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,305 1 5

02846XEL63

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico 
senza fermo a giorno

Hold open without 
mechanical release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,305 1 5

02846XEL72
Sganciamento solo in caso 
di interruzione di corrente

Fail safe
12 V d.c. 0,305 1 5

240

30

33

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50
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Regolazione orizzontale e verti cale
Horizontal and verti cal adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1300
1400 - 1410
1500
327 - 330 - 332 - 337 - 338 - 350 - 351 - 352 - 357 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4400 - 4410 - 4530
530 - 540

240 33

30

COD. Funzionamento
Working

Voltaggio
Voltage

03096XEL60

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico

Fermo a giorno
Hold open with mechanical 

release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,275 1 5

03096XEL61

Sganciamento solo durante 
l’impulso elett rico
Fermo a giorno

Fail secure with mechanical 
release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,275 1 5

03096XEL63

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico 
senza fermo a giorno

Hold open without 
mechanical release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,275 1 5

03096XEL72
Sganciamento solo in caso 
di interruzione di corrente

Fail safe
12 V d.c. 0,275 1 5

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5 Sormonto

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5 Sormonto

COD. Funzionamento
Working

Voltaggio
Voltage

03046XEL60

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico

Fermo a giorno
Hold open with mechanical 

release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,280 1 5

03046XEL61

Sganciamento solo durante 
l’impulso elett rico
Fermo a giorno

Fail secure with mechanical 
release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,280 1 5

03046XEL63

Sganciamento permanente 
dopo l’impulso elett rico 
senza fermo a giorno

Hold open without 
mechanical release functi on

9 ÷ 16 V 
a.c./d.c. 0,280 1 5

03046XEL72
Sganciamento solo in caso 
di interruzione di corrente

Fail safe
12 V d.c. 0,280 1 5

240

30

33

Per profi li ti po - For profi les type

Regolazione orizzontale e verti cale
Horizontal and verti cal adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1400S - 1410S
1500S
1600S - 1610S - 1620S - 1630S
1700S - 1720S - 1740S - 1760S
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240

25

28

PIASTRE FRONTALI PER INCONTRI ELETTRICI
FACEPLATES FOR ELECTRIC STRIKES

COD. Materiale - Material

02346XEL Acciaio inox - Stainless steel 0,120 10  - 

Regolazione orizzontale e verti cale
Horizontal and verti cal adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1400S - 1410S
1500S - 1600S - 1610S - 1620S - 1630S
1700S - 1720S - 1740S - 1760S

25

240 31

240

25

28

COD. Materiale - Material

02546XEL Acciaio inox - Stainless steel 0,100 10  - 

COD. Materiale - Material

02526XEL Acciaio inox - Stainless steel 0,095 10  - 

Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1400S - 1410S
1500S
1600S - 1610S - 1620S - 1630S
1700S - 1720S - 1740S - 1760S

Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1300
1400 - 1410
1500
327 - 330 - 332 - 337 - 338 - 350 - 351 - 352 - 357 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4400 - 4410 - 4530 
530 - 540

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra
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PIASTRE FRONTALI PER INCONTRI ELETTRICI
FACEPLATES FOR ELECTRIC STRIKES

240

30

28

240

30

28

COD. Materiale - Material

02696XEL Acciaio inox - Stainless steel 0,115 10  - 

COD. Materiale - Material

02646XEL Acciaio inox - Stainless steel 0,120 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

240 31

25

COD. Materiale - Material

02396XEL Acciaio inox - Stainless steel 0,115 10  - 

Regolazione orizzontale e verti cale
Horizontal and verti cal adjustment 
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1300
1400 - 1410
1500
327 - 330 - 332 - 337 - 338 - 350 - 351 - 352 - 357 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4400 - 4410 - 4530
530 - 540

Regolazione orizzontale e in profondità
Horizontal and depht adjustment 
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1400S - 1410S
1500S
1600S - 1610S - 1620S - 1630S
1700S - 1720S - 1740S - 1760S

Regolazione orizzontale e in profondità
Horizontal and depht adjustment 
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1300
1400 - 1410
1500
327 - 330 - 332 - 337 - 338 - 350 - 351 - 352 - 357 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4400 - 4410 - 4530
530 - 540

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

NC 55 Int. Porta
NC 45 Int. Porta

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

NC 55 Int. Porta
NC 45 Int. Porta
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Regolazione orizzontale e verti cale
Horizontal and verti cal adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1300
1400 - 1410
1500
327 - 330 - 332 - 337 - 338 - 350 - 351 - 352 - 357 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4400 - 4410 - 4530
530 - 540

PIASTRE FRONTALI PER INCONTRI ELETTRICI
FACEPLATES FOR ELECTRIC STRIKES

COD. Materiale - Material

03046XEL Acciaio inox - Stainless steel 0,135 10  - 

COD. Materiale - Material

02896XEL Acciaio inox - Stainless steel 0,155 10  - 

COD. Materiale - Material

02846XEL Acciaio inox - Stainless steel 0,160 10  - 
Per profi li ti po - For profi les type

R 40, R 50

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5 Sormonto

240

30

31

240 31

30

240

30

31

Regolazione orizzontale e verti cale
Horizontal and verti cal adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1400S - 1410S
1500S
1600S - 1610S - 1620S - 1630S
1700S - 1720S - 1740S - 1760S

Regolazione orizzontale e verti cale
Horizontal and verti cal adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1400S - 1410S
1500S
1600S - 1610S - 1620S - 1630S
1700S - 1720S - 1740S - 1760S
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Regolazione orizzontale e verti cale
Horizontal and verti cal adjustment
Reversibile - Reversible
Per serrature serie - For locks series
1300
1400 - 1410
1500
327 - 330 - 332 - 337 - 338 - 350 - 351 - 352 - 357 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4400 - 4410 - 4530
530 - 540

PIASTRE FRONTALI PER INCONTRI ELETTRICI
FACEPLATES FOR ELECTRIC STRIKES

COD. Materiale - Material

03096XEL Acciaio inox - Stainless steel 0,130 10  - 

240 31

30
Per profi li ti po - For profi les type

All.co 5 Sormonto
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CORPI INCONTRI ELETTRICI
ELECTRIC STRIKES

16,5 28,1

65
,5

52
,3

16,5 28,1

65
,5

52
,3

16,5 28,1

65
,5

52
,3

16,5 28,1

65
,5

52
,3

COD. Voltaggio - Voltage

060 9 ÷ 16 V a.c./d.c. 0,150 1 10

COD. Voltaggio - Voltage

061 9 ÷ 16 V a.c./d.c. 0,150 1 10

Reversibile, radiale, regolabile - Reversible, radial, adjustable
FUNZIONAMENTO: l’incontro elett rico si sgancia con un singolo 
impulso elett rico predisponendosi all’apertura; si bloccherà 
nuovamente solo aprendo e chiudendo la porta - Funzione di rilascio 
meccanico (fermo a giorno).
WORKING: The electric strike opens with a single electrical impulse; 
it remains in open positi on unti l the closing of the door - Provided 
with mechanical release functi on.

Per incontri elett rici serie - For electric striking plates series *60

Reversibile, radiale, regolabile
Reversible, radial, adjustable
FUNZIONAMENTO: l’incontro elett rico rimane chiuso quando è 
alimentato da corrente elett rica. In mancanza di corrente l’incontro 
elett rico resta in posizione di “aperto”.
WORKING: The electric strike remains in closed positi on while the 
coil is selected. When the electric current is stopped, the electric 
strike remains in open positi on.

Per incontri elett rici serie - For electric striking plates series *72

COD. Voltaggio - Voltage

063 9 ÷ 16 V a.c./d.c. 0,150 1 10

SGANCIAMENTO MOMENTANEO CON FERMO A GIORNO - FAIL-SECURE WITH MECHANICAL UNLATCHING

ANTIPANICO - FAIL-SAFE

SGANCIAMENTO PERMANENTE SENZA FERMO A GIORNO - HOLD OPEN WITHOUT MECHANICAL UNLATCHING

SGANCIAMENTO PERMANENTE CON FERMO A GIORNO - HOLD OPEN WITH MECHANICAL UNLATCHING

COD. Voltaggio - Voltage

072 12 V d.c. 0,150 1 10

Reversibile, radiale, regolabile - Reversible, radial, adjustable
FUNZIONAMENTO: l’incontro elett rico si sgancia solamente mentre 
riceve l’impulso - Funzione di rilascio meccanico (fermo a giorno).
WORKING: The electric strike is locked when unenergized - Provided 
with mechanical release functi on.

Per incontri elett rici serie - For electric striking plates series *61

Reversibile, radiale, regolabile - Reversible, radial, adjustable
FUNZIONAMENTO: l’incontro elett rico si sgancia con un singolo 
impulso elett rico predisponendosi all’apertura; si bloccherà 
nuovamente solo aprendo e chiudendo la porta.
WORKING: The electric strike opens with a single electrical impulse; 
it remains in open positi on unti l the closing of the door.

Per incontri elett rici serie - For electric striking plates series *63
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CONTROPIASTRE PIANE
FLAT STRIKING PLATES

Per serrature serie - For locks series
1301
334 - 335 - 339 - 354 - 355 - 359
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541

Per serrature serie - For locks series
1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
371 - 377 - 380 - 381 - 385 - 388 - 390 - 391 - 395
771 - 777 - 780 - 781 - 785 - 788 - 790 - 791 - 795
871 - 877 - 880 - 881 - 885 - 888 - 890 - 891 - 895
990 - 991 - 995

Per serrature serie - For locks series
1770 - 1775
370 - 375 - 378
770 - 775 - 778 - 782
870 - 875 - 878 - 882

A

160 3

160 3

A

COD. A Materiale - Material

01611 A 16 Acciaio cromato - Chrome-plated steel 0,033 50  - 

02211 A 22 Acciaio cromato - Chrome-plated steel 0,054 50  - 

COD. A Materiale - Material

01613 A 16 Acciaio cromato - Chrome-plated steel 0,046 50  - 

02213 A 22 Acciaio cromato - Chrome-plated steel 0,067 50  - 

COD. A Materiale - Material

01614 A 16 Acciaio cromato - Chrome-plated steel 0,021 50  - 

02214 A 22 Acciaio cromato - Chrome-plated steel 0,034 50  - 

A

3100



CONTROPIASTRE PIANE
FLAT STRIKING PLATES

297

Per serrature serie - For locks series
1776
327 - 337 - 351 - 356 - 357
376 - 386 - 396 - 399
4356
776 - 786 - 796 - 799
899
999

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
328 - 330 - 332 - 338 - 348 - 350 - 352 - 358
4328 - 4330 - 4338 - 4350 - 4530 - 4535
530 - 535 - 540 - 545

Per serrature serie - For locks series
345

160 3

A

160 3

A

COD. A Materiale - Material

01615 A 16 Acciaio cromato - Chrome-plated steel 0,046 50  - 

02215 A 22 Acciaio cromato - Chrome-plated steel 0,048 50  - 

COD. A Materiale - Material

01616 A 16 Acciaio cromato - Chrome-plated steel 0,036 50  - 

02216 A 22 Acciaio cromato - Chrome-plated steel 0,048 50  - 

COD. A Materiale - Material

01619 A 16 Acciaio cromato - Chrome-plated steel 0,024 50  - 

02219 A 22 Acciaio cromato - Chrome-plated steel 0,038 50  - 

A

390
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FLAT STRIKING PLATES
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COD. Materiale - Material

02521 X Acciaio inox - Stainless steel 0,062 50  - 

COD. Materiale - Material

02019 A Acciaio nichelato - Nickel - plated steel 0,032 50  - 

COD. Materiale - Material

02014 A Acciaio nichelato - Nickel - plated steel 0,029 50  - 

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11141 - 11145 - 11170 - 11171 - 11175
1940 - 1941 - 1945 - 1970 - 1971 - 1975
41140 - 41141 - 41145 - 41170 - 41171 - 41175
4940 - 4941 - 4945 - 4970 - 4971 - 4975
5930 - 5931 - 5935 - 5938 - 5940 - 5941 - 5945 - 5948
5950 - 5951 - 5960 - 5961 - 5965 - 5968 - 5970 - 5971
5975 - 5978 - 5980 - 5981

Per serrature serie - For locks series
4621/F20

Per serrature serie - For locks series
4626/F20

180

25

2,5

100

22

2,5

100

22

2,5
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FLAT STRIKING PLATES
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Per serrature serie - For locks series
1401 - 1406 - 1411 - 1416 - 1473 - 1491 - 1496
1501 - 1506 - 1531 - 1541
4401 - 4406 - 4411 - 4416 - 4473 - 4491 - 4496

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

COD. Materiale - Material

02524 X Acciaio inox - Stainless steel 0,046 50  - 

135

25

2,5

COD. Materiale - Material

02528 X Acciaio inox - Stainless steel 0,064 50  - 

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1405 - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1415 - 1418Q
1490 - 1495
1500 - 1505 - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
4490 - 4495

COD. Materiale - Material

02526 X Acciaio inox - Stainless steel 0,060 50  - 

Per serrature serie - For locks series
1408 - 1409 - 1418
1508
4408 - 4409 - 4418

25

2,5180

180

25

2.5



CONTROPIASTRE PIANE
FLAT STRIKING PLATES
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180 2,5

25

COD. Materiale - Material

02546 X Acciaio inox - Stainless steel 0,065 50  - 

Per serrature serie - For locks series
1400S - 1405S - 1410S - 1415S
1500S - 1505S
1600S - 1605S - 1610S - 1615S
1620S - 1625S - 1630S - 1635S
1700S - 1705S - 1720S - 1725S
1740S - 1745S - 1760S - 1765S

135 2,5

25

COD. Materiale - Material

02549 X Acciaio inox - Stainless steel 0,051 50  - 

Per deviatori serie - For deviators series
0766S

Per deviatori multi punto serie - For multi -point deviators series 
1740S - 1741S - 1745S - 1760S - 1761S - 1765S

Per serrature serie - For locks series
1401S - 1411S 
1501S 
1601S - 1611S - 1621S - 1631S
1701S - 1721S - 1741S - 1761S

Per deviatori serie - For deviators series
0661S - 0761S

Per deviatori serrature multi punto ad ingranaggi
(tranne serie 1740S - 1760S)
For deviators of verti cal multi -point locks with gear mechanism 
movements (but series 1740S - 1760S)

135

25

2,5

COD. Materiale - Material

02544 X Acciaio inox - Stainless steel 0,051 50  - 
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CONTROPIASTRE IN NYLON
NYLON STRIKING PLATES

COD. Materiale - Material

02386 N Nylon nero - Black nylon 0,011 20  - 

22
,5

150 9,5

Per serrature serie - For locks series
330 - 332 - 338 - 350 - 352 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4530
530 - 540

COD. Materiale - Material

02383 N Nylon nero - Black nylon 0,014 20  - 

Per serrature serie - For locks series
1301
1771 - 1777
327 - 337 - 351 - 357
371 - 377 - 380 - 381 - 385 - 388 - 390 - 391 - 395 - 399
771 - 777 - 780 - 781 - 785 - 788 - 790 - 791 - 795 - 799
871 - 877 - 880 - 881 - 885 - 888 - 890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

22
,5

150 9,5

COD. Materiale - Material

02381 N Nylon nero - Black nylon 0,011 20  - 

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

150 9,5

22
,5

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra



CONTROPIASTRE IN NYLON
NYLON STRIKING PLATES

303

COD. Materiale - Material

02396 N Nylon nero - Black nylon 0,008 20  - 

180 8

21

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

COD. Materiale - Material

02394 N Nylon nero - Black nylon 0,008 20  - 

21

8115

150 11,5

30
,5

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

COD. Materiale - Material

02881 N Nylon nero - Black nylon 0,024 20  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50



CONTROPIASTRE IN NYLON
NYLON STRIKING PLATES

304

30
,5

11,5150

Per serrature serie - For locks series
330 - 332 - 338 - 350 - 352 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4530
530 - 540

COD. Materiale - Material

02886 N Nylon nero - Black nylon 0,024 20  - 
Per profi li ti po - For profi les type

R 40, R50

29

10,5115

COD. Materiale - Material

02894 N Nylon nero - Black nylon 0,013 20  - 

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

Per profi li ti po - For profi les type
R40, R 50

180

29

10,5

COD. Materiale - Material

02896 N Nylon nero - Black nylon 0,019 20  - 

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

Per profi li ti po - For profi les type
R40, R 50



CONTROPIASTRE IN NYLON
NYLON STRIKING PLATES

305

COD. Materiale - Material

02981 N Nylon nero - Black nylon 0,019 20  - 

COD. Materiale - Material

02986 N Nylon nero - Black nylon 0,018 20  - 
Per profi li ti po - For profi les type
Nuovo NC 40 Sormonto 1 anta

Per serrature serie - For locks series
330 - 332 - 338 - 350 - 352 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4530
530 - 540

30

150 10,5

Per profi li ti po - For profi les type
Nuovo NC 40 Sormonto 1 anta

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

30

10,5150

COD. Materiale - Material

02898 N Nylon nero - Black nylon 0,021 20  - 
Per profi li ti po - For profi les type

R 40, R 50

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11145 - 11170 - 11175
1408 - 1409 - 1418
1508
1940 - 1945 - 1970 - 1975
41140 - 41145 - 41170 - 41175
4408 - 4409 - 4418
4940 - 4945 - 4970 - 4975
5938 - 5940 - 5945 - 5950 - 5968 - 5970 - 5975 - 5980

180 10,5

29



CONTROPIASTRE IN NYLON
NYLON STRIKING PLATES

306

COD. Materiale - Material

02994 N Nylon nero - Black nylon 0,009 20  - 

COD. Materiale - Material

02996 N Nylon nero - Black nylon 0,015 20  - 

COD. Materiale - Material

02998 N Nylon nero - Black nylon 0,015 20  - 

24

9180

24

9180

Per profi li ti po - For profi les type
Nuovo NC 40 Sormonto 1 anta

Per profi li ti po - For profi les type
Nuovo NC 40 Sormonto 1 anta

Per profi li ti po - For profi les type
Nuovo NC 40 Sormonto 1 anta

24

115 9

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11145 - 11170 - 11175
1408 - 1409 - 1418
1508
1940 - 1945 - 1970 - 1975
41140 - 41145 - 41170 - 41175
4408 - 4409 - 4418
4940 - 4945 - 4970 - 4975
5938 - 5940 - 5945 - 5950 - 5968 - 5970 - 5975 - 5980

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt



CONTROPIASTRE IN NYLON
NYLON STRIKING PLATES

307

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

Per serrature serie - For locks series
330 - 332 - 338 - 350 - 352 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4530
530 - 540

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5 Sormonto

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5 Sormonto

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5 Sormonto

28
,5

12,5115

31
,5

13,5150

31
,5

150 13,5

COD. Materiale - Material

03294 N Nylon nero - Black nylon 0,017 20  - 

COD. Materiale - Material

03286 N Nylon nero - Black nylon 0,034 20  - 

COD. Materiale - Material

03281 N Nylon nero - Black nylon 0,031 20  - 



CONTROPIASTRE IN NYLON
NYLON STRIKING PLATES

308

Regolazione orizzontale - Horizontal adjustment

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

COD. Materiale - Material

03781 N Nylon nero - Black nylon 0,018 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50, Domal stopper
PG Finestra, nuovo NC 40

sormonto 2 ante con riporto

28

10,5150

28
,5

12,5180

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11145 - 11170 - 11175
1408 - 1409 - 1418
1508
1940 - 1945 - 1970 - 1975
41140 - 41145 - 41170 - 41175
4408 - 4409 - 4418
4940 - 4945 - 4970 - 4975
5938 - 5940 - 5945 - 5950 - 5968 - 5970 - 5975 - 5980

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5 Sormonto

COD. Materiale - Material

03298 N Nylon nero - Black nylon 0,030 20  - 

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5 Sormonto

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

28
,5

180 12,5

COD. Materiale - Material

03296 N Nylon nero - Black nylon 0,028 20  - 



CONTROPIASTRE IN NYLON
NYLON STRIKING PLATES

309

28

10,5110

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50, Domal stopper
PG Finestra, nuovo NC 40

sormonto 2 ante con riporto

COD. Materiale - Material

03783 N Nylon nero - Black nylon 0,022 10  - 

Regolazione orizzontale - Horizontal adjustment

Per serrature serie - For locks series
1301
1771 - 1777
327 - 337 - 351 - 357
371 - 377 - 380 - 381 - 385 - 388 - 390 - 391 - 395 - 399
771 - 777 - 780 - 781 - 785 - 788 - 790 - 791 - 795 - 799
871 - 877 - 880 - 881 - 885 - 888 - 890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

40

110 6,5

40

6,5150

Per profi li ti po - For profi les type
NC 40

COD. Materiale - Material

04063 N Nylon nero - Black nylon 0,017 20  - 

Per serrature serie - For locks series
1301
1771 - 1777
327 - 337 - 351 - 357
371 - 377 - 380 - 381 - 385 - 388 - 390 - 391 - 395 - 399
771 - 777 - 780 - 781 - 785 - 788 - 790 - 791 - 795 - 799
871 - 877 - 880 - 881 - 885 - 888 - 890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

Per profi li ti po - For profi les type
NC 40

COD. Materiale - Material

04061 N Nylon nero - Black nylon 0,021 20  - 

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999



CONTROPIASTRE IN NYLON
NYLON STRIKING PLATES

310

40

5,2115

40

6,5150

40

6,5150

Per profi li ti po - For profi les type
NC 40

COD. Materiale - Material

04094 N Nylon nero - Black nylon 0,011 20  - 

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

COD. Materiale - Material

04067 N Nylon nero - Black nylon 0,021 20  - 

Per serrature serie - For locks series
1775
320 - 322 - 328 - 340 - 342 - 345 - 348
375
4320 - 4328 - 4340 - 4535
535 - 545
775
875

Per profi li ti po - For profi les type
NC 40

COD. Materiale - Material

04066 N Nylon nero - Black nylon 0,021 20  - 
Per profi li ti po - For profi les type

NC 40

Per serrature serie - For locks series
330 - 332 - 338 - 350 - 352 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4530
530 - 540



CONTROPIASTRE IN NYLON
NYLON STRIKING PLATES

311

40

5,2180

40

5,2180

Per profi li ti po - For profi les type
NC 40

COD. Materiale - Material

04098 N Nylon nero - Black nylon 0,020 20  - 

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11145 - 11170 - 11175
1408 - 1409 - 1418
1508
1940 - 1945 - 1970 - 1975
41140 - 41145 - 41170 - 41175
4408 - 4409 - 4418
4940 - 4945 - 4970 - 4975
5938 - 5940 - 5945 - 5950 - 5968 - 5970 - 5975 - 5980

COD. Materiale - Material

04096 N Nylon nero - Black nylon 0,016 20  - 

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

Per profi li ti po - For profi les type
NC 40

150 6,5

48

COD. Materiale - Material

05061 N Nylon nero - Black nylon 0,023 20  - 
Per profi li ti po - For profi les type

NC 50 B

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999



CONTROPIASTRE IN NYLON
NYLON STRIKING PLATES

312

48
,5

115 5,2

COD. Materiale - Material

05094 N Nylon nero - Black nylon 0,014 20  - 
Per profi li ti po - For profi les type

NC 50 B

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

48

6,5120

Per profi li ti po - For profi les type
NC 50 B

COD. Materiale - Material

05063 N Nylon nero - Black nylon 0,030 20  - 

Per serrature serie - For locks series
1301
1771 - 1777
327 - 337 - 351 - 357
371 - 377 - 380 - 381 - 385 - 388 - 390 - 391 - 395 - 399
771 - 777 - 780 - 781 - 785 - 788 - 790 - 791 - 795 - 799
871 - 877 - 880 - 881 - 885 - 888 - 890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

48
,5

5,2180

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

Per profi li ti po - For profi les type
NC 50 B

COD. Materiale - Material

05096 N Nylon nero - Black nylon 0,022 20  - 



313



314

CONTROPIASTRE IN METALLO
METAL STRIKING PLATES

21

13150

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5

COD. Materiale - Material

02194 L Lega speciale verniciata
Painted special alloy 0,053 20  - 

Per serrature serie - For locks series
1401 - 1401S - 1411 - 1411S 
1501 - 1501S
4401 - 4411

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

21

13150

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5

COD. Materiale - Material

02181 L Lega speciale verniciata
Painted special alloy 0,136 20  - 

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5

COD. Materiale - Material

02121 L Lega speciale verniciata
Painted special alloy 0,151 20  - 

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11141 - 11145 - 11170 - 11171 - 11175
1940 - 1941 - 1945 - 1970 - 1971 - 1975
41140 - 41141 - 41145 - 41170 - 41171 - 41175
4940 - 4941 - 4945 - 4970 - 4971 - 4975
5930 - 5931 - 5935 - 5938 - 5940 - 5941 - 5945 - 5948
5950 - 5951 - 5960 - 5961 - 5965 - 5968
5970 - 5971 - 5975 - 5978 - 5980 - 5981

21

13180



CONTROPIASTRE IN METALLO
METAL STRIKING PLATES

315

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5

Per serrature serie - For locks series
1408 - 1409 - 1418
1508
4408 - 4409 - 4418

COD. Materiale - Material

02224 X Acciaio inox - Stainless steel 0,052 10  - 

COD. Materiale - Material

02198 L Lega speciale verniciata
Painted special alloy 0,063 20  - 

22

2,5135

21

13180

21

180 13

COD. Materiale - Material

02196 L Lega speciale verniciata
Painted special alloy 0,143 20  - Per profi li ti po - For profi les type

All.co 5

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q 



CONTROPIASTRE IN METALLO
METAL STRIKING PLATES

316

150 5

21

Per serrature serie - For locks series
330 - 332 - 338 - 350 - 352 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4530
530 - 540

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

COD. Materiale - Material

02386 L Alluminio - Aluminium 0,035 20  - 

COD. Materiale - Material

02381 L Alluminio - Aluminium 0,076 20  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

21

5150

COD. Materiale - Material

02226 X Acciaio inox - Stainless steel 0,068 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

22

180 2,5



CONTROPIASTRE IN METALLO
METAL STRIKING PLATES

317

COD. Materiale - Material

02398 L Alluminio - Aluminium 0,038 20  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11145 - 11170 - 11175
1408 - 1409 - 1418
1508
1940 - 1945 - 1970 - 1975
41140 - 41145 - 41170 - 41175
4408 - 4409 - 4418
4940 - 4945 - 4970 - 4975
5938 - 5940 - 5945 - 5950 - 5968 - 5970 - 5975 - 5980

21

5180

COD. Materiale - Material

02396 L Alluminio - Aluminium 0,038 20  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

21

5180

COD. Materiale - Material

02394 L Alluminio - Aluminium 0,035 20  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

150

21

5
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200 28

24

6

Per serrature serie - For locks series
1400S - 1405S - 1410S - 1415S
1500S - 1505S
1600S - 1605S - 1610S - 1615S
1620S - 1625S - 1630S - 1635S
1700S - 1705S - 1720S - 1725S
1740S - 1745S - 1760S - 1765S

COD. Materiale - Material

02446 XU Acciaio inox - Stainless steel 0,089 10  - 

COD. Materiale - Material

02444 XU Acciaio inox - Stainless steel 0,077 10  - 

Per serrature serie - For locks series
1401S - 1411S 
1501S 
1601S - 1611S - 1621S - 1631S
1701S - 1721S - 1741S - 1761S

Per deviatori serie - For deviators series
0661S - 0761S

Per deviatori serrature multi punto ad ingranaggi
(tranne serie 1740S - 1760S)
For deviators of verti cal multi -point locks with gear mechanism 
movements (but series 1740S - 1760S)

160 28

24

6

28160
6

24

COD. Materiale - Material

02449 XU Acciaio inox - Stainless steel 0,056 10  - 

Per deviatori serie - For deviators series
0766S

Per deviatori multi punto serie - For multi -point deviators series 
1740S - 1741S - 1745S - 1760S - 1761S - 1765S
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Per serrature serie - For locks series
1401 - 1411
1491
1501 - 1531 - 1541
4401 - 4411
4491

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

COD. Materiale - Material

02494 XU Acciaio inox - Stainless steel 0,072 10  - 

28160

6

24

COD. Materiale - Material

02681 L Alluminio - Aluminium 0,056 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta

NC 55 Int. Porta

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

150 9,5

26

COD. Materiale - Material

02496 XU Acciaio inox - Stainless steel 0,084 10  - 

Per serrature serie - For locks series
1400 - 1405 - 1410 - 1415
1490 - 1495
1500 - 1505
4400 - 4405 - 4410 - 4415
4490 - 4495

28200

24

6
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26

180 9,5

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta

NC 55 Int. Porta

COD. Materiale - Material

02696 L Alluminio - Aluminium 0,060 10  - 

COD. Materiale - Material

02694 L Alluminio - Aluminium 0,053 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta

NC 55 Int. Porta

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

26

9,5150

Per serrature serie - For locks series
330 - 332 - 338 - 350 - 352 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4530
530 - 540

COD. Materiale - Material

02686 L Alluminio - Aluminium 0,053 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta

NC 55 Int. Porta

150 9,5

26
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COD. Materiale - Material

02698 L Alluminio - Aluminium 0,059 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta

NC 55 Int. Porta

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11145 - 11170 - 11175
1408 - 1409 - 1418
1508
1940 - 1945 - 1970 - 1975
41140 - 41145 - 41170 - 41175
4408 - 4409 - 4418
4940 - 4945 - 4970 - 4975
5938 - 5940 - 5945 - 5950 - 5968 - 5970 - 5975 - 5980

26

9,5180

COD. Materiale - Material

02786 L Alluminio - Aluminium 0,071 10  - Per profi li ti po - For profi les type
EKIP 40, 50 Complanare

26

14,5156

Per serrature serie - For locks series
330 - 332 - 338 - 350 - 352 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4530
530 - 540

COD. Materiale - Material

02781 L Alluminio - Aluminium 0,065 10  - 
Per profi li ti po - For profi les type

EKIP 40, 50 Complanare

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

26

14,5156
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Per serrature serie - For locks series
11140 - 11145 - 11170 - 11175
1408 - 1409 - 1418
1508
1940 - 1945 - 1970 - 1975
41140 - 41145 - 41170 - 41175
4408 - 4409 - 4418
4940 - 4945 - 4970 - 4975
5938 - 5940 - 5945 - 5950 - 5968 - 5970 - 5975 - 5980

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

26

14,5186

26

14,5186

Per profi li ti po - For profi les type
EKIP 40, 50 Complanare

Per profi li ti po - For profi les type
EKIP 40, 50 Complanare

COD. Materiale - Material

02798 L Alluminio - Aluminium 0,080 10  - 

COD. Materiale - Material

02796 L Alluminio - Aluminium 0,070 10  - 

COD. Materiale - Material

02794 L Alluminio - Aluminium 0,071 10  - 
Per profi li ti po - For profi les type

EKIP 40, 50 Complanare

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

26

14,5156
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Per serrature serie - For locks series
11140 - 11141 - 11145 - 11170 - 11171 - 11175 
1940 - 1941 - 1945 - 1970 - 1971 - 1975
41140 - 41141 - 41145 - 41170 - 41171 - 41175
4940 - 4941 - 4945 - 4970 - 4971 - 4975
5930 - 5931 - 5935 - 5938 - 5940 - 5941 - 5945 - 5948
5950 - 5951 - 5960 - 5961 - 5965 - 5968
5970 - 5971 - 5975 - 5978 - 5980 - 5981

30

10,5180

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50

COD. Materiale - Material

02821 L Lega speciale verniciata
Painted special alloy 0,133 20  - 

10,5

30

150

30

10,5150

Per serrature serie - For locks series
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
4401 - 4411

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50

COD. Materiale - Material

02894 L Lega speciale verniciata
Painted special alloy 0,112 20  - 

COD. Materiale - Material

02881 L Lega speciale verniciata
Painted special alloy 0,118 20  - 
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31

11,5150

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG  Porta

NC 45 Int. Porta

COD. Materiale - Material

03194 L Alluminio - Aluminium 0,075 10  - 

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

30

10,5180

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50

Per serrature serie - For locks series
1408 - 1409 - 1418
1508
4408 - 4409 - 4418

COD. Materiale - Material

02898 L Lega speciale verniciata
Painted special alloy 0,127 20  - 

30

10,5180

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q 

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50

COD. Materiale - Material

02896 L Lega speciale verniciata
Painted special alloy 0,119 20  - 
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31

180 11,5

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG  Porta

NC 45 Int. Porta

COD. Materiale - Material

03196 L Alluminio - Aluminium 0,093 10  - 

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

31

11,5180

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11145 - 11170 - 11175
1408 - 1409 - 1418
1508
1940 - 1945 - 1970 - 1975
41140 - 41145 - 41170 - 41175
4408 - 4409 - 4418
4940 - 4945 - 4970 - 4975
5938 - 5940 - 5945 - 5950 - 5968 - 5970 - 5975 - 5980

COD. Materiale - Material

03198 L Alluminio - Aluminium 0,085 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG  Porta

NC 45 Int. Porta

150 14

28

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

COD. Materiale - Material

03394 L Alluminio - Aluminium 0,076 10  - 
Per profi li ti po - For profi les type

ALLIANCE Sistema A
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40

150 4,5

28

180 14

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11145 - 11170 - 11175
1408 - 1409 - 1418
1508
1940 - 1945 - 1970 - 1975
41140 - 41145 - 41170 - 41175
4408 - 4409 - 4418
4940 - 4945 - 4970 - 4975
5938 - 5940 - 5945 - 5950 - 5968 - 5970 - 5975 - 5980

COD. Materiale - Material

03398 L Alluminio - Aluminium 0,082 10  - 

COD. Materiale - Material

04061 A Acciaio plasti fi cato
Plasti c plated steel 0,060 50  - Per profi li ti po - For profi les type

NC 40

Per profi li ti po - For profi les type
ALLIANCE Sistema A

28

180 14

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

COD. Materiale - Material

03396 L Alluminio - Aluminium 0,085 10  - 
Per profi li ti po - For profi les type

ALLIANCE Sistema A
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40

112 4,5

Per serrature serie - For locks series
1301
1771 - 1777
327 - 337 - 351 - 357
371 - 377 - 380 - 381 - 385 - 388 - 390 - 391 - 395 - 399
771 - 777 - 780 - 781 - 785 - 788 - 790 - 791 - 795 - 799
871 - 877 - 880 - 881 - 885 - 888 - 890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

Per profi li ti po - For profi les type
NC 40

COD. Materiale - Material

04063 A Acciaio plasti fi cato
Plasti c plated steel 0,046 50  - 

44

10,5156

10,5156

44

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

Per serrature serie - For locks series
330 - 332 - 338 - 350 - 352 - 358
4330 - 4338 - 4350 - 4530
530 - 540

Per profi li ti po - For profi les type
Export 50 T.T.

Porta apertura esterna

Per profi li ti po - For profi les type
Export 50 T.T.

Porta apertura esterna

COD. Materiale - Material

04486 L Alluminio - Aluminium 0,071 10  - 

COD. Materiale - Material

04481 L Alluminio - Aluminium 0,074 10  - 

Ad esaurimento - sostituito da 02681 X + 0743 N
End of line - replaced by 02681 X + 0743 N

Ad esaurimento - sostituito da 02646 X + 0742 N
End of line - replaced by 02646 X + 0742 N
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44

186 10,5

44

10,5186

COD. Materiale - Material

04498 L Alluminio - Aluminium 0,079 10  - 

COD. Materiale - Material

04496 L Alluminio - Aluminium 0,079 10  - 

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11145 - 11170 - 11175
1408 - 1409 - 1418
1508
1940 - 1945 - 1970 - 1975
41140 - 41145 - 41170 - 41175
4408 - 4409 - 4418
4940 - 4945 - 4970 - 4975
5938 - 5940 - 5945 - 5950 - 5968 - 5970 - 5975 - 5980

Per serrature serie - For locks series
1300 - 1305
1400 - 1400S - 1405 - 1405S - 1408Q - 1409Q - 1410 - 1410S - 
1415 - 1415S - 1418Q
1500 - 1500S - 1505 - 1505S - 1508Q
4400 - 4405 - 4408Q - 4409Q - 4410 - 4415 - 4418Q
5930 - 5935 - 5960 - 5965

Per profi li ti po - For profi les type
Export 50 T.T.

Porta apertura esterna

Per profi li ti po - For profi les type
Export 50 T.T.

Porta apertura esterna

Ad esaurimento - sostituito da 02696 X + 0742 N
End of line - replaced by 02696 X + 0742 N

Ad esaurimento - sostituito da 02696 X + 0742 N
End of line - replaced by 02696 X + 0742 N

44

10,5156

COD. Materiale - Material

04494 L Alluminio - Aluminium 0,071 10  - 

Per serrature serie - For locks series
11141 - 11171
1401 - 1401S - 1411 - 1411S
1501 - 1501S
1941 - 1971
41141 - 41171
4401 - 4411
4941 - 4971
5931 - 5941 - 5948 - 5951 - 5961 - 5971 - 5978 - 5981

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0661S - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

Per profi li ti po - For profi les type
Export 50 T.T.

Porta apertura esterna

Ad esaurimento - sostituito da 02694 X + 0743 N
End of line - replaced by 02694 X + 0743 N
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

PER PROFILI TIPO 
FOR PROFILES TYPE
CAMERA EUROPEA SERIE FINESTRA
DOMAL STOPPER PG FINESTRA
NC 45 INT. FINESTRA
EXPORT 45 FINESTRA
NUOVO NC 40 SORMONTO 1 ANTA

VASCHETTA GUIDA
SCROCCO E RULLO
LATCH BOLT AND 
ROLLER BOLT GUIDE

PIASTRA INOX SATINATA
BRUSH-POLISHED STAINLESS
STEEL PLATE

INSERTO PER ELETTROSERRATURE
ELECTRIC LOCKS DEVICE

REGOLAZIONE VERTICALE
VERTICAL ADJUSTMENT

REGOLAZIONE ORIZZONTALE
HORIZONTAL ADJUSTMENT

VASCHETTA COPRI-SPACCO
HOUSING COVER

SE
RI

E 
02

3 
X

VITI E CAMME INOX
STAINLESS STEEL
SCREWS AND CAMS
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

Per serrature serie - For locks series
1401S - 1411S 
1501S 
1601S - 1611S - 1621S - 1631S
1701S - 1721S - 1741S - 1761S

Per deviatori serie - For deviators series
0661S - 0761S

Per deviatori serrature multi punto ad ingranaggi
(tranne serie 1740S - 1760S)
For deviators of verti cal multi -point locks with gear mechanism 
movements (but series 1740S - 1760S)

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11141 - 11145 - 11170 - 11171 - 11175
1940 - 1941 - 1945 - 1970 - 1971 - 1975
41140 - 41141 - 41145 - 41170 - 41171 - 41175
4940 - 4941 - 4945 - 4970 - 4971 - 4975
5930 - 5931 - 5935 - 5938 - 5940 - 5941 - 5945 - 5948
5950 - 5951 - 5960 - 5961 - 5965 - 5968
5970 - 5971 - 5975 - 5978 - 5980 - 5981

180 31

22

230 10

22

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

COD. Materiale - Material

02321 X Acciaio inox - Stainless steel 0,126 10  - 

COD. Materiale - Material

02344 X Acciaio inox - Stainless steel 0,123 10  - 
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229 31

22

COD. Materiale - Material

02346 X Acciaio inox - Stainless steel 0,138 10  - 

Per serrature serie - For locks series
1400S - 1405S - 1410S - 1415S
1500S - 1505S
1600S - 1605S - 1610S - 1615S
1620S - 1625S - 1630S - 1635S
1700S - 1705S - 1720S - 1725S
1740S - 1745S - 1760S - 1765S

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

COD. Materiale - Material

02349 X Acciaio inox - Stainless steel 0,138 10  - 

Per deviatori serie - For deviators series
0766S

Per deviatori multi punto serie - For multi -point deviators series
1740S - 1741S - 1745S - 1760S - 1761S - 1765S

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

180 31

22
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Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

180 10

22

COD. Materiale - Material

02381 X Acciaio inox - Stainless steel 0,112 10  - 

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1775 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 375 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 775 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 875 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

180 31

22

COD. Materiale - Material

02394 X Acciaio inox - Stainless steel 0,118 10  - 

Per serrature serie - For locks series
1401 - 1411
1501
4401 - 4411

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra

CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES



334

CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

230 31

22

COD. Materiale - Material

02396 X Acciaio inox - Stainless steel 0,133 10  - 

Per serrature serie - For locks series
1300-1305
1400-1405-1408-1408Q-1409-1409Q-1410-1415-1418-1418Q
1500-1505-1508-1508Q
320-322-328-330-332-338-340-342-345-348-350-352-358
4320-4328-4330-4338-4340-4350
4400-4405-4408-4408Q-4409-4409Q-4410-4415-4418-4418Q
4530-4535
530-535-540-545

Per profi li ti po - For profi les type
Domal stopper PG Finestra

NC 45 Int. Finestra
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

VASCHETTA GUIDA RULLO
ROLLER BOLT GUIDE

VITI INOX
STAINLESS STEEL
SCREWS

PIASTRA INOX SATINATA
BRUSH-POLISHED 
STAINLESS STEEL PLATE

SPESSORI PER REGOLAZIONE PROFONDITÀ
DEPHT ADJUSTING SPACER

REGOLAZIONE PROFONDITÀ
DEPHT ADJUSTMENT

REGOLAZIONE ORIZZONTALE
HORIZONTAL ADJUSTMENT

PER PROFILI TIPO 
FOR PROFILES TYPE

DOMAL BREAK PORTE 52

NC65 STH PORTE

EXPORT 50TT PORTE

ALU - K 62TT PORTE

SE
RI

E 
02

6 
X

VASCHETTA COPRI-SPACCO
HOUSING COVER
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

Per serrature serie - For locks series
1401S - 1411S 
1501S 
1601S - 1611S - 1621S - 1631S
1701S - 1721S - 1741S - 1761S

Per deviatori serie - For deviators series
0661S - 0761S

Per deviatori serrature multi punto ad ingranaggi
(tranne serie 1740S - 1760S)
For deviators of verti cal multi -point locks with gear mechanism 
movements (but series 1740S - 1760S)

181

30

31

230 13

30

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

NC 55 Int. Porta
NC 45 Int. Porta

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

NC 55 Int. Porta
NC 45 Int. Porta

COD. Materiale - Material

02621 X Acciaio inox - Stainless steel 0,193 10  - 

COD. Materiale - Material

02644 X Acciaio inox - Stainless steel 0,160 10  - 

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11141 - 11145 - 11170 - 11171 - 11175
1940 - 1941 - 1945 - 1970 - 1971 - 1975
41140 - 41141 - 41145 - 41170 - 41171 - 41175
4940 - 4941 - 4945 - 4970 - 4971 - 4975
5930 - 5931 - 5935 - 5938 - 5940 - 5941 - 5945 - 5948
5950 - 5951 - 5960 - 5961 - 5965 - 5968
5970 - 5971 - 5975 - 5978 - 5980 - 5981
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

31

30

230

181

30

31

COD. Materiale - Material

02646 X Acciaio inox - Stainless steel 0,188 10  - 

COD. Materiale - Material

02649 X Acciaio inox - Stainless steel 0,188 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

NC 55 Int. Porta
NC 45 Int. Porta

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

NC 55 Int. Porta
NC 45 Int. Porta

Per serrature serie - For locks series
1400S - 1405S - 1410S - 1415S
1500S - 1505S
1600S - 1605S - 1610S - 1615S
1620S - 1625S - 1630S - 1635S
1700S - 1705S - 1720S - 1725S
1740S - 1745S - 1760S - 1765S

Per deviatori serie - For deviators series
0766S

Per deviatori multi punto serie - For multi -point deviators series
1740S - 1741S - 1745S - 1760S - 1761S - 1765S



338

181 13

30

COD. Materiale - Material

02681 X Acciaio inox - Stainless steel 0,150 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

NC 55 Int. Porta
NC 45 Int. Porta

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1775 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 375 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 775 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 875 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

181 31

30

COD. Materiale - Material

02694 X Acciaio inox - Stainless steel 0,155 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

NC 55 Int. Porta
NC 45 Int. Porta

Per serrature serie - For locks series
1401 - 1411
1501
4401 - 4411

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

230 31

30

COD. Materiale - Material

02696 X Acciaio inox - Stainless steel 0,183 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
Domal Break PA 52 Porta
Domal stopper PG Porta

NC 55 Int. Porta
NC 45 Int. Porta

Per serrature serie - For locks series
1300-1305
1400-1405-1408-1408Q-1409-1409Q-1410-1415-1418-1418Q
1500-1505-1508-1508Q
320-322-328-330-332-338-340-342-345-348-350-352-358
4320-4328-4330-4338-4340-4350
4400-4405-4408-4408Q-4409-4409Q-4410-4415-4418-4418Q
4530-4535
530-535-540-545
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

230

23

11,5

180

23

6,5

230

23

6,5

Per profi li PORTE APERTURA ESTERNA ti po
For external opening door profi les type

DOMAL BREAK 52
NC 55 TH

EXPORT 50 TT

Per profi li PORTE APERTURA ESTERNA ti po
For external opening door profi les type

NC 65 STH
ALUK 62 TT

EURO LINE 60

Per profi li PORTE APERTURA ESTERNA ti po
For external opening door profi les type

NC 65 STH
ALUK 62 TT

EURO LINE 60

Spessore laterale per contropiastre cod.
Lateral spacer for striking plates cod.
02621 X - 02646 X - 02696 X

Spessore laterale per contropiastre cod.
Lateral spacer for striking plates cod.
02644 X - 02649 X- 02681 X - 02694 X

Spessore laterale per contropiastre cod.
Lateral spacer for striking plates cod.
02621 X - 02646 X - 02696 X

COD. Materiale - Material

0742 N Nylon nero - Black nylon 0,038 10  - 

COD. Materiale - Material

0741 N Nylon nero - Black nylon 0,022 10  - 

COD. Materiale - Material

0740 N Nylon nero - Black nylon 0,026 10  - 
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

180

29

6,5

230

29

6,5

180 11,5

23

Per profi li PORTE APERTURA ESTERNA ti po
For external opening door profi les type

ALUK 67IW

Per profi li PORTE APERTURA ESTERNA ti po
For external opening door profi les type

ALUK 67IW

Per profi li PORTE APERTURA ESTERNA ti po
For external opening door profi les type

DOMAL BREAK 52
NC 55 TH

EXPORT 50 TT

Spessore laterale per contropiastre cod.
Lateral spacer for striking plates cod.
02644 X - 02649 X - 02681 X - 02694 X

Spessore laterale per contropiastre cod.
Lateral spacer for striking plates cod.
02621 X - 02646 X - 02696 X

Spessore laterale per contropiastre cod.
Lateral spacer for striking plates cod.
02644 X - 02649 X - 02681 X - 02694 X

COD. Materiale - Material

0745 N Nylon nero - Black nylon 0,028 10  - 

COD. Materiale - Material

0744 N Nylon nero - Black nylon 0,034 10  - 

COD. Materiale - Material

0743 N Nylon nero - Black nylon 0,032 10  - 
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

VITI E CAMME INOX
STAINLESS STEEL
SCREWS AND CAMS

PIASTRA INOX SATINATA
BRUSH-POLISHED STAINLESS 
STEEL PLATE

REGOLAZIONE ORIZZONTALE
HORIZONTAL ADJUSTMENT

VASCHETTA COPRI-SPACCO
HOUSING COVER

REGOLAZIONE VERTICALE
VERTICAL ADJUSTMENT

PER PROFILI TIPO 
FOR PROFILES TYPE

R 40
R 50
NEW - TEC

SE
RI

E 
02

8 
X

VASCHETTA GUIDA
SCROCCO E RULLO
LATCH BOLT AND 
ROLLER BOLT GUIDE

INSERTO PER
ELETTROSERRATURE
ELECTRIC LOCKS DEVICE



343

CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

180 31
30

230 12

30

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50

COD. Materiale - Material

02821 X Acciaio inox - Stainless steel 0,180 10  - 

COD. Materiale - Material

02844 X Acciaio inox - Stainless steel 0,165 10  - 

180 31

30

Per serrature serie - For locks series
1401S - 1411S 
1501S 
1601S - 1611S - 1621S - 1631S
1701S - 1721S - 1741S - 1761S

Per deviatori serie - For deviators series
0661S - 0761S

Per deviatori serrature multi punto ad ingranaggi
(tranne serie 1740S - 1760S)
For deviators of verti cal multi -point locks with gear mechanism 
movements (but series 1740S - 1760S)

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11141 - 11145 - 11170 - 11171 - 11175
1940 - 1941 - 1945 - 1970 - 1971 - 1975
41140 - 41141 - 41145 - 41170 - 41171 - 41175
4940 - 4941 - 4945 - 4970 - 4971 - 4975
5930 - 5931 - 5935 - 5938 - 5940 - 5941 - 5945 - 5948
5950 - 5951 - 5960 - 5961 - 5965 - 5968
5970 - 5971 - 5975 - 5978 - 5980 - 5981
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230

30

31

180 31

30

COD. Materiale - Material

02846 X Acciaio inox - Stainless steel 0,190 10  - 

COD. Materiale - Material

02849 X Acciaio inox - Stainless steel 0,190 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50

Per profi li ti po - For profi les type
R 40, R 50

CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

Per serrature serie - For locks series
1400S - 1405S - 1410S - 1415S
1500S - 1505S
1600S - 1605S - 1610S - 1615S
1620S - 1625S - 1630S - 1635S
1700S - 1705S - 1720S - 1725S
1740S - 1745S - 1760S - 1765S

Per deviatori serie - For deviators series
0766S

Per deviatori multi punto serie - For multi -point deviators series
1740S - 1741S - 1745S - 1760S - 1761S - 1765S
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180 12

30

COD. Materiale - Material

02881 X Acciaio inox - Stainless steel 0,154 10  - 
Per profi li ti po - For profi les type

R 40, R 50

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1775 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 375 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 775 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 875 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999

180 31

30

COD. Materiale - Material

02894 X Acciaio inox - Stainless steel 0,160 10  - 
Per profi li ti po - For profi les type

R 40, R 50

CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

Per serrature serie - For locks series
1401 - 1411
1501
4401 - 4411

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

230

30

31

COD. Materiale - Material

02896 X Acciaio inox - Stainless steel 0,185 10  - 
Per profi li ti po - For profi les type

R 40, R 50

Per serrature serie - For locks series
1300-1305
1400-1405-1408-1408Q-1409-1409Q-1410-1415-1418-1418Q
1500-1505-1508-1508Q
320-322-328-330-332-338-340-342-345-348-350-352-358
4320-4328-4330-4338-4340-4350
4400-4405-4408-4408Q-4409-4409Q-4410-4415-4418-4418Q
4530-4535
530-535-540-545
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

VITI E CAMME INOX
STAINLESS STEEL SCREWS
AND CAMS

PIASTRA INOX SATINATA
BRUSH-POLISHED 
STAINLESS STEEL PLATE

REGOLAZIONE ORIZZONTALE
HORIZONTAL ADJUSTMENT

VASCHETTA COPRI-SPACCO
HOUSING COVER

REGOLAZIONE VERTICALE
VERTICAL ADJUSTMENT

PER PROFILI TIPO 
FOR PROFILES TYPE

ALL.CO 5 SORMONTO

SE
RI

E 
03

0 
X

VASCHETTA GUIDA
SCROCCO E RULLO
LATCH BOLT AND 
ROLLER BOLT GUIDE

INSERTO PER
ELETTROSERRATURE
ELECTRIC LOCKS DEVICE
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

180

30

31

230 10

30

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5 Sormonto

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5 Sormonto

COD. Materiale - Material

03021 X Acciaio inox - Stainless steel 0,148 10  - 

COD. Materiale - Material

03044 X Acciaio inox - Stainless steel 0,137 10  - 

Per serrature serie - For locks series
1401S - 1411S 
1501S 
1601S - 1611S - 1621S - 1631S
1701S - 1721S - 1741S - 1761S

Per deviatori serie - For deviators series
0661S - 0761S

Per deviatori serrature multi punto ad ingranaggi
(tranne serie 1740S - 1760S)
For deviators of verti cal multi -point locks with gear mechanism 
movements (but series 1740S - 1760S)

Per serrature serie - For locks series
11140 - 11141 - 11145 - 11170 - 11171 - 11175
1940 - 1941 - 1945 - 1970 - 1971 - 1975
41140 - 41141 - 41145 - 41170 - 41171 - 41175
4940 - 4941 - 4945 - 4970 - 4971 - 4975
5930 - 5931 - 5935 - 5938 - 5940 - 5941 - 5945 - 5948
5950 - 5951 - 5960 - 5961 - 5965 - 5968
5970 - 5971 - 5975 - 5978 - 5980 - 5981
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CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

230

30

31

180

30

31

COD. Materiale - Material

03046 X Acciaio inox - Stainless steel 0,165 10  - 

COD. Materiale - Material

03049 X Acciaio inox - Stainless steel 0,165 10  - 

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5 Sormonto

Per profi li ti po - For profi les type
All.co 5 Sormonto

Per serrature serie - For locks series
1400S - 1405S - 1410S - 1415S
1500S - 1505S
1600S - 1605S - 1610S - 1615S
1620S - 1625S - 1630S - 1635S
1700S - 1705S - 1720S - 1725S
1740S - 1745S - 1760S - 1765S

Per deviatori serie - For deviators series
0766S

Per deviatori multi punto serie - For multi -point deviators series
1740S - 1741S - 1745S - 1760S - 1761S - 1765S



350

180 31

30

COD. Materiale - Material

03094 X Acciaio inox - Stainless steel 0,132 10  - 
Per profi li ti po - For profi les type

All.co 5 Sormonto

Per serrature serie - For locks series
1401 - 1411
1501
4401 - 4411

Per deviatori serie - For deviators series
0661 - 0662

Per deviatori multi punto catenaccio basculante
For deviators of multi -point locks with ti pping dead bolt

CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES

180 10

30

COD. Materiale - Material

03081 X Acciaio inox - Stainless steel 0,128 10  - 
Per profi li ti po - For profi les type

All.co 5 Sormonto

Per serrature serie - For locks series
1301
1770 - 1771 - 1775 - 1777 - 1780 - 1781 - 1785
327 - 334 - 335 - 337 - 339 - 351 - 354 - 355 - 357 - 359
370 - 371 - 375 - 377 - 378 - 380 - 381 - 385 - 388
390 - 391 - 395 - 399
4335 - 4339 - 4355 - 4531
531 - 541
770 - 771 - 775 - 777 - 778 - 780 - 781 - 782 - 785 - 788
790 - 791 - 795 - 799
870 - 871 - 875 - 877 - 878 - 880 - 881 - 882 - 885 - 888
890 - 891 - 895 - 899
990 - 991 - 995 - 999
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230 31

30

COD. Materiale - Material

03096 X Acciaio inox - Stainless steel 0,160 10  - 
Per profi li ti po - For profi les type

All.co 5 Sormonto

Per serrature serie - For locks series
1300-1305
1400-1405-1408-1408Q-1409-1409Q-1410-1415-1418-1418Q
1500-1505-1508-1508Q
320-322-328-330-332-338-340-342-345-348-350-352-358
4320-4328-4330-4338-4340-4350
4400-4405-4408-4408Q-4409-4409Q-4410-4415-4418-4418Q
4530-4535
530-535-540-545

CONTROPIASTRE REGOLABILI IN ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL ADJUSTABLE STRIKING PLATES
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CERTIFICAZIONI
CERTIFICATIONS

3
CATEGORIA D’USO
3 = uso molto frequente da parte di persone che possono 
non prestare attenzione, cioè possibilità di incidente o uso 
improprio

CATEGORY OF USE
3 = high frequency of use where there is little incentive to 
exercise care; i.e. where there is a chance of an accident 
occurring and of misuse

7
DURABILITÀ
6 = 100.000 cicli
7 = 200.000 cicli
Classificazione ICIM = 500.000 cicli

DURABILITY
6 = 100.000 test cycles
7 = 200.000 test cycles
ICIM Classification = 500.000 test cycles

7

MASSA DELLA PORTA
5 = fino a 100 Kg 
6 = fino a 200 Kg 
7 = oltre 200 Kg 
Classificazione ICIM = 300 Kg

DOOR MASS
5 = up to 100 Kg
6 = up to 200 Kg 
7 = over 200 Kg
ICIM Classification =  300 Kg

A

IDONEITÀ ALL’USO SU PORTE
TAGLIAFUOCO/ANTIFUMO
0 = non adatto a porte tagliafuoco/antifumo
A = adatto a porte antifumo
B = adatto a porte tagliafuoco/antifumo

SUITABILITY FOR USE ON FIRE/SMOKE DOORS
0 = not approved for use on fire/smoke doors
A = suitable for use on smoke doors 
B = suitable for use on fire/smoke doors

1 SICUREZZA PER LE PERSONE 
1 = grado massimo per garantire la sicurezza delle persone

SAFETY 
1 = top grade: all panic exit devices have a critical safety function

4
RESISTENZA ALLA CORROSIONE 
3 = alta resistenza (96 h) 
4 = altissima resistenza (240 h)

CORROSION RESISTANCE 
3 = high resistance (96 h) 
4 = very high resistance (240 h)

2
SICUREZZA PER I BENI
2 = la sicurezza dei beni risulta secondaria rispetto a quella 
delle persone

SECURITY 
2 = security requirements are secondary to those of safety

2
SPORGENZA DELLA BARRA 
1 = fino a 150 mm (maggiorata)
2 = fino a 100 mm (standard)

PROJECTION OF HORIZONTAL BAR 
1 = up to 150 mm (large)
2 = up to 100 mm (standard)

A
TIPO DI AZIONAMENTO
A = barra a spinta
B = barra a contatto

TYPE OF HORIZONTAL BAR OPERATION
A = push bar
B = touch bar

A

CAMPO DI APPLICAZIONE DELLA PORTA
A = porta ad un’anta o porta a due ante:  
anta attiva o passiva
B = solo porta ad un’anta
C = porta a due ante, solo anta passiva

FIELD OF DOOR APPLICATION
A = single door, double door: active or inactive
B = single door only
C = double door, inactive leaf only

UNI EN 1125:2008
PROGETTATO E CERTIFICATO SECONDO LA NORMA EUROPEA

DESIGNED AND CERTIFIED ACCORDING TO EUROPEAN STANDARD
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3714

22
,516
4,
5

24
6

64

96

37

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc-plated steel cases - Painted 
aluminium covers - Painted special alloy levers - Chromed 
special alloy latch bolt - Stainless steel springs.
WORKING: Horizontal bar or outside accessories driven latch 
bolt.
PROVIDED WITH: Side striker, nylon plugs, fi xing screws, 
assembling instructi ons, templates for drilling.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole in acciaio zincato - 
Coperchi in alluminio verniciato - Leve in lega speciale verniciata 
- Scrocco in lega speciale cromata - Molle in acciaio inox.
FUNZIONAMENTO: Scrocco comandato dalla barra orizzontale o 
dai comandi esterni.
PARTI IN DOTAZIONE: Contropiastra laterale, tappi in nylon, viti  di 
fi ssaggio, istruzioni di montaggio, dime di foratura.

COD. Mano - Hand Finitura - Finishing

6213 Reversibile - Reversible Nero - Black RAL 9005 2,18 1 10

6213/B Reversibile - Reversible Bianco - White RAL 9010 2,18 1 10

6213/B16 Reversibile - Reversible Bianco - White RAL 9016 2,18 1 10

6213/G Reversibile - Reversible Grigio - Grey RAL 7040 2,18 1 10

6213/X Reversibile - Reversible Inox sati nato 
Sati nized stainless steel - 2,18 1 10

6213 DX Destro - Right Nero - Black RAL 9005 1,95 1 10

6213/B DX Destro - Right Bianco - White RAL 9010 1,95 1 10

6213/B16 DX Destro - Right Bianco - White RAL 9016 1,95 1 10

6213/G DX Destro - Right Grigio - Grey RAL 7040 1,95 1 10

6213/X DX Destro - Right Inox sati nato
Sati nized stainless steel - 1,95 1 10

6213 SX Sinistro - Left Nero - Black RAL 9005 1,95 1 10

6213/B SX Sinistro - Left Bianco - White RAL 9010 1,95 1 10

6213/B16 SX Sinistro - Left Bianco - White RAL 9016 1,95 1 10

6213/G SX Sinistro - Left Grigio - Grey RAL 7040 1,95 1 10

6213/X SX Sinistro - Left Inox sati nato
Sati nized stainless steel - 1,95 1 10

TRIPLICE (MODULARE) - THREE LOCKING POINTS (MODULAR)

MANIGLIONI ANTIPANICO
PANIC EXIT DEVICES
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L 30

19

MATERIAL: Painted steel. 
PROVIDED WITH: Nylon plugs.

MATERIALE: Acciaio verniciato.
PARTI IN DOTAZIONE: Tappi in nylon.

BARRE ORIZZONTALI - HORIZONTAL BARS

MANIGLIONI ANTIPANICO
PANIC EXIT DEVICES

COD. L Finitura - Finishing

6005 AB 1130 Bianco - White RAL 9010 1,06 10 -

6005 AB16 1130 Bianco - White  RAL 9016 1,06 10 -

6005 AG 1130 Grigio - Grey RAL 7040 1,06 10 -

6005 AN 1130 Nero - Black RAL 9005 1,06 10 -

6005 AR 1130 Rosso - Red RAL 3020 1,06 10 -

6005 AV 1130 Verde - Green RAL 6024 1,06 10 -

6006 AB 1480 Bianco - White RAL 9010 1,32 10 -

6006 AB16 1480 Bianco - White RAL 9016 1,32 10 -

6006 AG 1480 Grigio - Grey  RAL 7040 1,32 10 -

6006 AN 1480 Nero - Black RAL 9005 1,32 10 -

6006 AR 1480 Rosso - Red RAL 3020 1,32 10 -

6006 AV 1480 Verde - Green RAL 6024 1,32 10 -

COD. L Finitura - Finishing

6005 X 1130 Sati nato - Sati nized 1,20 10 -

6006 X 1330 Sati nato - Sati nized 1,50 10 -

MATERIAL: Stainless steel. 
PROVIDED WITH: Nylon plugs.

MATERIALE: Acciaio inox.
PARTI IN DOTAZIONE: Tappi in nylon.
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KIT DEVIATORI LATERALI - SIDE LATCHES KIT

MANIGLIONI ANTIPANICO
PANIC EXIT DEVICES

KIT DEVIATORI ALTO/BASSO - TOP AND BOTTOM BOLTS KIT

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole in acciaio zincato - 
Coperchi in alluminio verniciato - Scrocchi in lega speciale cromata 
- Molle in acciaio inox - Aste in acciaio zincato - Copriasta in 
alluminio verniciato. 
APPLICAZIONE: Maniglioni anti panico triplici.
PARTI IN DOTAZIONE: 2 contropiastre laterali, viti  e accessori di 
fi ssaggio.  

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc-plated steel cases - Painted 
aluminium covers - Chromed special alloy latch bolts - Stainless 
steel springs - Zinc-plated steel rods - Painted aluminium cover 
rod.
APPLICATION: Three locking points panic exit devices.
PROVIDED WITH: 2 side strikers, fi xing screws and fi xing 
accessories.

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatole in acciaio zincato - 
Coperchi in alluminio verniciato - Scrocchi in lega speciale cromata 
- Molle in acciaio inox - Aste in acciaio zincato - Copriasta in 
alluminio verniciato. 
APPLICAZIONE: Maniglioni anti panico triplici.
PARTI IN DOTAZIONE: Contropiastra laterale, contropiastra a 
pavimento, viti  e accessori di fi ssaggio.  

CONSTRUCTIVE FEATURES: Zinc-plated steel cases - Painted 
aluminium covers - Chromed special alloy latch bolts - Stainless 
steel springs - Zinc-plated steel rods - Painted aluminium cover 
rod.
APPLICATION: Three locking points panic exit devices.
PROVIDED WITH: Side striker, fl oor striker, fi xing screws and 
fi xing accessories.
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COD. Finitura - Finishing

6041 Nero - Black RAL 9005 2,21 1 -

6041/B Bianco - White RAL 9010 2,21 1 -

6041/B16 Bianco - White RAL 9016 2,21 1 -

6041/G Grigio - Grey RAL 7040 2,21 1 -

6041/X Inox sati nato
Sati nized stainless steel 2,21 1 -

COD. Finitura - Finishing

6040 Nero - Black RAL 9005 2,22 1 -

6040/B Bianco - White RAL 9010 2,22 1 -

6040/B16 Bianco - White RAL 9016 2,22 1 -

6040/G Grigio - Grey RAL 7040 2,22 1 -

6040/X Inox sati nato
Sati nized stainless steel 2,22 1 -
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PLACCA ESTERNA CON MANIGLIA E CILINDRO 
OUTSIDE PLATE WITH HANDLE AND CYLINDER

3640

43
,5

6315
2

1202343

74

8


COMANDI ESTERNI
OUTSIDE ACCESSORIES

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e maniglia in lega speciale verniciata - 
Coperchio in acciaio zincato e plasti fi cato - Cilindro in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Apertura porta comandata dalla maniglia - Blocco maniglia 
comandato dalla chiave (maniglia frizionata).
PARTI IN DOTAZIONE:  3 chiavi, viti  di fi ssaggio, istruzioni di montaggio, dima di 
foratura.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Painted special alloy case and handle - Zinc and 
plasti c plated steel cover - Nickel-plated brass cylinder.
WORKING: Door opened by the handle - Handle interlock is controlled by the 
key (free handle).
PROVIDED WITH: 3 keys, fi xing screws, assembling instructi ons, template for 
drilling.

PLACCA ESTERNA CON MANIGLIA LIBERA E CILINDRO
OUTSIDE PLATE WITH FREE HANDLE AND CYLINDER

COD. Finitura - Finishing

6011 121/04 H 105/05 Nero - Black
RAL 9005 1,00 1 -

6011/B 121/04 H 105/05 Bianco - White
RAL 9010 1,00 1 -

6011/B16 121/04 H 105/05 Bianco - White
RAL 9016 1,00 1 -

6011/G 121/04 H 105/05 Grigio - Grey 
RAL 7040 1,00 1 -

6011/X 121/04 H 105/05 Inox sati nato
Sati nized stainless steel 1,00 1 -

COD. Finitura - Finishing

6012 121/04 H 105/05 Nero - Black
RAL 9005 0,99 1 -

6012/B 121/04 H 105/05 Bianco - White
RAL 9010 0,99 1 -

6012/B16 121/04 H 105/05 Bianco - White 
RAL 9016 0,99 1 -

6012/G 121/04 H 105/05 Grigio - Grey 
RAL 7040 0,99 1 -

6012/X 121/04 H 105/05 Inox sati nato
Sati nized stainless steel 0,99 1 -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e maniglia in lega speciale verniciata - 
Coperchio in acciaio zincato e plasti fi cato - Cilindro in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Apertura porta comandata dalla maniglia - Blocco maniglia 
comandato dalla chiave (maniglia fi ssa).
PARTI IN DOTAZIONE:  3 chiavi, viti  di fi ssaggio, istruzioni di montaggio, dima di 
foratura.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Painted special alloy case and handle - Zinc and 
plasti c plated steel cover - Nickel-plated brass cylinder.
WORKING: Door opened by the handle - Handle interlock is controlled by the 
key (blocked handle).
PROVIDED WITH: 3 keys, fi xing screws, assembling instructi ons, template for 
drilling.
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COMANDI ESTERNI
OUTSIDE ACCESSORIES
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COD. Finitura - Finishing

6013 2121/04 H 2020/06 Nero - Black
RAL 9005 1,02 1 -

6013/B 2121/04 H 2020/06 Bianco - White
RAL 9010 1,02 1 -

6013/B16 2121/04 H 2020/06 Bianco - White 
RAL 9016 1,02 1 -

6013/G 2121/04 H 2020/06 Grigio - Grey 
RAL 7040 1,02 1 -

6013/X 2121/04 H 2020/06 Inox sati nato
Sati nized stainless steel 1,02 1 -

COD. Finitura - Finishing

6014 2121/04 H 2020/06 Nero - Black 
RAL 9005 1,01 1 -

6014/B 2121/04 H 2020/06 Bianco - White
RAL 9010 1,01 1 -

6014/B16 2121/04 H 2020/06 Bianco - White
RAL 9016 1,01 1 -

6014/G 2121/04 H 2020/06 Grigio - Grey 
RAL 7040 1,01 1 -

6014/X 2121/04 H 2020/06 Inox sati nato
Sati nized stainless steel 1,01 1 -

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e maniglia in lega speciale verniciata - 
Coperchio in acciaio zincato e plasti fi cato - Cilindro in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Apertura porta comandata dalla maniglia - Blocco maniglia 
comandato dalla chiave (maniglia fi ssa).
PARTI IN DOTAZIONE:  3 chiavi, viti  di fi ssaggio, istruzioni di montaggio, dima di 
foratura.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Painted special alloy case and handle - Zinc and 
plasti c plated steel cover - Nickel-plated brass cylinder.
WORKING: Door opened by the handle - Handle interlock is controlled by the 
key (blocked handle).
PROVIDED WITH: 3 keys, fi xing screws, assembling instructi ons, template for 
drilling.

PLACCA ESTERNA CON MANIGLIA E CILINDRO A CHIAVE PIATTA
OUTSIDE PLATE WITH HANDLE AND FLAT KEY CYLINDER

PLACCA ESTERNA CON MANIGLIA LIBERA E CILINDRO A CHIAVE PIATTA
OUTSIDE PLATE WITH FREE HANDLE AND FLAT KEY CYLINDER

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Scatola e maniglia in lega speciale verniciata - 
Coperchio in acciaio zincato e plasti fi cato - Cilindro in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Apertura porta comandata dalla maniglia - Blocco maniglia 
comandato dalla chiave (maniglia frizionata).
PARTI IN DOTAZIONE:  3 chiavi, viti  di fi ssaggio, istruzioni di montaggio, dima di 
foratura.

CONSTRUCTIVE FEATURES: Painted special alloy case and handle - Zinc and 
plasti c plated steel cover - Nickel-plated brass cylinder.
WORKING: Door opened by the handle - Handle interlock is controlled by the 
key (free handle).
PROVIDED WITH: 3 keys, fi xing screws, assembling instructi ons, template for 
drilling.
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MEZZO CILINDRO NICHELATO - NICKEL-PLATED HALF CYLINDER

COMANDI ESTERNI
OUTSIDE ACCESSORIES

*Per placche esterne cod.6011-6012
*For outside plates cod.6011-6012

*Per placche esterne cod.6013-6014
*For outside plates cod.6013-6014

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in acciaio
autolubrifi cante - Chiavi in ott one nichelato.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers - 
Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam  - Nickel-plated 
brass keys.
WORKING: Turn the key 360°. 
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

COD. L A B

121/04 L* 40 30 10 5 105/05 0,10 1 10

121/12 L 97 87 10 5 105/05 0,17 1 5

121/13 L 107 97 10 5 105/05 0,18 1 5

121/24 L 70 60 10 5 105/05 0,14 1 10

121/26 L 80 70 10 5 105/05 0,14 1 10

A B
L

10 17

33

10

MEZZO CILINDRO CHIAVE PIATTA -HALF FLAT KEY CYLINDER

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE: Corpo in alluminio ad alta resistenza 
- Barilott o in ott one nichelato con guida-chiave - Perni e controperni in
acciaio inox - Molle in acciaio inox - Camma DIN disassata di 30° in acciaio
autolubrifi cante - Chiavi piatt e reversibili in alpacca con numero di codice.
FUNZIONAMENTO: Rotazione della chiave di 360°.
PARTI IN DOTAZIONE: 3 chiavi.
VARIANTI A RICHIESTA: Impianti  speciali KA-MK-GMK-CL

CONSTRUCTIVE FEATURES: High resistance aluminium body - Easy 
entrance key nickel-plated brass plug - Stainless steel pins and drivers 
- Stainless steel springs - Steel off  center 30° DIN cam - Silver nickel
reversible fl at keys with code number.
WORKING: Turn the key 360°.
PROVIDED WITH: 3 keys.
ON REQUEST: Special keying systems KA-MK-GMK-CL

COD. L A B

2121/04 L* 40 30 10 6 2020/06 0,11 1 10

2121/24 L 70 60 10 6 2020/06 0,18 1 10

2121/26 L 80 70 10 6 2020/06 0,20 1 10

2121/27 L 90 80 10 6 2020/06 0,22 1 5

10

A B
L 10

33

17

NEW
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CONTROPIASTRA LATERALE
SIDE STRIKER

COPRIASTA LUNGO
LONG COVER ROD

CONTROPIASTRA A PAVIMENTO
FLOOR STRIKER

KIT DI PROLUNGA PER DEVIATORI
PROLONGATION KIT FOR DEVIATORS

Per porte fi no a 3000 mm di altezza
For doors high up to 3000 mm 

ASTA LUNGA PER DEVIATORI 
LONG ROD FOR LOCKING KIT

ACCESSORI PER MANIGLIONI ANTIPANICO
ACCESSORIES FOR PANIC EXIT DEVICES

6015

23

1812

16
8


1860

18,3

1312 18,3

16

COD. Materiale - Material

AST006.0 Acciaio zincato - Zinc-plated steel 0,231 10 -

COD. Materiale - Material

ANY117.0 Lega speciale verniciata nera 
Black painted special alloy 0,085 10 -

ANY118.0 Lega speciale cromata 
Chromed special alloy 0,085 10 -

COD. Finitura -Finishing

6032 Nero - Black RAL 9005 0,650 5 -

6032/B Bianco - White RAL 9010 0,650 5 -

6032/B16 Bianco - White RAL 9016 0,650 5 -

6032/G Grigio - Grey RAL 7040 0,650 5 -

6032/X Inox sati nato - Sati nized stainless steel 0,650 5 -

COD. Materiale - Material

AST016.0 Alluminio nero - Black aluminium RAL 9005 0,224 10 -

AST022.0 Alluminio bianco - White aluminium RAL 9010 0,224 10 -

AST025.0 Alluminio grigio - Grey aluminium RAL 7040 0,224 10 -

AST052.0 Alluminio sati nato - Sati nized aluminium - 0,224 10 -

AST055.0 Alluminio bianco - White aluminium RAL 9016 0,224 10 -

COD. Materiale - Material

ANY119.0 Lega speciale verniciata nera
Black painted special alloy 0,055 10 -

ANY120.0 Lega speciale cromata
Chromed special alloy 0,055 10 -

6015

23

1360
8

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SCHEMI DI APPLICAZIONE PER PORTE AD UN’ANTA
SCHEMES FOR SINGLE DOORS

UN PUNTO DI CHIUSURA - ONE LOCKING POINT

DUE PUNTI DI CHIUSURA - TWO LOCKING POINTS

TRE PUNTI DI CHIUSURA - THREE LOCKING POINTS

6213 + 6040 
6213 DX + 6040

6213 + 6040
6213 DX + 6040

6213 + 6040
6213 SX + 6040

6213 + 6040 
6213 SX + 6040

6213 + 6041 
6213 DX + 6041

6213 + 6041 
6213 DX + 6041

6213 + 6041 
6213 SX + 6041

6213 + 6041 
6213 SX + 6041

6213 
6213 DX

6213
6213 SX
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SCHEMI DI APPLICAZIONE PER PORTE A DUE ANTE
SCHEMES FOR DOUBLE DOORS

TRE PUNTI DI CHIUSURA - THREE LOCKING POINTS

CINQUE PUNTI DI CHIUSURA - FIVE LOCKING POINTS

6213 + 6040 
6213 DX + 6040

6213 + 6040 
6213 DX + 6040

6213 + 6040 
6213 DX + 6040

6213 + 6040 
6213 DX + 6040

6213 
6213 SX

6213 + 6041 
6213 SX + 6041

6213 + 6041 
6213 SX + 6041

6213 + 6041 
6213 SX + 6041

ANTA PASSIVA
INACTIVE LEAF

ANTA ATTIVA
ACTIVE LEAF

QUATTRO PUNTI DI CHIUSURA - FOUR LOCKING POINTS
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